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Inyi ucca 147 szám 
I"; 6061-30
■Vciló vessző, tűzre 
Iva van eladó Al- 

6273-6 
ksŐ^rTnőr'cipőt 
* cipésznél, Dósai 

1 6158-23
cimbalom és 

lo'Cicatricis ucca 
61B3-6

—"széjThosszu át- 
Itánvosan eladó a 
I, y 2966-L
íkreTepocsóbban 
ize:vár, Soós ucca 
1 b3  6108-23
"kávékeverékei a 

Ferenc ucca 18.
3847-25 

. 'márványláppal, 
lüzlethelyiség Rá- 
1 5940-30
lm, "szalagfűrész, 
ík Sarló ucca 1.

60y8-6
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Alföldi Ellenzék
11CUJAPB ESEMÉNYEK

Rolbermere lord ftardcsongf flzenete

Isznált jó erős ágy 
Ihály ucca 23 szám 
I 6063-25
lyha'és egy férfi 

Ferenc ucca 153.
6075-25 

|n takarékos em- 
lert 10 pohár bor 
r 6145-30
|y"keressen fel! — 
adok, veszek, csé­
szém.   6150-30

EzikTnálam vágat 
>en a bálban jól
őpárt.____6267-30
órét 92 számú ta- 

hereszalma van 
6270-30 

"ia'szm, egy szoba- 
eladó Deák Fe- 

6214-25

Lord Rothermere karácsonyra a 
következő üzenetet küldte a magyar 
sajtóhoz:

— A karácsonyi ünnepek és a kö­
zeledő Újév alkalmával gondolataim el­
szállnak a magyar néphez, nemcsak 
szívből jövő jókívánságaimmal, hanem
azzal a szilárd hittel, hogy hamarosan 
elérkezik az az óra, amely jogos köve­
teléseinek igazságot szolgáltat. Annak 
az igaz ügynek, amelyet ilyen rendít­
hetetlen bizakodás támaszt alá, végül 
diadalmaskodnia kell. Nekem alkal­
mam van arra, hogy az európai ügye­
ket igen közelről tanulmányozzam és 
állandóan személyes érintkezésben va­
gyok a nemzetközi politikát alakitó 
hatalmas és befolyásos tényezők nagy

részével: igy minden okom megvan ar­
ra a bizakodásra, hogy a remény Ma­
gyarországnak jogaiba való visszahe­
lyezésére mindinkább megerősödik. Az 
a bátorság, amellyel a magyar kormány 
az elmúlt hetekben a magyar nemzet 
becsületét Clenfben megvedte, csak fo­
kozza a meleg érdeklődést és csodálatot, 
amellyel Nagybritannia1 túlnyomó nagy 
része velem együtt, a kemény próbára 
tett, türelmes, békeszeretó es bátor ma­
gyar faj iránt viseltetik. A mostani ka­
rácsonyi ünnepek alkalmával újból biz­
tosítani akarom Magyarországot válto­
zatlan rokonszenvemről, amely szolgál­
jon zálogul arra, hogy jogos igényeink 
támogatásában soha nem fogok lan­
kadni.

olcsó áron Szta- 
Bocskay ucca 22.

6282-6

föld kiadó. Tóth 
6274-3 

ETház haszonélve- 
pdó. 6277-1
[T7-a számú ház 

Értekezni a 22.
6272-30

iBi
0 II 
i *!

jel olcsón vállalok, 
Irmván. Ugyanott 
1 6279-30
_ elcserélnék érték 
■Vekerháti malom.

_ 6278-13
Értések eladók Sáf- 
1 szám alatt. 6276-3 
Balok. Leveles szár 
jjánon és Királysá- 

ucca 9. 6275-I

ei fff»• ftr

itbisár írni:
|0S, 1934. dec. 20.
I 1ELENTÉS 
Fás 9231 zsir- és 
1- melyből csak 68 
fatlanuL
II vásár 12-ig tart.
I vásáron a könnyű 
lan lesz óriási ke-

árnivónál mérs,
I közelgő hóelejére 

kaí0“*3 kereslet

. r árai:,
F felül 78—80—81 
E-nn alul 72—75

66—67—69
— 62—65
— 56—*58
— 62—68
— 52—57

Fgol
65—68—7O

Törvényjavaslat az egyke leküzdésére
A kormány megbízásából Darányi 

Kálmán államtitkár törvény javaslatot 
dolgozott ki az egyke leküzdésére. A 
törvényjavaslat elkészült. Nemcsak a 
közterhek enyhítésével igyekeznek a 
népszaporodást fokozni, hanem a csa­
ládalapítást is igyekeznek -megkóny- 
nyiteni.
Tilos az ellenvélemény Németországban

Hitler helyettese felhívást intézett 
a nemzeti szociálista párt tagjaihoz, 
amelyben szigorúan megtiltja, hogy a 
párt keretein kívül a párt ügyeiről be­
széljenek és hogy fontos kérdésekben 
a pártvezetőséggel ellentétes véleményt 
hangoztassanak.

Olasz-abesszin háború?
Addis Abbebából jelentik, hogy a 

cáfolatok ellenére az olasz haderő terv­
szerűen folytatja stratégiai felvonulását 
Abesszínia területén. Olasz repülőgé­
pekről bombákat hajítottak az abosz- 
sziniai fontos stratégiai helyekre. Olasz 
műszaki csapatok lázas sietséggel épí­
tik: a katonai müutakat Abesszíniában, 

i —— jól tájékozott helyen bizonyos fenn­
tartással fogadják ezt a jelentést. 
Megegyezés Anglia és Franciaország 

között
Az angol külügyminiszter párisi lá­

togatása alkalmával folytatott tárgyalá­
sok teljes megegyezésre vezettek, a 
francia-olasz együttműködés valóság 
lett s ez fogja az európai politika irá­
nyát megszabni. A francia miniszter- 
elnök és a külügyminiszter rövidesen 
Londonba utaznak.

Anya és leánya agyonverte egymást 
Suchoverca román községben bor­

zalmas családi tragédia történt. Úgy 
Pelepriuc nevű parasztasszony állan­
dóan torzsalkodott a lányával. Tegnap 
a szomszédoknak feltűnt, hogy a két 
asszony nem ad élet jelt magáról. Be­
hatoltak házukba s a konyha padlóján 
mindkettőjüket holtan találták hatal­
mas vértócsában. Mindegyik mellett 
egy dorong feküdt. Kiderült, hogy a, 
két nő agyonverte egymást.

összeomlott az uj hid
Az uj Arno-hid építése már csak­

nem be volt fejezve, amikor az elmúlt 
éjszaka óriási robajjal összeomlott. A 
vízbe csapódó hidalkatrészek olyan fé­
lelmetes robajt okoztak, hogy a lakos­
ság felriadt álmából és pánikszerű han­
gulatban tudakozódott a történtekről.
A tűzoltók nyomban kivonultak és 
megtették a szükséges intézkedéseket. 
Azt hiszik, hogy emberéletben nem 
esett kár.
»Hozzon pénzt éjszaka az orszägutra«

Senlis francia városban olyan eset 
történt, amely erősen emlékeztet az 
amerikai gangsztcrek garázdálkodásai­
ra. Az ottani leggazdagabb nagybirto­
kos, Charles Delattre névtelen levelet 
kapott azzal a fenyegetéssel, hogy éj­
szakának idején meghatározott órában 
legyen kocsijával az országúton, hozzon 
magával 130,000 frankot és ha fény­
jelzést lát az éjszakában, álljon meg és 
adja át a pénzt, de kocsija elé csak egy 
lovat fogjon és kocsist ne hozzon, mert 
ha ezeket a feltételeket nem teljesíti, 
akkor fiát, aki iskolába jár, el fogják 
rabolni és megölik. Delattre értesítette 
a rendőrséget és két nap óta nem kül­
di 12 éves fiát iskolába, hanem detek- 
tivekkel őrizteti.

Két vonat összeütközött 
A murhardt—backnangi vasutvo 

nalon a nagy ködben két személyvonat 
összeütközött egymással s az egyik vo­
nat poggyászkocsija belefuródott a mö­
géje kapcsolt harmadosztályú személy- 
kocsiba, melynek öt utasa szörnyet­
halt. Mindkét vonat mozdonyvezetője 
és fűtője súlyosan megsebesült s az uta­
sok közül is igen sokan megsebesül- 

, tek. Két vasúti alkalmazottat letartóz­
tattak hanyag szolgálatteljesités miatt.

! Autótolvaj rekorder
A berlini országos törvényszék előtt 

három autótolvaj állott szombaton. A 
három fiatalember, akik közül a leg­
idősebb 21 éves volt, három hónap 
alatt 50 autót lopott. Négy és ötévi 
fegyházra ítélték őket.
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Ha mindig karácsony lehelne...
»Megismeritek az igazsá­
got és az igazság* szaba­
dokká tesz titeket.«

(Az írás szava.)
Az örökkévalóság irdatlan csend­

jében harang csendült az éjszaka. Édes- 
csilingelésü kis harangszó, meghallotta 
ezen az éjszakán a világ. Bim, ham... 
Tűlevelű fenyők alatt gyennekarcok! 
váltak tőle mosolygóssá, anyák szivé­
ben énekelt fel a tavasz és öregembe­
rek szemébe csillant csodálatos fényes­
ség, amikor csak a csillagok őrködtek! 
az ég setétsége felett w ...

1934 esztendővel ezelőtt született) 
meg az Ur fia, a szeretet prófétája az 
isteni fényesség földre szállt hordozója. 
Nem született palotában és mégis király 
volt. Nem füröszötték tejbe és mégis! 
tiszta volt teste-lelke, akár a leesett hó. 
Nem ringatták aranyos bölcsőben és» 
mégis egy világot dajkált vele együtt!
Szűz anyja, Mária...

1934. esztendővel ezelőtt... Azóta 
világok teremtődtek és világok omlot­
tak porba. Paloták épültek és palotáid 
hamvadtak el. Hatalmak törtettek vé­
gig a földön és hatalmak tűntek el. 
Büszke hadseregek masíroztak el a ha­
lálba, ahová a gőg és a gyűlölet kuld-
tC °De aki az alázatot hirdette, aki 
jászolban született és kereszten végezte:
ma Próféta volt. Isten legkedvesebb 
fia. Messiás, akit évezredeken át vá.rt 
a nép, amelynek soraiban megszületett.
A Megváltó volt, akinek eszméi forra­
dalmat jelentettek a büszke Róma ha­
talmas helytartója, Pontius Pilátus előtt. 
És a farizeusok előtt, akik Ugyanúgy 
egy akolban akarták ugyan látni a nyá­
jat, mint Jézus, de, akik meg is nyírták

ftZt igazságot hirdetett. Felebaráti sze- 
retetet. Tisztaságot. Isten felé vezető erős 
emberi életet. Egyszerűséget es sze­
génységet. Békét, irgalmat a szenve 
„löknek és hűséges egyenességet azt
Isten iránt. ...

Az egész világ ismeri eszméit. Hi­
vatalosan Hirdeti is a föld népének nagy 
része. De csak hirdetik és nem mind­
nyájan követik.

Hol a felebaráti szeretet? Az em­
beri élet tisztasága? Hol az egyszerű­
ség, a béke, az irgalom es hol a sze­
reit, amelynek születései es örökkön! 
való létezését ünnepli ma a szív harang- 
szava ^

Karácsony van. Ma talán szünetet 
tartanak a Halál műhelyeiben, a fegy­
vergyárakban is. dalán letettek ma a. 
a munkaköpenyt a vegyészek is, akik 
éjszakákon senyvednek el azért, hogy 
embereket és városokat pusztító gázo­
kat találjanak fel. Lehet, hogy ma pi­
hennek a mindennapi élet vamszedoi 

akik megnehezítik a robotoló tó­
dé sokszor véres har-

---------- -‘gnel
megek vértefen,
eát a^fr̂ héke? Hol a megnyugvás? 
Hol az otthon, a család nyugalma ésí 
boldogsága, amikor nélkülözés és bá­
nat didereg üres és hideg lakásokban? 
Hol az irgalom, amikor ezreket dobnak 
át az országhatárokon a hazátlanság- 
ba egy papírdarab miatt? Hol az élet, 
az emberi, de Isten felé vezető élet, 
amit Jézus hirdetett? Hol a szeretet?...

»Megismeritek az igazságot és ar 
igazság szabadokká tesz titeket.« Ama! 
kor gyermeke, a mai ember, akinek 
tudósai, gondolkodói a tudomány ref­
lektorával szembenéznek élettel és ha-
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S «“a vtS! netmc-rni Jézus,, aki,
bér, ez a b hirdetnek, akit
SÄdS'is még,a olyan kcve-

sen síéi« - sir fel az emberi szív

s?ssi^ls^üsée él * emberség, ami úgy ~ -
zffe/en a földön. Krisztus igéje, aki 
z!" hirdette hogy »testver, ha k t ru 
Md vaf az e|yyik=, add annak, ak, 

szűkölködik...* aEág É Akillck szere- 
vezérli a BOndoknáteés K« ^

van, — , ,__ z-^cr>agigazságét
titeket...«Szeretet. Igazság. Szabadság.

Érző szív. Tiszta esz. k uggeticn
szabad lélek.

Ma - talán ezen az egyetlen na­
pon . talán ez vezérli az emberi ele­
tet D<- ma ünnep van. Jézus es a sze­
retet ünnepe. De holnap es hMnap- 
után már újra hétköznap lesz. K°bSZ’ 
hajszolt élet. A szivekben elfakul a sze 
retet mécsese és a mindennap kalózai 
tovább szedik sápjukat. A határokon 
rMán újra könnyes szemmel néz valaki 
“S, 1 földre,' amely az övé volt =s 
hordimk tovább 3 keiesztet...

"ó. ha mindennap Karácsony Ie-
hCtni!‘a eljönne az igazság országa és 
■szabad világban, szabad ^szagokban 
szabad nemzetek élhetnének. A szabad
nemzetekben szabad népek a szabad
népekben pedig szabad es boldog ern
berCBár mindennap Karácsony le­

hetne!...

Rendkívüli közgyűlést hivatnak össze
a gazdák

Rz uiévi cselédKöltözkedés visszaállítását kérik
- .. ■ változtass

tudományos
MOMósnituAi

A legszebb és legnagyobb filmek ün­
nepi sorozata.

Kedden, karácsony első napján 4, ne­
dved hét és fái 9 órakor mérsékelt hely- 

árakkal: ........
A budapesti Fómm-szinház es a külföld 

óriási sikerű filmje:
A nagy sztárok alakítása a Siegfnec 

Geyer világhírű regénye:

TlUklDltljt
Vasárnap J, 

uccában egy g
cr \ • r» 1 rn n c ov;velmes az egyi^J

az utol

Ü

Lievev vnaguuu

Gyertyafénynél
r• 1 z_ r’.Unc szerelmi kalandok cgVidám, Gáláns szerelmi

hercegi kastélyban. — t oszerepocn.
Lukács Pál, Nils Asther, Ehssa 

Landi, Esther Ralston.
II.

bér hat daral » 
pelt. Megkérdezi, 
kokat ilyen szol^j 
bér zavartan daí 
hogy mindenkér,, 
eset, a rendőr a 
te a központi ügvi 
hogy a tyúkokat 
gely ucca 3. száj! 
ta. Kihallgatása 
rendőrségről, az 
iyamatba tették

nyerni
kést
Ite
|ta az SzTE utó! 
|z erzsébetkerti j

3:1

llunárv, Zentai 
|tros — Szemere 
esdi, Tasnády f 

Pe a küzdelembe 
vesztett, de

A Kisgazda Párt vasámajn választ­
mányi ülésén Bálint József elnök szö­
ktette a cselédköltözködésről szóló uj 
rendeletet, amelv tudvalévőén uj-ev he­
lyett március végére teszt a cseledva
tpzásokv£jaJztm£ny behatóan megvitat­
ta ezt a kérdést. A választmányt tagok- 
nak az volt a felfogásuk, hogy ez a ren­
delet nem számol a valóságos helyzet 
tel. A gazdasági teendők nem eng« k 
meg hogy a gazda április elejen mun- 
kSő nélkül maradjon. Sok vita fog 
származni a cselédköltozkodes megval- SS rendjéből, de - éS ez a nngvöbb 
bal — a termelést is veszélyezteti. Szűk 
ségesnek tartja a választmány, hogy 
sürgős intézkedés történjék, amely meg­
engedi, hogy a kisgazdaságok tovább-

BABÁTOK I
/ . ____ .v »-v-x 1 \ /i V 1" I / »C

[tárok gól rátörő 
ína, győzniök k 
|z eldöntetlen 1

Fettete tor
■ny. A játék kő 
SzAK szebb já 

sen a második f

b« -----------------
ra is újévkor változtassák cselédjeidet. 

Kimondotta a választmány, bog)^
a gazdaképviselőket felken, hogv m
L-arácsonv és újév kozott hivassak ősz 
sze rendkívüli közgyűlésre a városi kép­
viselőtestületet, és ott indítványozzak, 
hogy az idő rövidségére való tekintettel 
a közívülés táviratilag kérje a sérelmes 
rendeTct felfüggesztését. Az uradalmak 
bän megálljai helyét az. intézkedés., 
de a kisgazdaságokban nem.

Minden esetre kimondotta a vá­
lasztmány azt is, hogy a későbbi viták 
és pörök elkerülésére minden gazda, 
akinek újévkor elmegy a cseledje, ku 
Ven írásos nyilatkozatot a tavozo cseled 
tői, hogy a maga szántából hagyja el 
a helyét. —o~

Szivhezszóló történet egy emberről és 
legjobb barátjáról, a kutyáról. Ivet gyo- 
S - hatalmas, változatos sláger.

' Az előadások pontosan kezdődnek.

Szerdán, karácsony másodnamán 4 ne­
dved 7 és fél 9 órakor marsekeit hely- 
” árakkal:
Csütörtökön 6 és fél 9 órakor mérsékelt 

helyarakkal.
Puskin hatalmas alkotása — Túrjanszky 

rendezése:

Télies jellegiin 
de még nem az i;a: 
A napokkal előbb 
hősüllyedés az esti 
ban már a fag\j

JAngol a Volga
Mfaygayog”,rzednésfilm: DaltaWtatök.

hőmérőt. Hó ei.
A meteorok, 

szerint a ka ráeső 
sok kilátás szál 
az általános eurói 
kul, hogy néhánv 
ország is a Földi 
padékosabb zónái

A karácsonyt 
szinüség szerint ft 
jobb a második ii 
sebb havazás. A 
süllyed és éjjel fw 
Jeten erős fagyok1

iját kornerből é 
iily tán/. Potya; 
jlé a tiszta heíyz 

felbuktatták, 
asnády belőtte 

főben változó n 
jsőbb a SzAK e 

Széli miatt tizi 
jrezte meg Szeg 
Ián szabadrúgás! 
fik gólja. Rég n 
jA mérkőzés ve 
Isztják el a szent 
at a gólszerzés 
sorozatosan m< 
utolsó percekt 
lódott, hogy n 
meccset a két; 

lenére is.

v *****
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WÄt árainkból bészpÉnmásárlásnál
10°|o engedményt adunk

X Kálmán és Valda
Kossuth utca 8. —

üjjtiiBs tanfolyam irnl-olnasai 
nem tudók szóméra

Saundr 15-én tárgyalja a töreéngszék
a vlllanypsrt

120 nap alatt cserélik ki a

A szentesi iskolánkivüli népműve­
lési bizottság az 1935 év január esfeb- 
ruár havában irm-olvasm nem tudok 
részére 2 ingyenes tanfolyamot ^nde , 
egyiket a hékédujtelepi, másikát a koz 
ponti állami elemi iskolában 
1 Az előadások pontos idejűt a tat 
folyamvezetők együttes megegye se 
alánján állapítják meg. . .

Jelentkezni lehet 1935. évi janua 
hó 5-ig bezárólag a hékédi-ujtelejn tan­
folyamra Selmeczi (Flochj ^sfvan ta­
rn tő urnái, a központi elemi iskolai tan­
folyamra pedig Kuszák Jozset igazgató 
tmíál.

Karácsonyra 
adunk fel. A mi 
szelvényen legke 
kell eljuttatni a kil 
lejtők nevét vasár 
Ívesen meglejtők 1 

‘ értékes jutalmakal 
solás eredménye a 
számában jelenik 

A karácsonyi 
kezők:

iíH
fi

Az árammérő órákért Csongrád va­
rosa ellen indított perben a szegedi 
törvényszék január 15-re kitűzte a per- 
ielvételi tárgyalást, de lehet, hogy ee 
a napon már érdemben is tárgyalja 
Szentes keresetét.

655 darab bérfizetés mellett hasz­
nálatra kiadott árammérő óra kizáró­
lagos tulajdonjogának megítélését, az 
árammérő órák kiadását es a költségek 
megállapítását kéri Szentes. 26.220 pen- 
góre értékeli az órákat a szenfesi ke-

rCSetAz árammérő órákban előforduló 
esetleges rongálások, a leszereléssel tel­
merülő költségek megtérítését később 
fogja a város igényeim. Ugyancsak k - Slbi kérdés a november 20-átol az

csongrádi árammérő órákat
órák kiadásáig járó használati díjnak 
a követelése. Ezek iránt azonban mát 
most iogfentartással élt Szentes varosa, 
de perelni még nem lehetett, mert osz- 
szegszerüen nem határozható meg az
,gen Tegnap egyébként megjött Csong- 
rád városától a már napokkal előbb 
jelzett levél, amely az órak leszereleset 
jelenti be. A csongrádi polgarmestei 
közli, hogy elrendelték az eddig hasz- 
nált árammérő órák leszereleset és azo­
kat a vállalkozó uj órákkal fogja pótol­
ni. Az órák leszerelése, illetve kicseré­
lése százhúsz napot vesz igénybe. A 
.leszerelt és per tárgyává tett órákat 
»bírói jellegű raktárba« helyezi Lsong- 
rád.

Ötévi kismalacok
egészben vagy kilógrammonként 
legolcsóbban, gyenge szoposbá- 
rányhusok elöjegyezhetök újévre
TRth Sándor mészárosnál. Mozi u.
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magát
Vasárnap korán reggel súlyos bal­

eset történt a kiséri volt Knstó-malom- 
han Szilágyi Zsigmond molnár valami rgazita3t talált az őrlőszerkezeten. 
Munkaközben megcsusziott, a magas an 
vanyról lezuhant és ájultan terült el a 
malom padozatára. Kihívtuk hozza a 
mentőket, akik beszállítottuk a kórház­
ba. Ott megállapították, hogy a szeren­
csétlenül járt Szilágyi Zsigmond fejet 

,1,.,., cZriil<4e#>k*»t szenvedett cs hetekif,
tétlenül járt szilagyi 
súlyos sérüléseket szenvedett cs hetekig 
eltarthat a gyógyulása. A baleseteit 
senkit sem terhel felelősség.
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it ilyen szokj) 
zavartan dadt 
r mindenképi),. 
a rendőr a ű 
központi ügJ 

í a tyukokatl 
ucca 3. szágl 

Kihallgatása j1 
lőrségről, az, 
natba tették

nyerni
Izést

utolsó

Bhete kit
Télies jellegJ 

még nem az ti 
lapokkal előbb] 
üllyedés az esti 
í már a fagy 
nérőt. Hó ezi 

A meteorod 
rint a karácsói 
: kilátás szál 
általános euró] 

1, hogy néhány 
izág is a 
dékosabb zónái 

A karácsony 
nüség szerint fi 
ib a második iij 
bb havazás. A 
llyed és éjjel főj 
ten erős fagyok

E 3 : 1
|ta az SzTE utolsó 
L erzsébejkerti pá- 
hnruirv, Zentai 
[;ros — Szemerédi, 
;sdi, Tasnády fel­

le a küzdelembe a 
, vesztett, de ér­
ttárok gólratörőbb 
Ina, győzniük kel- 
lz eldöntetlen lett 
íny. A játék köze- 
SzAK szebb játé­

kén a második fél-

Iját komerből érte 
Idytánj: Potyagól
|lé a tiszta helyzet- 

felbuktatták, a 
'asnádv belőtte, 

kiben változó mc- 
fsőbb a SzAKerős 

Széli miatt tizen- 
Irezte meg Szeged 
fen szabadrúgásból 
fck gólja. Rég nem 
j A‘mérkőzés vége 
jsztják el a szentesi 
_it a gólszerzésre, 
sorozatosan mellé 
utolsó percekben 
dódott, hogy meg 
meccset a kétgó- 

tenére is.

Bel postája
, . Jn rendezett tanya-

Karacsonyra |voitj hogy a köz­
lünk fel. A ™«?gok figyelmét a 
elvényen KS'^íető sok-sok vérző 
ell eljuttatni a k“B ezáltal ez a döntő 
,-jtők nevet végre az ér­
zésén megfejtőkEe kerüljönf. A 
rtékes jutalmakat), azokat a bajo- 
olás eredmenye at;,sej.et melyek a 
zámában jelenik ■;ik;ézbesit#,3 biás 

A karácsonyiig vopára, illetve 
Ivultak.
|ivánságai eljutot- 
niniszterhez és a 
kozott, hogy mi- 
án tenni a tanyai 
kására.
innvitése végett 
logy a tanyaköz- 
kolákban tanyai 
másokat rendez- 

1 «tanyai tanítók és 
*1 jjj ál «lözremüködésével. 
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fckségek felállitá-

lés érdekében el- 
|ta vezetősége a 
F ellátásának ja- 
pdéseiről tovább­
ító jelentést te-
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lenséggel végre- 
I történt a múlt 

a szomszédos 
tettes megro- 

inpsan élő Zsiga 
!ni tompa tárgy- 
pást kirabolta, 
[l'gót tartogatott 

elvitte a tettes, 
jjas mcgállapi- 
,?s egyén követ-

I „-,10 mert pon-Ka8nak valö «tekbeíyét. _ A 
van eladó,teiep- g^mayeszett, az 
Hékedi-V] S a hajsza utána.

MMstótóti esperes 
karácsonyi leiek

Iíarsányi Pál, a békésbánáti refor­
mátus egyházmegye esperese az ünne­
pek alkalmával jókivánságait küldte a 
szentesi reformátusoknak.

— A mindenható Istennek akarata 
— írja levelében — próbáltatások nehéz 
tűzvonalába állította be nekünk, ma 
élő embereknek az életet. Minél pró- 
báltatásosabb az idő, annál törhetetle­
nebbnek kell lenni a hitünkhöz,^ hogy 
a kegyelmes Isten a szinarany értéket 
óhajtja kiválasztani a próbáltatásos je­
len tüzkobójából. Ily időkben születtek 
az egyetemes egyházban a halálig hiv 
Péterek és Pálok, — a magyar refor­
mátus egyházunkban a Dévai Biró Má­
tyások, á Szegedi Kiss Istvánok. — 
nemzeti életünkben Árpádok, Bocskay- 
ak, Rákócziak és Kossuthok: — mi is 
adjuk át magunkat a szeretet örök kirá­
lyának: a Jézus Krisztusnak és a ma­
gyar nemzeti Géniusz újjáformáló ere­
jének, hogy a magyar kálvinizmus ma 
élő elöljárói és őrállói, szinarany rtc- 
kei tudjunk lenni nemzeti és vallás­
erkölcsi életünknek s nyújtson szá­
munkra Isten, mint olyanoknak, kik hí­
veknek találtattunk, békességes szent 
ünnepeket s boldogabb jövendőt.

9 városi tisztikar DdiIzSlte 
a polgármestert

Küldöttségek az alispánnál 
és a polgármesternél

Dr Négyesi Imjre polgármestert 
kormányfőtanácsossá történt kinevezése 
alkalmával hétfőn délben üdvözölte a 
városháza tisztviselő kara. A tanácste­
remben összegyülekeztek a tisztviselők 
és élükön dr Lakos István főjegyző 
köszöntötte a polgármestert a képviselő- 
testület nevében is.

— Díszt és fényt jelent ez a magas 
kitüntetés Szentes városára is — mon­
dotta beszédében, majd igy folytatta:

— Küzdelmes és szenvedésteljes a 
mai magyar élet. A küzdelem és szen­
vedés átterjedt már minden életpályára 
és igy sokszorosan nehezebbé tette a 
köziuetek vezetését is. Méltóságod ed­
dig eredményesen megküzdőtt minden 
nehézséggel, adja az isteni Gondvise­
lés, bogv ezen kitüntetés ereje ^ által 
többszörözött lelkesedéssel és minden 
akadályt leküzdő munkakedyvel vezet­
hesse továbbra is polgártársaink javára 
a szülő város közigazgatását. Ezen ki­
tüntetés azt is tartalmazza, hogy helyes 
az az ut, amelyen halad — és mi ünne­
pélyesen teszünk ígéretet, hogy a jövő­
ben még nagyobb szeretettel és igye­
kezettel követjük a mi polgármesterün­
ket.

A polgármester hosszabb beszéd­
ben meghatódottan megköszönte , az 
üdvözlést. Hangoztatta,, hogy az fény­
sugár, melyet a kormányzó a kitün­
tetéssel az <5 működésére vetett, csak a 
látszat szerint az övé, az nagyobb rész­
ben a tisztviselő társaié, a képviselő- 
testületé és Szentes város összpolgár- 
ságáé. A tisztikar, a képviselőtestület 
és a polgárság megértése és áldozat- 
készsége tette számára lehetővé az el­
múlt nehéz időkben az eredményes 
munkát. Kijelentette, hogy ezentúl még
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Tőrrel oldalba szarlak egg fegéngl
A mentők su'yos állapotban kórházba szállították

Véres esemény zajlott le vasárnap 
Szegváron. Egvik ottani mulatóhelyen 
egv háromtagú társaság szórakozott. 
Nemsokára belépett oda ugyancsak 
harmadmagával Vittik István 24 eves 
szegvári legény, aki az ottani Kinizsi- 
telepen lakik.

A két társaság hamarosan összv- 
kii’önbözö t eg\mís al. A legények nem 
fértek a bőrükben és Aranyvasárnap 
tiszteletére egymásnak rontottak. Eköz­

ben az egyik legény tőrrel oldalba szúr­
ta Vittikct, egy Kosztolányi nevű le­
gényt pedig karon szúrt. Kosztolányit! 
az egyik: szegvári orvos kötözte be, migj 
Vittik István olyan súlyos sérülést szen­
vedett a tőrszurás következtében, hogy; 
a szentesi mentőket kellett értesíteni, 
akik a súlyosan sérült legényt kórház­
ba szállították.

A véres verekedés ügyében a szeg­
vári csendőrörs folytatja a nyomozást.

Karácsonyt vásárunk megkezdődött
Feltűnően olcsó áraink és a már megszokott elismerten kiváló minőségek 

garantálják a karácsonyi szükségletek legelőnyösebb beszerzését. 
Ajándékcikkek nagy választékban. — Nagy nyakkendővásár.
KISS DIVATÁRÚHÁZ

Piac-tér. — Gazdasági Egyesület háza.

Térés családi dráma a Kfsérben
Az anyóst koponyaalapi töréssel# eszméletlen állapotban szállították

a mentők kórházba

fog továbbra is vállvetve dolgozni 
Szentes városa és polgársága üdvéért.

A polgármester ezután a sport­
egyesületek, a Sakk Klub, a Kultur 
Egvesület és a hadirokkantak együttes 
küldöttségét fogadta. A délelőtt folya- 

■ mán a frontharcosok nagyobb küldött- 
! sége is tisztelgett előtte dr vitéz Várady 
László vezetésével. , .

A frontharcosok az alispánt is ud- 
• vözölték a kitüntetés alkalmával. Va­
sárnap is, hétfőn is a küldöttségek és a 
magánosok bosszú sora kereste fel az 
alispánt is, a polgármestert is és magas 
kitüntetésük alkalmából kifejezték jó- 
kivánataikat.

A Kisérben megint vér folyt. 
Aranyvasárnap — amely máskülönben 
a nyugalmas béke szent napja — egy 
kiséri család körében olyan evővel rob­
bantak ki a szenvedélyek, hogy an­
nak következtében az anyóst súlyos 
koponyaalapi töréssel és agyrázkódással 
kórházba kellett szállítani, 

i Vasárnap délután fél kettő tájban 
jelentették a» egyik rendőrőrszemnek, 
hogy a Kisérben gyilkosság történt és 
gyors segítségre van szükség. A rend­
őr gondolkozás nélkül az eset színhe­
lyére sietett. A Nagyörvény ucca 86 
számú házban történt a véres merény- 

\ let, ahonnan akkorra a mentők súlyos 
kojxmyaalapi töréssel és agyrázkódás­
sal a kórházba szállították a dráma ál­
dozatát: Kiss Sándorné 4y éves asz- 
szonyt.

Az eset előzményeit pontosan meg 
nem lehetett megállapítani. Kiss Sán­
dorné bepólyázott fejjel öntudatlanul 
fekszik a körterem egyik sarkában, 
ágya — mint a sufvos betegeké -r ró­
zsaszínű spanyolfallal van ^ elkerítve, 
amelyen tompán szűrődik át a fény. 
Pillanatokra magához tér, olyankor a 
hozzáintézett kérdésekre szaggatott, ösz- 
szefüggéstelen és zavaros feleleteket ad. 
A rendőrség közben az eset tisztázása

végett kihallgatta a hozzátartozókat, 
igy elsősorban Varga Andrást, Kissnd 
vejét, akit a súlyosan sérült asszony; 
azzal vádol, hogy családi veszekedés 
közben ő tette szerencsétlenné: egy tég­
lával fejbe dobta. Kissné Varga An-A..'__ i. __ AWi Tfh/-, T

juhász. Vasárnap bejött a lányá 
hoz a Nagyörvény uccaba. A család­
tagok között délután — mint eddig 
nagyjából megállapítást nyert — he­
ves nézeteltérés támadt a házaspár kis­
lánya körül. Eközben történt a téglás 
merénylet, mint az áldozat állitja.

A rendőrség a véres esemény ügyé­
ben tovább folytatja a nyomozást. Kiss 
Sándorné, a kórház hétfő esti jelentőse 
szerint, még mindig eszméletlen. Te­
kintve a rendkívül súlyos koponyasé­
rülést, állapota életveszélyes és csak! 
csoda mentheti meg.

Karácsony és újévre
legalkalmasabb s legkedvesebb ajándék
manikür s fésű kazetta

drogéria.

Siőchaiiyl gftimaloiw
®r«i „«,**
a legmagasabb napi áron vásárol. Kitűnő llSltlelt« saját őrlésű kergét« 

lartkt a legolcsóbb napiáron árusítja.
M, un.'."!» jan
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Bizalmat szavaztat. Bilim lózsel elabkaak
■***' I ___ r-»z> tarn tok

A Kisgazda Párt vasamap ^^ott
Bálint József elnökiéivel mp
mányi ülést tartott.lékezett az alispán 

Az elnök mcSLv m/nvzói kitünte- 
és a p°lfáimester 8rö„.
téserol. Javaslatara két vezető­met vette tudomásul Szentes^.
férfiénak magas k választmány

Az elnök felhívta a lyet a
figyelmét ^Iro^mfgszüntetése érde- 
kirakodó vásárok n 8 osok indi-
kében és Ivanász Antal ,
tottak. Kiss And a nézet alakult
felszólalása alaph érdekeit sérti a ki- j 
ki, hogy a/aÄeni mozgalom. Han- j 
^Sattók i ’Jelszólalók^iogy a Jó P^.

EtÄÄÄ aj
vásárok ellem^ q választmány,,begy

nini luw ------

°'CkBalla Imre megalapította hogy »

»?ÄS«Ä--S-
tatom.

Kálmán Imre semmi szükséget . KahTaan i gazdatársada- ,
sem látta annak., nog> » s oVILmek isdsss; ,ssfh I
a ;

amelyben nem a gazdaelemek, d i veae ,

i&'iÄÄWSs

“SrMdgvan szükségük, amíg :
rl:,kTa rlí őket használni a maguk cél- let tudják okét n :kket illeti, m-
ja»'»; Al™ “ wv'o Választmány Ítélje
Äíd hogy teljes bizalommal

. , ’ -1 n'ilint lózsef iránt.
ISC Az hitványt gyhan|ufag.relfo:

fídbb.osSrbiíalmától Bálint 16-

^égezetmaválg^a^mány,

f?lv=«= » p4rtba a
belépésre jelentkezőket.

A retort.,,,
Karácsom- 

templomban c 
kát Sebestyén
mond köszön,e 
órakor prédikálj] 
templomban dél 
dikal Gilicze A;, 
mond if). Vecse]

Sárti református] 
lároly igazitól 

órakor prédikálj] 
Karácsony \ 

templomban dél« 
Böszörményi m 
mond Sebestyén" 
kor prédikál Bőst 
párti templomti 
prédikál és ui 
Gilicze Antal, 
kál a legátus.« 
kor istentisztelet 
ban. Prédikál a 
beszédet moni

Usztcletih
Llo mákban
kpján a naev- 
[z órakor predi- 
icsorai beszedet 
lő Délután két 
Ljj. A felsőpárti 
eiic órakor pré- 
icsorai beszedet 
énekel a felső-; 

nckkar Berceli 
ével. Délután ót
ilS.
[apján a nagy- 
órakor predika. 

jcsorai beszédei 
Délután két óra- 
íyi Jenő. A felső 
itt kilenc órako 

beszédet monc 
öt órakor prédi 
fél tizenegy óra 
yrmátus Otthon 

és úrvacsora
Antal.

Készülnek a telepítésre
MegnilMlik |.le«lkez6«Hliel L,tl megva-

• SSÄÄ- 
StíTtó ÄEIÄ^Ähq^komoiyank,.

nehezen varjak a te ept^. kMég jelen-
megkezdését. A t Mjkló földmive-

nyilatkozatot

aék a kirakodó vásáro^ n árU
hogy kiszontsák m aztisg hogy a

I nak idején, mikor -S6'Kle-
sitihassanak, ™ert ezek gazdák érdekeit, ték illetékes hel;yen, :igérték ne-

SG^mf&Kjész^, gabona 

szalm aárakat

tervezetet is komo
hogy ‘f b,“J SsrV Nemcsak .. —
szülnek.» “ H“bonyolítására dolgoztak 
pités mikénti ie - ■ k hanem ki­ki tervezetet a Aetének min-
dolgoztak/a te epe módozatát is. Mire 
den szabályát es m szentesiek mar
^jStóSgnakáUani.

A katolte
A plébániát 

napján 6 órain 
9, fél 12-kor csei 
apáti szentmise, 
szentbeszédet 
apátplébános, 
nejielyes vesperál 

Szent Istvá 
órakor csendes 
énekes szentmií 
litánia. .

A fábiánsel 
Karácsony 

A felsőpárti! 
napján reggel»
1. — M /\ rl /—1 A I Cl Állj

idomokban
hibán karácson 
biok miséje; t 
Intmisék; 10-kc 
hiúmkor ünnep 
I Miskolczy Jen 
■fél 3 órakor ür

|án 8, 9, fél 1 
tisék; 10 órak< 
Itán fél 3 órak<

i temptombai 
órakor pászt 

j.ban Karácsot
szentmise szer

bestéddel: déklórakor Utáni;
Szent István n#rakor szentmis
délután 3 órak(L».

A kórházijában Karácso/ 1 li .. . I - rvt 1 ró IO
reggel 7 órai 
órakor énekes 
órakor litánia, 
»et 7 órakor 
után 3 órakor

[torok miséje, 
’• ’"tanuse; délutL- 
ifván napján re 
szentmise, d-

pmoK. — ....... »■ ■ -— Az evang
Karácsony

emplomban
apján délelőttJS.ai auavii; r j —

6-ako- i?« ara

készülő kormányrendelette^^^^rást 
meg akar ja tiham £ a gazdáknak
Ez a rendelet fuvarozással
ártana, de tonkretenn & A szekér- 
foglalkozó ^" helyett a választmányfuvarozás eltiltása hm^ kívánja.

iftTÄSit ^SékOTtotó^yulAo-

®di yiságba2 7 “Ken kijefentette,

STS “pia.ban m« «U megk.pi.
JanUÍ " kalendáriumunkat toldog„14s4,,

'Mékóan b^-.Ä

hüséues előfizetőtáboranak. L&>
«zóló olvasnivalót visz

Karácsony 
10 órakor ist« 
fn-akor Fábián
istentisztelet ur
akkor az Evan
gínygyenneket

x napján délei 
i. — Délután 
égyesi-iskolát 
isztássak Úgy;
Nőegylet 7 s

n>

iSfSS.S-5.t3."*
rását. ^ Antal ezzel kapcsolatosan

Kanas ■, 1iem volna-e lene- 
ielvetette a ^íx- á gazdatársadalmut 
tőség arra, h D Jí ^ megszüntet-ységesen összehozzák es 1 g ^

-.1 «ÄKS ==rúg, érhe.6
a gazdiknak a veze.o 

szerepet. „7 vop a vélemé-
nye. hogy. aVgMy«®^^a ga^S

neeyvennvolcas eszméken a p
®,hogy egy átütni, üli««'.
fizetők pénzen ^J^mban és szem- 
munkát végez a embereket. A
beallitja eg)mei. vóleménybeli
gnZdf^ek°de egyik gazda sohasem lesz 
véBykülöniíg miatt a mas.knak

BU811 ezelőt
Höfer ,
— Úgy 1

jukra,dókokat kfl

adok

Bálint Józsefnek num= - ^ de _ 
rileg az erők bárány

:emre abba a —
\ mert akkor megesz
dxv acczpíliozhatnak

“aiwl farkas 
farkas. A

ból e hó végéig. I™“* _ » Ä

Virágos Divatárunál
Petőfi-szállóval szemben. ------——

dalom go 
retet ebben 
nyokkal re. 
seregek égj,
tositékat, irt».,

Milven 
tét szó abbal 
mindig csak 
gyülölségd]
a" szeretett0',
is liaditény
harc
végre okét.
cinból is i
kel, fiog] 111
szagukba, 
csendesebb
de nem s 

Jelent;.] 
pon a törj 
a Kaukg 
zvimet ara’ 
elkopma

90kÄ
mányobk^j
rácsonyg 
pet és b»; 
kéj nem

1 volna a
I rársony1

rácsonykor: 
[mint délen h 
csapataink _ h; 
karácsonyi a 

A német t 
amellyel a 

len nagy adó 
lint a szövetsí 
iának újabb 
1 fogadták, 
langzott a sz 
mtesben, ar 
jlált, küzdel 
adott tudtul 
tmlékezés na 

p. Északon fo 
[hogy ki szőri 
«ágról, sőt ( 
b narc a szer 
junk hatóin 
Iső napján u, 
"ci tevéken-

n

idény .ezen 1 
.ült és a tör 
J jelentőségű 
Nk fölött. ( 
pent őségé is 
Ftközetek szál 
Puan bőséges 
F°tt a katoná 
Iminden jót, 
rctérre, de 
N. Pedig a 

& Iegszebl

»o-xtcócrec rxirtOt.
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ácJntiszÄ 1 MADINIB1K
A reforr ^

K arácsonv, 
ólomban dtL 
SebestyénjJ 
id Böszöritó 
:or prédikálj' 
plombán d<äj 
ü Gilicze Ati, 
*d if]. Vccsd 
:i református 
■oly igazgató,, 
kor prédikálj] 

Karácsony i 
rplomban dák 
szörményi jj 
ind Sebestyén 
: prédikál Bk 
:ti templomid 
■dikál és urv; 
(icze Antal.
1 a legátus. 
ír istentisztelet 
n. Prédikál a 
:szédet moni

romokban
tpján a nagy-
íz órakor prédi- 
tcsorai beszedet 
Vő Délután két 
Ls. A felsőpárti 
[éne órakor pré- 
lCsorai beszédet 

. énekel a felscA 
[nekkar Berceli 
ével. Délután ót

Kedd, december 25. Róm. kát.: 
Nagykarácsony. — Protestáns: Kará­
csony. - Nap kél: 7-« órakor^ nyug­
szik: 4.14 órakor. — Hold kél: 8.57 
órakor, nyugszik: 10.18 órakor.

us.
lapján a riagy- 
I órakor prédikál 
icsorai beszédet 
Délután két óra- 
íyi Jenő. A f első­
it! kilenc órakor 

beszédet mond 
öt órakor prédi 
fél tizenegy óra- 
krmátus Otthon- 
Is és urvacsorai

Antal.

Karácsonyi legenda
Sötétlő fellegek fekete éjszakáján 

két fenyőfa búslakodott a hegyoldalon. 
Társtalanul maradtak, a többi fát mar 
régen kiirtották, mert süni soraikkal 
zavarták a szabad látást. Pedig itt fon­
tos volt a szabad látás, mert eppen 
országhatár húzódott el a fenyők Hó­
jánál éis a nyugtalan le knsmeret viha­
ros éjszakákon mlég a fáktól is rjedezetf 

A véletlen meghagyta a két fenyőt 
határjelzőnek,.

A magukra hagyatott fenyőfák 
örökzöld tűlevelűk apró zizegesevel be-, 

ílgettek egymással. Beszélgettek szép 
S mxvvAl m kor a fenyő-

átr
„él

A katolihil 
A plébániát! 

dán 6 óralit 
él 12-kor cse 
iti szentmise, 
itbeszédet 

plébános, 
élyes vesperál 
Szent Istvái 

kor csendes 
:kes szentmii 
nia.

A fábiánse! 
rácsony 

A felsőpE1 
pjánreggel* 
;zeddel, deltij 
;nt István n; 
lután 3 órakj 

A kórházi 
rgel 7 órak 
[kor énekes 
ikor litánia.
I 7 órakor 
án 3 órakor 1|

Az evangJ
Karácsony 

rákot istentis
Karácsony) 

0 órakor iste 
kakor Fábianl
stentiszteletur
akkor az Eyar
gynygyermekei

dómokban
nban karácsony 
01 ok miséje; 8, 
aitmisék; 10-kor 
hiúmkor ünnepi
I Miskolczy Jenő 
[fél 3 órakor lm­

ján 8, 9, fél 12 
úsék; 10 órakor 
[tán fél 3 órakor

II templomban: 
órakor pásztó­

iban Karácsony 
szentmise szent­
órakor litánia; 
kakor szentmise,

fában Karácsony 
torok miséié, 9 
hise; délután 3 
ríván napján reg­

szentmise, deí-

lemplomban
ipján délelőtt 10 

.vacsoraosztással. 
|k napján délelőtt 
>t. — Délután 2 
l'égyesi-iskolában 
isztással. Ugyan- 
Nőegylet 7 sze- 

láz.

Bosi I ezelőtt [
Höfer jel*
-Ügyi,

etet .ebben * 
ivókkal resti 
seregek eg>'V. 
tositékát,

Milyen 
tét szó abb 
mindig csak 
gyülölségeÍ!
Iszeretetro
is liaditény
|,arc az oiy,i 
végre őket ■ 
ciaból is A
kd, Wszagaikba, 
csendesebb
de nem s 

Jelenei
pon a M 
a KauW
zvimet ara
elWn.V> 

Pet e oTti n>'

1 volna a J 
rácsony1 al

rácsonykor:
[mint délen hála- 
csapataink _ hazá- 
karácsonyi aján- 

A német biro- 
,, amellyel a szé­
len nagy adomá- 
lint a szövetséges 
[sának újabb biz- 
‘■1 fogadták, 
langzott a szere- 
mtésben, amely 
[Iáit, küzdelmet, 
adott tudtuk És 
emlékezés napján 
t. Északon folyt a 
hogy kiszorítsuk 
tágról, sőt Gali- 
a narc a szerbek- 
junk hatolni or- 
‘Ső napján ugyan 
rci tevékenység, 

•lsem.
'értény .ezen a na- 
Mt és a töröklök 
I jelentőségű gyo­
mok fölött. (Keze 
pent őségé is. Tu 
ptközetek száma...) 
fban bőséges adó­
éit a katonák ka­
muidért jót, szé­
ftérre, de a bé- 

Pedig az lett 
és legszebb ka-

Bőí, régi időkul, mikor a fenyő­
fáknak még az volt a boldog sorsuk,, 
hogy innen a hegyoldalból elmehet-^ 
tek eev gyönvörü ország ronasaga a, S»l figvon megbecsuUék őke, kg- I 
szebb subájukba vitték [elekesi ettek 
ágaikat, fényárba öltöztettek sudá tor 
zsüket és rájuk bízták a megváltó sze- SSnék a ’ hirdetését. .Beszdgem* 
hogv valaha nem az volt a fenyőfák 
soreá hogv jelzői legyenek a gyulo- 
S, amely egy ország közepére von-; 
ta a határokat, nem az volt a sorsuk,, 
hogy hozzájuk járjanak keseregni az Serek és mellőlük népnek át só- 
várogva abba az országba, ahová a 
szivük, a lelkűk, a nyelvink vonzotta 
őket hanem örvendező nepek járultak 
a fenyőfák alá és boldogan néztek az 
ajándékokat, melyeket a fenyőfák. ko^ 
vetítettek nekik azoktól, akik szivük
nck BesSgétett’a’íét határfenyő a te-

ke“Í,SSí,á^gyerünk, hagyjuk itt ezt' 
a szomorú posztot, hagyjuk ezt a gyű 
löletes sorsot, hogy nekünk kell mu­
tatnunk, mire volt képes az F1
lölet gyerünk az arva hajlékokba vi 
gyük hírül a szomorkodo telkeknek a 
szeretet megszületését, vidítsuk fe 
kesergőket, varázsoljuk vissza a bol­
dog időket... . t T1 Egyre erősebben zizegett a sok tu 
levél eeyre hangosabb lett az emberi 
fülnek lehetetlen beszéd. Szuronyok 
csillantak meg a fenyőfák alatt

— Vihar lesz — mondta az egyH 
szurony gazdája a másiknak —- jo lesz ■éberen vigyázni, nehogy a vihar leple 
alatt valami történjék.

A tülevelek zizegtek, zúgtak, zeng­
tek, a karcsú fenyőibe hajladoztak a 
szuronyok pedig didergőn húzódtak
meg ja fák tw' ^tár kiabálva beszélt 
egymással, az északi szél messze vitte 
a szavukat és ezerszeres erővel süvítette
a hangjuka^i a^arunp _ menni aka-

nmk'///Az újságok hírül adták, hogv a 
karácsony éjszakai vihar kicsavart két fenySls a lezuhanó fák agyonütöt­
tek két határőrt.

— Címadományozás. A kereskede­
lemügyi miniszter rendelete alapjan az 
állami vas-, acél- és gépgyárak igazga­
tója Pittroff Kálmán ny. vasgyári fő­
felügyelő címét műszaki fotanacsosia 
átminősítette.

— Elmaradt a Kultur Egylet köz­
gyűlése. A Kultur Egylet közgyűlését 
vasárnap délelőttre összehívtak. Mint­
hogy azonban a tagok nem jelentek 
meg határozatképes számban, a köz­
gyűlés jövő vasárnapra halasztódott, 
mikor is tekintet nélkül a megjelentek 
számára, letárgyalják a tárgysorozatot.

__ január 6-ig szünetelnek az adó-
árverések. A pénzügyminiszter a köz­
adók kezeléséről szóló rendelkezések 
alapján utasította az ország összes penz- 
ügvigazgatóságait, hogy az adoárverese- 
ket január 6-ig függesszek fel es január 
1-ig a végrehajtások iránt szükséges 
léjSseket sem lehet megtenni.

— Vallásos estély. A főiskolások 
»Tompa Mihály« Soli Deo Gloria Col- 
léaiuma december hó 30-an, vasarnap 
este 7 órakor a nagykirálysagi gazda­
körben vallásos estélyt tart.

Karácsonyra méret szerint csináltasson,
fűzőt, melltartót, au- 
mlharlsnySt a

Hel* AruhAsba*.

— Akinek gyakran fáj a gyomra,
bélmüködése renyhe, mája duzzadt, 
emésztése gyengült, nyelve feheressar- 
ga, étvágya megcsappant annak a ter­
mészetes »Ferenc József« keseruviz 
csakhamar szabályozza a székletét, rena- 
behozza az emésztését, élénkíti a vér­
keringését és jó közérzetet teremt. Kor­
házi bizonyítványok tanúsítják, hogy a 
Ferenc József viz biztos es kellemes 
hatása következtében - 'kivaltkep» u ő- 
foglalkozásnál — állandó használatra 
rendkívül alkalmas.

— Nagy Szilveszter-est a Petőfi­
ben Disznótoros vacsora, ötfogasos 1 
P. Tánc reggelig. Malacsorsolás. Be- 

nincs.

— Lapunk legközelebbi száma Ka­
rácsony ünnepe miatt péntekep reggel 
a rendes időben jelenik meg.

— Előfizetőinknek, olvasóinknak, 
hirdetőinknek, lapunk minden 
nak boldog és kellemes ünnepeket kí­
nunk.

[ - Az Alföldi Újság hatalmas és
tartalmas ajándéknaptárát a januán 

[előfizetési nyugttá kiváltásakor fogják, 
kézbesíteni a lapkihordók.

__ Dr Sárossy Endre az ügyvédek 
törvényhatósági képviselője. A megye­
beli ügyvédek vasarnap délelőtt válasz 
tolták8 meg a toi-yényhatósagi bizott­
ságba küldendő képviselőjüket. Dr bá 
rossy Endre lett az ügyvédek megye^ 
gyűlési képviselője, míg a J S 
Purjesz János. >

__ A mozi ünnepe. A két ünnep­
napon s az ezeket követő csütörtökön 
a legnagyobb filmeket tűzte műsorára 
a mozgószmház. Első napon a Fomm- 
szinház egyik legnagyobb sikerét mu­
tatja be, mely ott három hétig volt nn - 
-oron és kimagasló sikert aratott. Sieg­
fried világhírű regényének címe: Gyer­
tyafénynél. Gáláns, vidám szerelmi ka 
landok egy hercegi, tündöklő kastély­
ban, melyeknek különös érdekessége, 
hogv minden alkalommal kialszik a vil­
lany és telgvul a gyertyafény. Emellett 
játszódnak le a vidámabbnál vidámabb 
jelenetek, finoman, elegánsán. Mellette 
»Barátok« címen egy másik slágei is 
pereg. Szivhezszóló történet, egy er - 
bérről és kutyájáról, aki hűségesén ki­
tart mellette, mikor mindenki elhagyja.. 
Nagyon értékes és szép lilni. Karácsony 
másodnapjának és csütörtöknek darab­
ja Puskin nagy müve: Lángol a X olga. 
Orosz műkőben játszódó fénves ren­
dezésű hatalmas filmalkotás. Főszerep­
lője a hires mongol színész: InkisinotJ 
és a gyönyörű szépségű Daneux. A 
nagv ünnepi műsorokra szelvények ér­
vényesek s filléres helyárak maradnak.

__ Szilveszter estéjén nagy bálát
rendezek összes korcsmahelyiségeim­
ben. Tisztelettel meghívom a mindkét
nembéli mulatnivágyó ifjúságot. Belé­
pődíj személyenként 80 filler. A b.i 
este 7 órától másnap reggel 4 óráig 
tart A zenét Meleg ur bandája szolgál­
tatja. Berekháti Szűcs korcsmáros.

— Felhívás. A Szentesi Torna Egy­
let választmánya és tagjai ma d. e. 11 
órakor fogja üdvözöfm az alispán urai. 
Gyülekezés háromnegyed 11 órakor 
alispáni elfogadóban.

__A földmunkások bálja kará-
csonv másnapján a Református Körben 
Belépődíj 80 fillér. Kezdete este 7 óra­
kor, vége reggel 4 órakor. Szives párt 
fogást kér a Rendezőség.

__ A szeszfőzde törkölyt es seprűt,
valamint más cefrét minden mennyiség­
ben megvesz.

_ Táncolni csak Kisséknél tanul­
jon Tóth József ucca 17* Beiratkozni 
mindennap lehet.

— Meghívó. A Szentesi önkéntes 
Tűzoltó Egylet 1934. december 26-an 
este 8 órai kezdettel táncmulatságot 
rendez a Petőfi-szálló összes termében, 
melyre a mulatni vágyó fiatalságot sze­
retettel meghívja a rendezőség. Kezdete 
este 8 órakor. Belépődíj 80 filler. Zenct 
itj. Gábor Pista zenekara szolgaitatja.

— Felhivás a n. é. közönség­
hez 11 Senkinek nem kell törni a 
»elét mit vegyen karácsonyi aján­
dékba az Alföldi Áruház minden- 

i Kinek kevés pénzért sokat és szé­
pet ad. Nincs többé karácsonyi és 
.újévi gond!

— Bőrkabátok festése már 4 pen- 
1 gőtől, 2 nap alatt ke$jz. Bőrkeztyü fes­
tése olcsón Kovács kelmefestőnél. — 
Dobrai-ház

az

_ Elveszett egy barna csikós se­
lyem női ernyő sárga hajlított nyéllel. 
Az ernyő áthuzata szakadt volt. A meg­
találó vagy nyomravezető nagy jutal­
mat kap, ha azt kiadóhivatalunkba be­
hozza. ^

Legújabb estélyi ruhaanyagok. «Ilvatos ssé-
'relek. szőnyegek, meny­
asszonyt kelengyék és a raktáron le­
vő Összes téli árul» meg­

lepő olcsó áron árusítja a
■•Is ArwhAs.

— Hirdetmény. Kistisza-szigctbcli
tulajdonosokat kérem Karácsony más­
napján délután 2 órára (megjelenni 
csosztogadásra Tőkegazdanál.

— Sírkövek, sirkeretek, terméskő- 
szc^élvek mélyen leszállított arban 

I Tótíi Gyula temetkezési vállalatában1 
I kaphatók. _ J

'SÍ,'':* . '■ • ,'1



__ Rendkívüli karácsonyi kedvei-

SS Ü S.aM. engedményt, ad
készpénzvásárlásnál szolid szabott ara - 
h/,l Waev választékban kaphatók fér­
fi kalapot * nyakkendők, un fehérnemű- 
fiümnvák finom kötött áruk, pullo- ^ek és r&mk, gombok a legújabb

divat sz^m ! Gazdälkod6 Ifjak

PartKor y „rabban rendezendő
rtkörü táncmulatságara a megmvv^ 
a , Akik eset eg tévedésbőlétkuldettek. akik escucg
meghivóiukat nem kaptak meg V; 

rre igényt tartanak, jelentsek ezt a 
SsgJda Pártkör Petőfibeh egyesületi 
lelviségében.

Játékok Babák Hócipők 
Karácsonyfa díszek

FODOR sport- és játékáruházban
Kessuth ucca 18.

Meg leheteti,
|<rcl az Iskola 
liberre lett fi-

_ Nyilvános köszönet. A nyomor-
í tüdőbetegek karácsonyara kaptam 
következő adományokat Derekegy

ízi uradalom 4 mazsa liszt, dr Jete
rnö ur 10, Soós Pálné urno 3 dr
á?ga László ur 1 P, Szabó Imrene ur- 
o 50 fill., Derzsi Kovács Jenóné úrnő 
) fin Tordai Jozsefne urno 1, dr na 
Izs lmrőné úrnő 1 P, Kardos,borke- 
iskedő cég 50 fii!., Fogéi leno tit »
II Károlyi Jozsefné urno 2 1 , ■ ” 
óc'zi Rezs'őné úrnő 50 fill., 01v^h^" 
itlan aláírás 80 fill, Oroszi Istváni 20 
11., özv. Szánthó Lajosne urno 50 fi L 
olcsvai Nagy Gezane umo 1 . ^ 
ámuei ur 1 P, ozv. Zsoldos Antalne 
r„j on fű] Végh Árpád ur 1 P, Ale ander Döme J20 fiS., Szántó Andor 
r 1 P, Székácsi Lászlone urno 50 f ., 
tv Temesvári Istvánné urno 50 fül., áss JóSS uí 20 fill, dr Nagy Sándor- 
ié úrnő 1 kg gríz. Oláh László ur 1, 
j N 1 P N N. 20 fill., Katona Béla-
é umí negyed kg cukor Horvath I 

lándorné úrnő 1 pótkávé, Boszoime 
wi Sándor ur negyed kg cukor, ozv.. 
5zéne Ferencire úrnő fél kg szalonna, Braun Dezsőné úrnő 2 dr!, szappan, 
Singer Armin ur 5 drb kis cukor, Deb 
"eczlm Takács Juha úrnő 1 pár «go. 
Fekete Albert ur 1 üveg bor, dr be | 
bestvén Lászlóné umo 1 üveg lekvár, 
özv 'Széli Gyuláné umő 1 kg tarhonya, 
Kovács János ur fél kg cukor, ozv. Ve-

‘ I*«®* M&álv"

_ Vizkereszti bál a Kát. Körben.
A Kát Kör 1935. január 6-án, vasárnap 
este 8' órai kezdettel hajnal, -4 óra.g

tlez. űeiepuuij

és szívesen latja a Rendezőség. . .
_ Polgármester, mint ifjúsági író.

A Magyar Lányok Tutsek Anna nép­
szerű hetilapja, karácsonyi számában
Srelflt5akBkUéfhSala'kg5S:

“íUE“yrbnéM&Setedenminden
fiatal leány karácsonyfája melle d M

rtrBÄ5’vvT ä«>iSÄ Sgyedivre 4 pengő.

JLM.

HQFFMOHtl DlMTÍfÚHÜZ
karácsonyi vásár alkalmával 

szabott áraiból
IO sxősaBék

engedményt ad készpénzvasarlasnal 
hó és sárclpők kivételével.

■mTiTTí«

duckalácsokat a vezetőség adta
Az Iparos Nőegylet szeretettel kö­

szöni kedves embertársai adományait. 
Boldogsággal töltsön el az a tudat ben- 
nünkef—-írja az elnökség —, hogy leg­
alább egy napra, szent Ka^sony^^ 
iára elűzhettük szegény embertarsainK
leikéből a gondot.

•--O-—r
A kórház karácsonya

Aranyvasárnap délután tartották 
meg a hagyományos karácsonyi ün­
nepet a kórházban. Előbb vallásos tár­
gyú s^ép előadás volt a fentjaro bete­
lik részvételével, majd a vezetőség es 
f vendégek sorrajárták a kórtereket, 
ahoi mindennütt egy-egy «era feldí­
szített karácsonyfa ragyogott, es kio 
rótták a szegénysorsu betegek kozott 
“"ajándékok!,. Mindnyájan Wgytito 
édességet: süteményeket, narancsot,
íukrotgés azonfelül értékes használati 
tárgyakat: ruházati cikkeket, ™sdó- 
íelszerelést, pipere cikkeket kaptak,^ 
amit hálás szóval, mosolygo arccal ko 
szövitek meg. Valóban s*p összeg: kb 
-no nen°ő gvült össze az idén a. kot
[ xz; szegénvbetegek karácsonyara, ami 
áh d sok nehéz beteg számára tettek emlékezetessé az ide? karác,»ny. J 
nagymértékben enyhítettek testi térni 
fájdalmaikon.

SzAÍ
VasárriaJ 

bajnoki mái 
lyan. Budai 
Széli, Czeglé 
Kerekes, Nyjj 
állításban mei 
SzAK ellen, 
demtelenül., 
játékot folyt; 
lett volna," L 
volna a reálé 
pes nivón mo 
kot mutatott,; 
időben

járőr. Az em- 
j-tt tyúkot ci- 
hi hozza a tyű­
kben. Az em- 
jalamit. Mint- 
jiius volt az 
labert bekisér- 
)tt bevallotta, 
Jánosra) Ger- 
házától lop- 

bocsátottak a 
azonban fo-

jásolnak
A SzAKcBlt az időjárás, 

Budai céé^jszöntött ránk.
jzdődött lassú 
éjszakai örök­
jeiébe viszi a 
.1 jelentkezett, 
izet jelentése 
[epekre nincs 
íoesésre, bár 
zet úgy ala-

el,---------
volt. A félidi 
ben lévő Sí 
megítélt tizei 

A máséi 
zőnyjáték folyt] 
támadásokba' 
egyes volt, el, 
újból a vezetéscv viz-cin r/jCl Úgy did-
esett a SzAKl jelül Magyar - 
látott szép »6 rer felől csa
UZ zsrrt.rv.zi ’felé egymástól 
csatárok az alcsaiaiuK az. ai minden való- 
Két-három lé] larad, legfel
vqctv frilp Innp non Vi

i55?JLSP SÜSS és 2§ fit’ GÍszaiomm, 1 y-r-’ a^}-
•Iáné umcTgesztenye és 20 fill., Gyo 
índor ur 2 kg liszt, Tóth jozsefné ur- 
i zsir, Kerekes Petemé urno 2 üveg 
■főtt 1 üveg zsír, 1 szappan, bab, 
rhonva Lőwy Imre divatcég 2 par Sja.’ 2 páEbokavédő, Vaj&né tar- 
3nva N. N. szappan, Pap Imréne ur
5 í drb szalonna, Vanka Janosné ur-
6 1 kg liszt, Vanka Imréné urne, 1 
g bab! dr Albert Áron ur 2 kg liszt 
f Kun Andor ur 50 fillér - Hálás 
Őszöménél Gulyás Pap Etelka.

- Olcsóbb lett a fény! Olyan uj- 
ez melyet úgy a kereskedő, mint a 

5,ms de főkéit a háziasszony reg 
>-'' , • Ív vártak Hogyan lett olcsóbb

lr-funE™am dtmlaspirálUmpa .áíam-

rogy”lö!!ök mellett az uj du.P,laSbe 
S2IL eg« fillérrel sem kerül többe,
mint az eddigi égők.

— Herezed Ferenc, Csathó Kai;

karicsonyi stímában^amejy^en^

™mak SSfLzli Díjtalan mutatvanj-; 
számot bárkinek kuM k - Elfifize. 
Budapest, VI., Anarassy u rav,,
tési díj negyedévre 6 pengő
- rves szám ára 50 fillér-

Karácsonyfa 
ünnepségek

Mindenki karácsonyfája
A Járásbíróság előtt felállított min-

vagy fölé 
annyi jó grille 
lehetett volna*
los szegedi ve;

pon lehet ki- 
>éklet tovább 
izakon és ke- 
f ellépni.

A tavaly ^ rejtvényt , 
kongresszus c*et az aj^bbi 
vélemény es *lteben estig 
tanyavildg ,ma|aiba. A meg- 
sebére telhivja|!]jüki A he„ 
fontosságú ^l^huzás utján 
deklodes hon|k kj A sor. 

j kongresszusonr .................A leventék karácsonya | Ujság uj'évi
A szegénysorsu l^.^ék ^egsegi- tan^avUágbanl k a követ. 

tésére a testneveksi felügyelőség meg I ny0Sságara kf'
kapó karácsonyfaunnepelyt Pfendeze« ... .......vaLmn délmin a r^tmnizmm tor-vasárnap délután a reálgimnázium
i!aler^fe;,Äre nyi-

Iz"ünnepség• X Katolikus Noegy 
rat éf az Emencana 350 szegényt re- 

tn szSs értékes karácsonyi ajan- 
S ba mindenki .katée—n^

jmi^poigármestef'mnndott ünnepi be-
' W Katona Kis Ferenc szavalt aszedet, Katona ív xnek;kar ének-

annak javitasál 
A kongrel

natermében. in agy J=ter nvi- tak a kereskel
ben dr Négyest Imre polgármester nyi , mjnjszter mosl 
tóttá meg alkalmi beszéddel ^ ^í ^ , lven intézkedél 
séget, azután kiosztották az| postasrolgala I 
i__, a szentesi nolgarsag jo \ i ^ feladásikaf tmeZiUyeak a szemest polgárság jó­
szívűségéből gyűltek össze. A levenje-
foglalkoztatásokra legszorgalmasabban 
iáró 25 szegénysorsu levente részé 
szeretetadományban. Egy-egy csomag 
a következők« ártalmam: IJ-u j

utasította a
pontokon lűej 
kézbfesitő es gj
zen be, iegtobj 
iskolás gye™ 
Vasúti megáll' 
lomásokat le« 
dig, ahol az 
egységes os. 
kotnak, a I» 
sáról sem 

A tovabbj
rendelte, W
tanyai 
vitasa imnt
ra is havonül 
gyen

Az Iparos Nőegylet karácsonya
A7 Tnaros Nőegylet vasárnap osz- 
k: karácsonyi szeretetadományát aSSfeySfÄ A le^ráMondtebb ta-

dbrK«,
lrat*acsonv 3
szalonnát és ^^Nőegylet' ezévben1

hogy bnfont;111 jel entkezők n ck adott, 
ruhát. Ketten cipőt, ke«en köm« kabá­
tot kaptak, egy gyerek teli kanator
=gy Nóegvfet a következő
szerctetadományokat kapta: N.N. aur, SSSS^ktvifeíi Rt. jótékonyjeta ba'
ÖÄioliggÄ,, ber«-

kenyér, 1 darab 3 Kilos renex 

borotváíásra. Ezenkívül a k-tJegms

ml,a&T L™ló‘ *Sgi
mondod köszönetét a leventék nevében 
a társadalomnak az adományokért és 
a népgondozó kirendeltség vezetőinek 
•t segítő mozgalom megszervezőscer .

‘ A Himnusz fejezte be a szép 
népségét

|kl való 
;zi

■ o ö p

Budapest 11. vételére
garancia mellett átalakítok 
bármilyen gyártmányú rádió­
készüléket, azonkívül telepes 
rádiót hálózatira.Berkes

műszerész 
posta mellett

|ny
j dec. 25-i
■megfejtése:

f?K I
Saját termésű bor és ültet nivaló szőlő- 
vessző vari eladó Szécheny 5955.30 
szám alatt.

Borzai«* 
hajtott rab^ 
héten,
Orosházán.!
hanta az fü
Zsuzsannái.
gyal sZ ,
Az asszon)
a lakásán. »

A esd» 
hogy a 5) 
SsCanatudtn;

^ lakása:

haskötőszék 
szám alatt, 

6053-25

g
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a rendőr

SzAH

az Iskola 
Meg leheteti Äberrc lett fi-

árőr. Az em- 
■tt tyúkot ci- 
,i hozza a tyű­
iben. Az em- 
damit. Mini­
mus volt az 
abert bekisér- 
)tt bevallotta, 
jánosné Ger- 
házától lop-

bocsátottak a 
azonban fo-

Vasárna, 
bajnoki mér(j 
Iván. Budai 
Széli, Cze;
Kerekes, 
állításban mei 
SzAK ellen, 
demtelenül. 
játékot folyt 
lett volna,’ 
volna a reálig 
pes nívón ... 
kot mutatott, 
időben. _

A SzAK elit az időjárás, 
el, Budai elÄszöntöttránk. 
volt. A félidivlzdődött lassú 
ben lévő SitnHe'j szakai órák- 
megitélt tizedeiébe viszi a 

A máséi* jelentkezett, 
zőnyjáték foljtSézet jelentése 
támadásokba ■epekre nincs 
egyes volt, ebpAesésre, bár

jásoloah

újból a vezefe
esett a SzAKl jelül Magyar­
látott szép, gí rer felől csa-
felé egymásuk 
csatárok az al
Két-három lej larad, legfel­
vagy fölé 
annyi jó gölte 
lehetett volna i 
los szegedi ve:

zet úgy ala-

minden való-

pon lehet ki­
jeidet tovább 
izakon és ke- 
fellépni.

A tavaly 
mgresszus 
lemény és 
nyavilág ma 
ebére telhívja 
intosságu tai 
eklődés hon 
ongresszuson 
:at, panaszok! 
anvavilágban 
íyosságára, ki 
innak javitasi 

A kongre 
tak a kereske| 
miniszter most 
Íven intézkedni 
postaszolgálat 

A feladás] 
utasította a pi 

öntökön jdej 
ézbfesitő ésj
en be, légtől 
skolás gyem 
Zasuti megá i 
omásokat lei 
lig, ahol az 
■»séges ősi 
colnak, a f 
járói sem 

A továW 
rendelte, M 
tanyai lak«5- 
vitása iráni 
ra is havon»

rejtvényt 
bet az alábbi 
fiteken estig 
Italba. A meg­
öljük. A he- 
jrsnuzás utján 
jk ki. A sor- 
li Újság újévi

ivek a követ­

ik! való 
;zl

■ o 8 p

|ny
j dec. 25-i
I megfejtése:

megjelent a löldrelonnosok fizetési 
köielezet/ségelt szabályozó rendelet

Kimozdítják azokat a házhelyeseket, akik eddig nem építkeztek
Megírtuk, hogy a kormány újabb 

rendelettel kívánja szabályozni a íöld- 
hözjuttatottak fizetési kedvezményeit. 
Nagy vonásokban ismertettük is már a 
rendelet tervezetét. A rendelet megje­
lent a hivatalos lap vasárnapi számá­
ban és nagy fontosságára való tekin­
tettel most részletesen közöljük.

A rendelet a földbirtokrendezés so­
rán földhöz jutottak részére a használati 
díjfizetési kedvezményt, amely az 1934. 
év végén lejár, további rendelkezésig 
fenntartja, sőt azt bizonyos körülmé­
nyek között a közép- és mintabirto­
kokra is kiterjeszti és megengedi, hogy 
a földhöz jutottak a használati díjfi­
zetés kedvezményére bármely évben át­
térhessenek. Ugyancsak lehetővé teszi 
a rendelet, hogy a használati dij az 
eddig teljesített tőketörlesztéseknek 
megfelelően csökkentessék, illetőleg 
elemi kár esetében is méltányosan mér­
sékeltessék.

A földdel együtt juttatott építmé­
nyek és tartozékok után a megváltási 
ár két százalékának megfelelő haszná­
lati dijat kell fizetni.

Azoknak a földhözjuttatottaknak 
részére, akik a használati dij kedvez­
ményét igénybe nem veszik, az 1934. 
és 1935. évi törlesztőrészletek után a ren­
delet egyharmad-egyharmadrész mér­
séklést enged; egyben az arany vagy 
vitézségi éremmel kitüntetetteknek a 
megváltozott földek megváltási árából 
három kataszteri holdig terjedő mező- 
gazdasági föld juttatása esetében 25 szá­
zalékos ármérséklést biztosit,, Ugyan­
úgy, mint azt a vagyonváltságföldből 
juttatónak már a múltban megkapták.

Azokat a házhelyhez juttatottakat, 
akik hitel igénybevételével építettek, a 
rendelet abban a kedvezményben ré­
szesíti, hogy az építési kölcsön törlesz­
tésének tartamára a telekért fizetendő 
törlesztési részletek helyett csak négy- 
százalékos kamatot fizessenek.

Azok a földhöz és házhelyhez jut­
tatónak, akiknek kettőnél több gyer­
mekük van, az 1935. évtől kezdődően 
a terhűkre előirt törlesztőrészletből, il­
letőleg használati díjból a harmadik és 
minden további gyermek után 5—5 szá­
zalékos mérséklésben részesülnek.

Intézkedik a rendelet az iránt is, 
hogy a törlesztő-részletek fizetését vál­
laló földhözjutott ne legyen kimozdít­
ható abban az esetben, ha törlesztő- 
részlet helyett legalább a használati díj­
nak megfelelő összeget fizetett.

A pénzügyi lebonyolításba be nem 
vont házhelyek megváltási árát a jut­
tatónak ezentúl 4.4 százalékos kamat­
tal és költséggel 20 év alatt törleszthe­
tik, éppúgy, mint ez a pénzügyi lebo­
nyolításba bevont házhelyekre már en­
gedélyezve van.

A mezőgazdasági földek árának 
mérséklését a rendeletben meghatáro­
zott esetekben csak a pénzügyigazga­
tóság kérheti., ellenben a házhelyek 
megváltási árának mérséklését — és pe­
dig tekintet nélkül arra, hogy a ház­
hely megváltási ára a pénzügyi lebo­

nyolításba bevonatott-e vagy sem — 
legkésőbb 1935. március végéig a ház­
helyhez jutottak is kérhetik, feltéve, 
hogy a házhely ára tulmagas és hogy 
a megváltást szenvedő az eredetileg 
megállapított megváltási árra még nem 
adott legalább 25 százalékos ármér­
séklést.

Azok a házhelyhez jutottak, akik 
eddig semmit sem fizettek és nem épí­
tettek, a nekik juttatott házhely birtoka- ' 
bói kimozdittatnak.

A megváltást szenvedők megváltá­
si ár követeléseinek folyósítását továb­
bi rendelkezésig függőben tartják, 
másrészt azonban lehetővé teszi a ren­
delet, hogy a megváltást szenvedők és 
földhöz-jutottak között az érdekeltek 
együttes kérelmére a közvetlen jogvi­
szonyt visszaállítsák1,

A földbirtokrendezés során jutta-! 
tott ingatlanok terhelési és elidegenítési 
tilalma a megváltási ár teljes kiegyen­
lítéséig fennmarad. Végül szabályozza 
a, rendelet az Országos Falusi Kisla- 
kásépitő Szövetkezettől kölcsönt vett 
házhelyhez-juttatottakkal szemben kö­
vetendő végrehajtási eljárást és annak 
módozatait.

X'iÉEMíE

■UCYAS . 'A Üli ámfS/ÍTTÁ)
UMti ygéé

Üzletemet Nagy Ferenc u. 1 alól Sátrán Mihály 
ucca 44 sz. alá helyeztem át.

Áraimat leszállítottam:
Lakodalmi torta V50 P
Tészták —*10 P
Teasütemény 2 50 P

Kérem a n. é. közönség szives támogatását.
VÁRI FERENC

cukrász.

fmosi Minn
25 filléres

osztályt létesítettünk
3 darab parfüm-szappan 
3 doboz pouder 
1 üveg kékitő pouderrel 
1 doboz fogpor (Heider-féle)
1 tubus fogpaszta (Heider-féle)
1 darab krémszappan, illatos 
1 rúd borotvaszdppan
1 rúd borotvaszappan vérel- 

állitóval
2 kocka borotvaszappan 
1 üveg körömlakk
1 üveg körömlemosó 
1 doboz hintőper \
1 üveg dióolaj v t,
1 üveg Brillantin 
1 üveg kölnivíz 
1 doboz poudet 
1 darab kátrányszappan 
1 darab epeszappan 
1 darab bórax-szappan 

í 1 darab Champon-szappan, stb.

Molnár Festébüzlet.
Filléres karácsonyi és újéul vásár
A Sváb Áruházban

Méter-áruk t
Mintás bálimha-selymek —
Sima báliruha-selymek 80, 70,
Prima mosott chiffon — —
Színtartó ágyhaj kanavász —
Jóminőségü ingzefirek — —
Kockás ruhaflanel — — —
Színtartó festő —.60, — —
Tennisz- és sportflanel — —
A raktáron levő összes rőfös cs köt-szövöttáruk hasonló olcsó áron állnak 

az igen t. közönség rendelkezésére.

Divatáruk:
Angol bordás harisnya — 
Férti és női patent harisnya 
Müselyem harisnya — —
Téli férfi zokni — — — 
Divat férfi zokni — —
Női és férfi selyem nyaksál 
Divatos férfi nyakkendők 
Gyermek harisnyák — —

Bimbóskel téli felhasználása. A
bimbóskelt leginkább téli használatra 
termesztjük. Az őszre kifejlődött töve­
ket nem szedjük fel, mert a fagy iránt 
nem érzékenyek. Mindamellett a ter­
mény bizonyos részét óvatosságból aján­
latos a nagyobb fagyok előtt felszedni 
és szabadföldi veremben gyökerestől 
elvermelni. Ha a szabadban maradot­
takat hó takarja, a hó alatt igen jól 
megmaradnak. Téli időben történő sze­
déskor, amikor a bimbók fagyosak a 
kivágott töveket nem szabadj meleg 

, helyre bevinni, mert ott megromlanak,
I hanem fütetlen helyen kell a fagyott 
bimbóskelt elhelyezni, hogy ott a fel­
engedés lassan következzek be. Ha ez 
negtörtént, akkor hozzáfoghatunk! a1Y

bimbók letördeléséhez. A szabadban 
hagyott töveket ott, allot kerítés nincs, 
okvetlenüll meg kell védem a^ nyulak 
kártétele ellen, mert ha ezek rákaptak, 

"1 hamarosan elfogyasztják.
Száraz talajban a fiatal gyümölcs- 

, fák is gyorsabban termőre fordulnak,
Imiután az ilyen talajban a hajtások rö- 
■ videbbok lesznek és a termőrügyek ha­
marabb kifejlődnek. Ezzel szemben az 
üde talajokon a fák hajtásai hosszab­
bak, a termőrügy későbben alakul ki. 
Ennek dacára előnyösebb az utóbbi 
eset, mert a fiatal fanak előbb a koro- 

. náját kell kialakítani és csak azután 
várjuk a termést. A korántermő fák 
gyenge törzse és a kis koronája lassan 
fejlődik és termésátlaga alatta marad 
a későbben termőre forduló, de fiatal 

. korban erősebben fejlődött fáknak. Ez­
ért száraz talajban a fákat rövidebbre 
nvessük, már t. i. a korona-alakító met­
szés alkalmával, azért, hogy minél erő­
teljesebb hajtásokat nyerjünk, viszont 
az üde talajban erősen fejlődő fák vesz- 
szejét hosszabbra nyeshetjük.

Felelős szerkesztő és kiadó 
VAJDA ERNŐ

Nyomatott Vajda Ernő »Alföldi Újságé 
nyomdájában Szentesen.-— —•—-•   •-*' - ' ~ I II I Iliim'—III lián V

Tahapéhoshodjanlil
11 Rádió 50 P töl
Budapest I és II vételre is I 96 P. Részlet 7 P 

6-fi hihetetlen olcsón
Csillár 7-50 p-tői

VfilldinOS háztartási cikkek 12 hsyi 
részletre havi részlet 70 fillértől.

Gramofon 40 p-tői
PSr9S MSR ernyőujdonságok 1*20 P- 

töl modern formákban minden színben

Legolcsóbban, bosszú részletre :
,sA NI Boltunkéban

J Kossuth u. 26. és Kossuth u. 8. Telefon 80.

Eladó egy üzleti szekrény, csercpkály- 
na. Megtekinthető III. Pataki-zug 1 sz.
alatt. ________ .5923-30
Elsőrendű ünneplő és strapacsizma 
nagy választékban kapható ifj. Farkas 
kínos csizmadiamesternél, Nviri-köz.

6004-■

f
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• ^ c7ámu ház eladó.Széchenyi ucca 66 Deme-
Értekezni királysági u 6170-30
ter-féle tanyán. —

kCZlll AV,
IWiUl ~viT;;k m 6066-25

Értekezni Alsórét 231, g 5090.30

n ucca 6 számú ház. 5896-25
szám alatt.

ter-fele tanyán.---- -------—-r—r>—7-se-
Nagyvölgysor 1 ^"^Értekezni le- 
édekre mosást valla • 6184-3
hét ugyanott.^ --^-^->1^0.
S£SÄÄ k,ad6M M

AUt6génheg?e»«ía, gok^j:
rok, varrógépek javításai, v‘ ,iX ^..

helyében végeztessen, \ ülogo ucca^
Fáskálvha eladó.---------------------
Tanulóié,ínyt felvesz Szarvas Inosk^ 
Szürszabó N. Imre ucca • jg 9 
190 kilós zsirsertés eladó. 01°* gy

Bor van eladj 
alatt, 25 liter
FehéTvesiz^"
való rozsé és 
sóréten Par
Csak

|ban Nazarov Tr
vásárolható ozi
6. 5949-

1 napiéi 
kapni Halasi1 
ucca 4.
Egy könnyű 
egy hegedű >, 
45 szám alatt, 
Egy keveset" 
meneti nagy] 
Toldi-tér ipa,
Szódavizet "ai
szállít a Szőke"

i Nhe-vheev 359 számú ház földdel 
t-.ladő N fűtéssel énekezm le-
egyutt kedvező tizetessei, 5772-23
hét ugyanott. -----

190 kilós zsnsei—-------->-•—
Tyukászné helyet keresek uFvre. q 
Cicatncis ucca 55 szám. ---------Cicatncis ucca ^ —--------- -v, , „1 —
Sfl6!'Hrffvagrn7'gŐndoS^, 

vállalná. Cím a kiadóban. 6012-2

bS|
7 Laml Ferenccel.   __—— —

W4SS& ^agyrajossal, II., Ueax r 6148-25
BlTd^'S^fáiHóKlérM^d^köves:
ithoz közel Értekezni Alsórét ezalatt.
Barms Mihállyah-----  - , -
Defekegyházi osztott földekből két egyESíkűSmí

^föld^SIdteVÉrdeklödmle-

het Cicatncis ucca 32» _ _ — -—, - --

o háziföld Mágocsi ut közelében, y más O-a alattgeladó, ugyanott pelyvas
Srek szár eladó. KigyóuccajL 6036 7 
A^várőslüatt 35 hold szép ^nyásbirtők 
eladó. Értekezni lehet Zolnay K< 
ucca 8. (Széchenyi-Ujtelep) 6281-25

haví tlrlesztSl'eladó. Cim á k^dó-

SfsÉrtekezni Széchényi 6284-13
lint ucca 34.

Bl^iifólhté^thirhiryTismerettel ren-
Ä6 üzletszerzőket mag|3 JWa,ék- 
kal,_ esetleg fizetéssel felvesz a ^

SÜ5ÄSS? ZcSVag

A-szelevényi kövesut mentén a magyar
tósl íatos-ísávda szatócsüzlettel^ktadó

I ÍÓldő'sTéjj nadolt üzlethelyizég. jannár
1 v3n elToglalható. Cimbalom, szttogon 

eladó Dósai M. ucca j sz^___
jóforgaímu urmellett íüszeruzlettel haz 
eladó Kiss Zsigmond ucca 20. 5902 20

ientkezniKlauzFucca^ 

bérlőket f hó huszonhatodikán délután 

mim óhajtják, ott jelenjenek mg.^

un" éivizvezetékszereló, Kossuth «cg

Üssel ajfnlkozom. Cim a faadóh,^t| 

ÍaVünSSr-SiíGarSagy Sándor
Ske 173 számú tanyájára. 627M
LlgiÄri«if iöBbb gép-ős v,»n- 
állások Máté fodrásznál IV., íNyni 
köz 3. Férfiaknak gyors és P^o^kr- 

szolgálás.

hdió olcsón ela
F 74._____  6021-
ÍkfT64 szám ali 
L™ hegedű elat 
|by 6081-
Bkávágójés tak 
iát 49, Kálmán 

6080
IkáTucca 34 szí 
jíc/eü méz van 
1 6 6048
élbarna és bai 
[tó a kistemplo 
Eben. 6038

27 szám. 
Mégis eTCs® 
legjobbak, ‘

féktfT akarékpé 
|n alul eladó. C 

6040
~vaíó suha elé
Soós rompái 

605í
haszonbéres

Eladó most,»
tükörrel. KijL ___ __
kóczi Ferent ti EgyjTfejőste 
HerepelyvaTTejárási csőszház1 
kályhák olcsóig 598}

Két darab km
van eladó S!‘
alatt.____
Eladó egy Ze 
fekete kábát I 
Braunnál, Fel

órát, “ékszert 1
Rúzs Molnár 

jótállás mellett 
ca 36. 6031

Az ünnepben
bér Pitihez

LAKÁS, ELLÁTÁS
JÓSZÁGOK

~HÁZ"

Elidó'Széchenyi ucca H7 gámu be­
égett Porta, értekezmjehet Rákóczi^
renc ucca 96 jzam aiatr. -raiÄiTyház élvezem^ektdó^Honh

utcaT

KisiiTuSi "íicrszámü "iaSmOTtSTiSi
eladó. Értekezni Mentő ucca SO^száim

"PftUenbefg-Ernő ucca 25 számú ház 
Sárgaparf) eladó. Értekezni ugyanott

ehet

SJS°etótíSntS i
SnÄoIlafltU. Simony^F-mo u

Antal, ucca 8 atom Ug^ Ütt-L

Kisienei zsirsertések 100—150 klI° kő­
ig^ IdőfeSbm^Tv^snakJelve-
lj0 v __ 5978-25
Ziiríéi^iimlT^lamntlMn^hcacca
120 kg, eladó Fejes Karolynal^Vv^ 
Nyiri-köz 3-a.

Berezvai Jnne déavm 
nvaian herep . 
eladó.

hazajárónak istano_ ^- 
Sléntéskömőntján két-haromszobás la-
IfeSfe Síng

irodában.

; tdő értekezni lehet Nagyhegy

EijraäräbVöTöitäFkäleKn elató. «- 
tekezni Gr ói Tisza István ucca ^59.30 
alatt.

an eladó Rotl 
.ezni ugyanott.

598'
gép eladó a Jó 

uw a .W..V- 592
helyett 9-ed ^ók-Szepessy c 
Hívjon és p z) 35í
^.al2nmíí an efadó~25 h 
relek. Báltó m Cicatr;cls :
Ha nalam be 594
hajat, az up pekéte^László 
mulat. Krém [a ucca 7 30:

lésem a Rispia 
helyiségbe n<tel

tönnyü cégtábl
Kgynagycsi ' 21
bútor és tize ,nf£je fjjszert, 1 
rencucca 52 eg0jcs5bban v 
Kész bútor r< | Kunszentmái 
najovitsnál ki 60S
Tanoncot^feI§}zapma sz£,

Kiadó egy szoba magánosna.k.K Ük üvegajtó, kutatcadamlő.

•-------rrvrltésre Kaján 3
Kistőkén 3 esi 60c

árpasza^ma^züTSKdró N.

ButorŐTOtTszobaTvarTkiadó, azonnal el-
V“ . ,, . z n„-.to-v itnzm ucca 2b-a. rie-

BÖféjü nagytestügyéHPíias; tehén el
adó, valamint herepelyva Knsto^^gV
István ucca 13 alatt. -----

József ucca_ 
Mentő ucca

___—- -yesség lejár, a
Mentő ucca borbélyhoz
zettel évjáradg 00í

Bútorozott szoba van manu,

Tányárórhazajárónak külön szoba és 
3ó van kiidó Bercsényi ucca^S.

István ucca 10 __—------ j-twS
Két hasas koca kiadó, értekezni o ^
ucca 26 szám alatt,--------- . ■ — — 1 jó
Egy^ fejőstehén kéthetes fiaval elad 
vfcseri Istvánnál Nagytőkén. 6139 6

gazdálkodónak is alkalmas. Érmkezn
Fehet SimonyiEmőucca9^„ ^ZgO
Wtádő-Nvúi ucca 4 számú ház, egy 
Sfas telién, varrógép és savanjmká- 
poszta. Értekeznijugyanott. 6lO7.ro
Eladó Báthori ucca 7-a számú ház.ko-
vés udvar, viz bent, ___
Eladók: Zrínyi ucca 26
renc ucca 95 számú házak is eg^ g
Meidinger kályha.____________ _—_—^—
55rék42"izámü"ház 1 hold gyümölcsös­
ül eladó. Értekezni lehet ugyanott.^

7Vrór'TÍsziristván-ücci^62-iz5mti ház 
mtodcn elfogadható árért surgósm eh

SSS dr Csák GyuraÄ 

védnél Kossuth ucca 18.
«ÄÄ'Ä'j

SzérvTlmre^uccar 8 szám alatt szoba- 
konyhás lakás kiadó. Ugyanott^huot

SSdidtTiröbi'kÄresitk^Bjes

különféle

Bútorozott szoba Kiauu, jellátással Br HaruckeruccaS^lTZJO
Riíbeadó^anrF kér., Bercsényi ucca
103 számú házban egy uccai ^obabo ,
konyhából és kamrából álló ^kás. t el
világositást nyújt Toffler Lázár L k 
Tóth Józset ucca 76 szám. 501 d L

Bőrkabátot, kézitáskát cipőt, bármi­
lyen szinm géppel, f^elos |g^J. ki.
tek. Nyersbőrt résziből is
készítet. Csema tímár.— ------ -—__ 1_—
Á^bőíi'Wés bársonysima lesz ha a
kiséri patikában »Szent Anna t

I e’ c.Amnc« dZADOant VCSZ. 5814-L

Simonyi Er
jutányos aro 
szám- alatt. 
Disznópiű^l 
Széchenyi u’
gyalupadjti
jö 8”éves 0
szerint, herd

jonyvát, kisebb 
IZolnay Káról 
1 60Í

cm nagyság 
I nagy, hango: 
lasdy ucca 2. ( 
r ' 60

fW-S!
rány w— .
Telelőre joa
és haj van1 

gon. &tekl

. 2 szám alatt 
lés egv 18 liter 

1 eladó. 61 
kisebb nag

munka-allas

30-án, vasárnap délután 2 óra'col^ ta. 
npák Ferenc uccai iskolában a szent Pászlói járás részére csőszfogadá^ ksz.

Csilédimbirekre mosáiTvaIEIök7Dig
Ferenc ucca 139 szám._______jg!ü-g
Csélédemberekre mosást, vag jed g 
uriházaknál is vállalok, értekezni 
bet Rúzs Molnár uccaj szám. 6O87 iu

Teíjésénuj női sötétkék telikabaTeLad- 
Ugyanott elsőrangú tegyveragya ^ 
szülnek. Nyírt ucca 2-a.---- ---------- —
Az L-sö^Függetlenségi Xor szilvesz­
teri vacsorát tart. Egy vacsora 80hUé^

Vennék^200"iáíáb'ákácoszlopot 
m hosszban, 12-22 cm vastagságban, 
kisebb napibb mennyiségben }?• ^

mető ucca I; 
_________ 61
irátságos vacu r n o y"\^"v v I - I f f

i 5

ián, 12—22 em.vf-^6 
agyobb mennyiségben n. 

vebbet Gólya Sándornál, Alsórét.
eiyVS

Eladó^egy-i^ékT^rrádióf^haH^a- 
tóval és egy kammajtó, ^

'renC

arhaporkölt, t 
csorsolas, reg
1__________ 61
:ot keresek h

I j   60
BudapestTMofkerékpár'^: 

sERl^tő ucca 9 sz<
____ 6C

[rádió eladó. 
fCa 15 számi 

__ 6( 
‘it eszközölje' 

“gben, kis; 
.‘káposzta,
:ci feivétetil

han lávitok. Használt kereKparuK^ 'S. Győri Ferenc géptokatos-musie-
]\r Nagyörvény ucca 36.__5_957__

Ü9 ?íi .IlAggfcssraaic »anftis&t: pusz-
iudai-villa (bzecneiiylyuv V •„
,dö. esetleg külön-kulon kettő telek ^
SsTr^WsramtThá^íó-uccai
OaTrlIEEa 38 számú ház eiauo 
jzobák, mellékhelyi^gek. Ott megte 
cmthető Értekezni Szurs^W N. íme
ucca. 13 As itt egv „10. detektoros ^

' Gyermekek télT öröme a Jíf^'inüb'íio-
1,0$. Olcsón beszerezhetők Bohlte
csigyártónál. Egy jobb ftu g283-6
V«z*k19Z5:-évf"kibocsájtAsuőllaim

»“K’ri -

SERT1.
Égés® 

3874 angol

Következel 
süldőben' 
resiet, ^ 
magasai
tekinted 1 
várhatóul

pug-
KeltVae?vW,4m. Cin: Srentes.bőrótára is, elvállalnám.
Harucker ucca 49 szám.—-----vy_ —T
íeíeiéífképesitett tanitőnŐ elemi és pol 
líntokolEjk tanitását jutányosán váj 
f3,„ Velő,A M. István ucca 1. 5932-2

5022-27 1 csif

Fahá ' KristV N/’lstván ucca Y. 5932-25
! mSk|i.TreiéTrgémraitoi5r:s,mo-

1. r. ta)sef 
I. r. taj^j
Szedett 
Szedett 
Szedett K
I. fend«
II. «®dttrt
Szedett.

esett

avétetik.
__ 6

J ÍTfiíjórtői ( 
I eladó Bocsk

____ ő'
*' olcsóért
Nst vállalok.
L______ 5
|tektoros rád 
ftatn alatt. 5
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tor van eladj] 
jatt, 25 Ute,} 
■ehéTvesszfijl 
aló rozsé ésV 
óréten Panj 
»sak 4 napSI 
capni Halasi 
icca 4.
így könnyű' 
;gy hegedűi 
15 szám alaft.1 
Egy keveset' 
meneti nagyi 
Toldi-tér ipav 
Szódavizet ~äj 
szállít a Szóiéi 
2/ szám.
Mégis a 'Csip 
legjobbak,

Eladó mosd., 
tükörrel. Kiujj) 
kóczi Ferenc i 
HerepelyvaTfij 
kályhák olcsón

■ban Nazarov Tra- 
vásárolhato Szül- 
6- 5949-25

lidió-olcsón eladó 
la 74. 6021-25
■uke-64 szám alatt 
|crv hegedű eladó. 
§by___ 6081-25

ff ^kar­
út 49, Kálmán Já- 

6080-25
lkai ucca 34 szám 

iséffü méz van el- 
6 6048-25

lélbarna és barna 
Fó a kistemplom- 
eben. 6038-25
FéíoTTakarékpénz- 
|n alul eladó. Cim 

6040-25
~vaíó suha eladó 
Soós rompánál, 

_6055-2 5 
'haszonbéres töl- 
Egy jó fejőstehén 

liárási csőszháznál. 
1 5987-25

Karácsony éjjelén
Valakit várok... Minden évben egyszer 
Mikor karácsony éjjele kigytd — 
Ezen a szent, mámoros éjszakán 
Várom, hogy eljő múlhatatlanul.

Ki az? Mi az? A lelkemet kitárom 
És úgy állok az éjszakába ki;
A földre áradt fényözönön át 
Várom, hogy jöjjön, jöjjön valaki...

Nem tudom ki; nem tudom, merre jár, 
Csak keresem az éjben lábnyomát — 
Várom, hogy egyszer diadalmasan 
Szálljon végig a nagyvilágon át...

Valakit várok... Minden évben egyszer 
S hiába mind, — a szent éj messze száll 
S kitárt lelkemmel, mint egy bus ke­

resztfa,
Állok az álmaim romjainál...

Akire várok, megvan Írva rég,
Ma suhan át a mindenség felett — 
De hol? De merre? óh ki mondja meg, 
Milyen utakon jár a szeretet?...

Két darabig
van eladó Sä 
alatt.
Éladó egy lej
fekete kamt 9 
Braunnál, Feli

órát, ékszert leg-
Ruzs Molnár ék- 

lótállás mellett ké- 
|ca 36.____ 6032-30
fan eladó Rother- 
íezni ugyanott.

5989-26
Az ünnepben]
bér Pitihez 
helyett 9-étj 
Hívjon és jöfi 
Használt lonjj 
rélek. BáMi 
Ha nálam 
hajat, az ujs 
múlat. Krémq
Berezvai Jár
nyáján hcrep 
eladó.
Egy nagy cs 
bútor és tize 
renc ucca 52 
Kész bútor p
najovitsnál

[gép eladó a Jólaki 
‘ ‘ 5926-25
ttók^Szepessy olaj- 
íz). 3558-L
fan eladó, 25 hter- 
n Cicatricis ucca 

5947-25 
Fekete Lászlónál, 

la ucca 7. 3022-t
lésem a Kispiacrá 

. helyiségbe hefyez- 
[könnyü cégtábla ei- 

2133-L
:nféle fűszert, rizst, 

^olcsóbban vásá- 
Kunszentmártoni

.......~ __________ 6096-3°
Tanoncot ‘e‘|^Mma és szár el­

ütésre Kaján 31 sz.
6093-30Kistőkén 3 ésj 

József ucca. 
Mentő ucca 
zettel évjárad] 
Simonyi Er: 
jutányos aro 
szám alatt 
Disznópifzsel
Széchenyi ü 
gyalupadj^ 
jö 8”éves b 
szerint, herd

yesség lejár, a sok 
üs borbélyhoz jár.

6089-50 
jnyvátjkisebb mé-
Zolnay Károly u.

6088-2Ó
cm nagyságban, I 

[nagy, hangos, 50 
asdy ucca 2. (Vin- 

6099-30

wm
fogy

p (

•Xi

NMMMWIMWhi Liwnwwrinnnr-nt nvr * * ------

Fiatal primal 
rány L
Telelő'e jo^
és haj van 
gom Értekel

Budapest-
SERT
Égés”

3874 ángy

Követbe^
süldőben*
resiet, b*
magasa»
tekinted
várhatóm

1. r. ta)sC,,
I. r. taJ^
Szedett 
Szeded 
Szedett. *
I. rendű
II. «ft
Szedett

cr"

2 szám alatt csöy 
I és egv 18 litert adó 
I eladó. 6111-30 

kisebb nagyobb
emető ucca 17 alá
_________ 6109-50
irátságos vacsorát 
arhapörkölt, túrós- 
csorsolás, reggelig
_____ 6112-30
:ot keresek Nagy-

__  6O76-25
[torkerékpár eladó, 
tő ucca 9 szám.

6O73-3O 
rádió eladó. Meg- 
fCa 15 számi alatt. 

__ 6O74-3O
út eszközölje Döm­
ében, kiszolgá- 
Aikánoszta, hasáb 
-d felvétetik.

6104-25
ym&töl és he- 
emdó Bocskay u.

5917-25 
11 olcsóért eladók.I »‘wucu ciauuA
N vállalok. Wes
L______ 5916-25
hktoros rádió el- 
P™* alatt. 5983-25

Éjféli harangszó
Irta: Krompachi Holló Lenke.

— Jelenet. —
(Szent-este. Künn nagy pelyhek- 

ben esik a hó. Fénylő, teher csilalgok 
borítják a házakat, az uccákat és ebben 
a nagy í ehérségben, a vastag hópalást 
alatt egész kicsinyeknek látszanak a 
házak. Egymáshoz húzódnak, hogy el- 
sultogják titkaikat, amit az emberekről 
tudnak, hogy hogyan élnek, hogy sze­
retnek és hogy szenvednek. Egy ilyen 
kicsi ház fehér leányszobájában ketten 
ülnek. Egy fiú és egy lány. Nézik egy­
mást és nézik a karácsonyfát. Fiatalok, 
szépek. A lány aranyszőke, kékszemü, 
a fiú fekete, karcsú, magas.)

Éva: Tudja, mit gondoltam, Pál?
Pál: Mondja meg, kedves!
Éva: Anyukáék hadd legyenek ott 

bennt az ebédlőben, mi ketten marad­
junk itt...

Pál: Eltalálta az óhajtásomat. Én 
is erre vágytam...

Éva: Megvárjuk, amig egészen el­
égnek a gyertyák. Majd holnap reggel 
u] gyertyákat teszek a fára, mert holnap 
este újra meggyujtjuk. Újra itt fogunk 
ülni ketten.

! Pál: Drágám!
Éva: Mondja, Pál, ugy-e boldog? 

Az első karácsony este, az eljegyzésünk 
estéje. Mert csak ez az egy számit, ez a
mai... , , ,

Pál: Nagyon boldog vagyok, de

azért van valami...
Éva: Máris?
Pál: Már hetek óta.
Éva. Mondja meg.
Pál: Ne! Ne beszéljünk erről ma 

este, majd máskor. Legyen ez a ma 
cst€ szép«.»

Éva: Most beszéljünk. Ln látom 
magán, hogy bántja valami, hogy nem 
egészen boldog, éppen ezert kérdeztem 
az előbb.

Pál: Ember vagyok és mint ilyen, 
sohase lehetek teljesen és zavartalanul 
boldog.

I Éva: Mit mond?
Pál: Mindég van valami, ami az 

ember és a boldogsága közé áll. Ha 
más nem, akkor az, hogy félti a bol­
dogságát és azt gondolja, hogy med­
dig fog tartani. Mert mennél boldogabb 
az ember, annál több a félteni valója.

Éva: Magáról beszéljen és általá- 
nitson.

Pál: Kinevet, ha megmondom.
Éva: ígérem, hogy nemi
Pál: ,Fáj, hogy mindég akkor kap­

csolja be a rádiót, amikor ez a hires 
tenorista énekel.

Éva (nevet): Ennyi az egész?
Pál: Ennyi! De amig hallgatja az 

éneket, egészen megváltozik, olyan lesz 
az arca, mint akkor volt. Hiszen tudja...

Éva: Tudom. Amikor először meg­
csókolt.

Pál: Igen!
Éva: Gyerekség!
Pál: Nem az! Fehér aica egyszer 

re rózsaszinü lesz és ezek a finom erek, 
itt a halántékán úgy lüktetnek, úgy fut­

kos bennük a vér, hogy szinte érzeirt 
Aztán a szeme... !

Éva: Mi van a szememmel?
Pál: Csillog és olyan mély lesz egv* 

szerre, hogy nem tudok benne tovább 
olvasni. Egy gyönyörű mély kút. Csald 
a csillogását latom, de hogy mi van ai 
mélyén, nem tudom.

(Az ebédlőben bekapcsoljak a rá­
diót. Szinte végszóra és árad a hang, 
szét a lakásban, szélesen, kristálytisz­
tán).

Pál (lehajtja a lejét szomorúan).
Éva (hozzá megy): Nem én kap­

csoltam t>e.
Pál: Tudom.
Éva: Akkor miért szomorkodik?
Pál: Mert úgy érzem, hogy a fény­

ben, a boldogságban vagy egy kicsi 
ösvény és azon a kicsi ösvényen éri 
sötétségben járok. Fény és árny egy­
más mellett...

Éva: Kis, sötét ösvény, a fény a 
boldogság mellett. (Elszomorodik.)

Pál (megfogja a kezét): He 
mondta ezt, drágám?

Éva (hallgat).
Pál: Olyan szomorú. Engem saj­

nál? Vagy maga is érzi, hogy van ilyen 
kis sötét ösvény, nem szeret?

Éva: Szeretem! De én is érzem.
* Pál: Van oka rá?

Éva: Talán az, amit maga mon­
dott, hogy ember vagyok... -

Pál: .Most maga általánosít! Be­
szeljen, kedvesem!

Éva: Hiszem, hogy megérti, hogy] 
vannak dolgok, amikről nem beszél­
hetek magának.

Pál: Nekem?
Éva: Magának! Lány vagyok és 

! maga férfi!
Pál: De a maga vőlegénye. _
Éva: Szeretném megmondani, de 

nem bírom...
Pál: Akkor hogyan tudom meg, 

hogyan vezessem vissza a fénybe, ha 
nem tudom, hogy mi okozta az árnyé­
kot ?

Éva: Talán kitalálja. Ma egy hete 
történt...

Pál (idegesen): Az uj otthonunkról 
beszéltem. Tudom már, arról...

Éva: Az öröm aranykapuját nyito- 
gatta előttem és én a maga hangjából 
kihallottam a boldogság csodás zené­
jét. Úgy jártam, mint a mesét hallgató 
kis leány. Mesét mondat magának, de 
nein azt hallja, hanem apró gyémánt­
csengők csilingelősét, mert szép lehet 
a mese, de meg százszor szebb, ahogy; 
azt magunknak elképzeljük. A férfi teszi 
boldoggá a nőt, de sohase annyira, 
amennyire az boldog...

Pál: Nem értem!
Éva: Mert a nő addig táplálja a 

fantáziájával azt a kicsi magot, amig 
kinő belőle a boldogság fája. Felag­
gatnak a férfire mindent, ami szép és 
a férfi áll a Boldogság fája alatt abban 
a nehéz palástban, amit a nő rak a 
vállaira, amit szerelemből szőtt köré. 
Bizony, ez a palást sokszor nehéz lehet, 
de nem szabad levetni. Ezért boldogság 
és boldogtalanság együtt a nő. Lehet 
ez és lehet amaz!

Pál: Maga is ilyen palástot szőtt? 
Éva: Talán.
Pál: És én mondtam valamit, ami­

vel, vagy amiért lehullt a palást?
Éva: Igen!
Pál: Drága kicsi lány és maga szo- 

morkodott ?
Éva: Akkor, amikor mondta, na­

gyon, de eljött az este és én imádkoz­
tam magáért, hogy maga más legyen,

A

Hígja UltiUms Wttpínztír rt
eladja jutányos árban és ked­
vező fizetési feltételek mellett:

Nagyörvény u. 53. Kisér ucca 51. 
Kalpagos ucca 14, Temető ucca 4. 
Mentő ucca 79. Knézich ucca 2. 

Balogh János ucca 8 számú házakat.
Kossuth uccai székházában egy üzlet- 
helyiség kled*, azonnal elfoglalható.
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10. oldal.
^iSrXz^ához^enekStem es a

művészethez. Az ^""^erT^goiíloll 
művészet lecsillapított. ihlet

Dalol az ucca
----- ... arn hosrv a művész az ihletmaira mai aria, noö> 
pillanatában imádkozik.

W'- Nm*' , A ,elk= bosszú
„tat S'm« Is “S; “

Mert é Mert ha' nem volna ott, akkor
eev^egénv olvasásakor, egy zel^s^ ;̂ 
egy refLI1>, k r nem dobogna fel erő 
meghallgatasak tfíjdobog és tudja,
sen a szívunk De teWoD^
mi történik ekk • s^vét hallgatjuk', 
keresztül az Iste rádiót és nemEzért kapcso tam be a rádiói: .
magplí:"Éd! Ez fáj Mosnál kereste 
a UÉvafSNem'érnti?aAkkor is magához 
menekültem, feleJSmételt... 
egy pfp Segítsen legalább .kislányom. 

Sa: Jóf Arról beszélt, hogy mi
iesz’ PMmiágenlA?róí"beszéltem hogy

ma massal. Mindigrogyu elalvás
mét fogom m^^oImeg reggel, ha 
előtt és azt csókolom meg regs> 
felébredek. Mindég^ együtt. Mindég
csak ketten...

Éva (telsikolt).
-n'i nrriV 1

Meghallgatta és leírta:
Detzsi Kovács Ferenc.

Euvik jó ismerősem azt kérdezte a 
tóműit kor tőlem: megfigyeltem-e, hogy 
majd minden ötödik-hatodik enrber
beleértve _termeszetesen_ a gveimekehd
is

amikor cikkem megírásába belefogtam. ) ílArl éltilLehet - hinnem kell -, hogy elkövet- i 
kezik az az idő, talán valami általános, 

nemzeti felbuzdulás hozza meg,

S —, halkan, félhangosan, vagy elég
lallhatóan fütyül. dudol dalol ja .

bari-keltében az uccán. Akarva vagy 
önkénvtelenül, jókedvében vagy szóra­
kozottságában. Persze, hogy igazat ad- 
tom Smerősömnek, sót számos meg- 
fhrvelésem eredményét is egy csokorba 
kötve, körülbelül az alábbiakban fog-

tam gss^e- lommal kék tomainges, 
micisapkás kisfiú jött velem szembe 
Kékzománcu tejeskannat lobázott a ke 

I 7pben s taktusra lepkedve, na0\ i»> c„
' kezettei fújta, hogy »Vá^yom egy no 
mán « (Egy kicsit korán.) Máskor sze 
pitőszalon előtt vezetett el az ^tam. 
Künn álldogált az ajtóban a szortelemIs ondoláfás és manikűrozes fehér- 
munkakönenyeges bajnoka Szemei a 
messze távolban revedeztek, ki tudja, 
hol? És csöndes méla bangon daloha 
»A babám budakeszi a szaját odatesz!
ahol a...« Nem értettem, hogy hm i 
teszi. Egvszer egy sportnadrágos, My 

1 r1 1— "nlla:

nagy nemzuu iuujuzuuiaa 
talán útban is van valahol, nem ni esz- 
sze. amikor a felébredt nemzeti érzület 
ellenállhatatlan ereje belelöki az ép ze­
nei hallást sértő egy ügy ü vad zenebonát 
a feledés homályába. Akkor majd csor­
dultig tölti lie a magyar muzsika vará­
zsa a sziveket és akkor majd megírja 
valaki, hogy hála a magyarok Istené­
nek. csak magyar nótát fütyül, mor­
mol, du dől, dalol mindenki a szentesi 
uccákon, műhelyekben, mulatókban, 
családi és magánlakásokban.

• A kuszórözi
kas betakarni 
téii hideget igei: 
okabol azonban 
jó magasan fölé 
tél nagyon hid, 
télien elfagynánj, 
»égben marad és 
a pusz'ulá t. Vám, 
szórózsa fajtáink'

száj
n, miért mond

,ogv milyen vere 
iának? Majdner

I még nem tudja

Ita

Kisebb-nagyobb

Földeket
Szentes határában,

Hazakat
a város bármely területén

Kiad. elad és vess 
Kétal Pél Imre

ingatlan irodája. Kossuth ucca 14. (Dobray-ház

Tavaszi vándor
költ). . Meevan 1 Sm! Husos ajkát füttyre csucsontva, írta: Kar.y Gyula,
tgrik idegesen). Meg •, ’ , idétlen jazz-zagyvalek hangfosz- találkoztak az ezüst csillogásu
•R, ,ketten..MÉ^n. I ja^a, ütötték • ^g Jülemet,^ mialatt ^ ” hol pajkos sirályok röp­

ködtek tel a halkan zizegő nadas mo- 
gül; sudár jegenyék nyújtózkodtak a 
messzibevesző ut mentén s szemben a. 1 111 __—• Z 1 Z r., I r zá 1V O $—\ 1^1 Lr O 1 í ' (D •

takarást ...,auilj 
tulajdonképpen, 
egyes teahybrid, 
iáknak és csak) 
az anyanövény 
kuszójellegiiek, 
jesen megegyezi] 
a Climbing men 
fák. Ezeket telteti 
ilyen tövek idősei 
előtt vágjuk ki,ifi 
amelyek könnyén f 
a földre és hántolj 
takaróanyaggal 1 
vesszőket csomó 
val, kukoricaszi,- 
jük. Ez normális ti 
védi a rózsatövekf 
nunk se kell, fej 
kitett oldalon a l 
gyen, mint védeti 
arra is gondom 
junk, hogy a tál 
ázzon.

t az orvos, koma 
vvomrommal va 
elő.

it! Oszt mikor ke 
vagy evés utál

ittság
ja, öten is láttál 
pzött úriemberire 
ilt s kiemelte ;

lopni, biztos u 
esz, azt hittem, 
|>k, otthon neke 
jan nadrágom.

rkőzás*
[hómat!

el a hajamat!

jtember
Tasan gyakorold 

olyankor is, 1 
hazajövök, mi 

üt.

Pál (felu
-udomSZ6hog”“’ cftelcljen. (Megs»- jj jánj™ "ThalldlAgAkiidis kifutó-
ina a lány kezet.) Maga fel vele j azt a meglepő termeszetrajziesben lenni? Akior maga nem eze 3en lenni? Akkor maga nem - megfigyelésről tanúskodó szellemes 

Éva (a kezét nézi ami piros lett mefig »Van teve két
szorítástól és mosolyog)- Kisfiam-á_ három pupu, sőt...« Egy műhely-

Pál (szintén mosolyog). E . .g {Aj száUt az ének, hogy »Nem kell a
•om. Most mar értem. (Eele'hajI - babámnak szép bunda, inkább egy szép
szemét nézi.) Most mar tudok olvasni babamna ^ Hawaiban és Budán.« 
izemében. Tudja, mit latok benne. | ™IU_^ Hií Hallottam ké-

messzibcveszo ut menten s sícmuc.i «. 
domboldalon apró házikók ablakai ég­
ték a rájuktüző nap piros sugaraitól.

A vándor onnét lőtt valahonnan, a

A kamrát vó
szellőztessük, nchj 
rozott zöldségm 
janak a romlott, 
keztében.

ltjuk meg az i 
Izomszédok kett 
lorolok.

fásár
kézitáskám ve 

dóm, vegye m< 
iminek nekem 1

Pál- Csákokat látok benne.
Éva: Ezt én nem értem!
P-íl- Nem baj! Most mar újra tényen fogünk^rni. Hallgasson ide. Mug-

b c le s szőnyeget, legnap
11. ~ 

ettem azt a kis szőnyeget. Tegnap 
e tem meg és amikor haza menten , 
ipróbáltam, hogy ejég puha-e es^ ami 
« ültem «Jta, Ä raüa.

(Sajnos, Szentesen is!) Hallottam ké­
rést, hogv »Legyen az en kicsi bábám , 
kérdést, 'hogy »Kicsuda maga.«, hal­
lottam egy illetőtől hogy fekete no a 
babája. És hallottam sok mást .Jazzt 
keserédes sanzot eleget, sót túlsókat, 
csak egvet hallottam minél keveseb­
bet — magyar nótát, önkény telenul 
,s fölmerült az eszemben az a «'desípróbaltam, nogy citg 1 „m?Hoev I 15 fölmerült az «mcuiuu. « 

tt ültem rajta, tudja mit láttám . 11 g I ho honnan szedte magaba az altoldj 
ázsaszirom ujjacskák futkosnak apa. I fiagal nemzedék az ilyen ízetlen ro év­
iem' Nem futkosnak, csak bukdácsol 1 creket? Az jjyen zenés salakot? Es nem 
■sóinak. Tehát én is gondoltam arra, - , fel'elni mást, mint azt hogv
iogy nem mindég: ketten! Hanem ^ Kintornásoktól, a gramofontol,
ár - A 10 meg tőként a rádiótól. A divat hó-

‘ Éva (befogja a szájat, hogy n I bort]a megteremtette s az emberrel szu- 
iidja kimondani.) , . k I letett majmoló tulajdonság n terjes -ti

A hó hullt lassan, nagy pelyhek I den^ejé. Kábító, részegítő ideg­
ben. Minden kis csillag olyan könnyű 1 maszlagként csoda gyorsan harapózott 
volt mint az édesanyák lepte, az edes I nemcsak a szinmagyar vidéki varo- 
anváké akik egyedül tehetik boldoggá | , , ,_ Vian^m a. tanvai
;s 'széppé a világot... 

Kirann "megszólalt a harang éjfélt 
nisére...

Glirig... glang. •
Megszületett 1

el nemcsau a siiumagj»1 -——- .
sokban és falukban, hanem a tanyai 
magyar is kezdi már megértem a kor 
,n.:Ő szavát s ezeket a »slágereket« is 
leszedi a kutágasra szerelt antenna árok 

lev romlik a legkevesebb kritika 
hívó. legnagyobb társadalmi íeteg-

ötévi malacok
kaphatók

ttothermere ucca 3.

Kávékeverékei
legjobbak és legülcsúktaak

avHBinETi
faszeresnek

mozi mellett.

Olcsón eladó
Kéreg ucca 44 sí.
h íz, mely áll három szobából,

. konyha és kamrákból. Villany 
bevezetve. Értekezni lehet ugyanott.

Így romlik- cl
val biró, legnagyobb társadalmi íeteg 
nek: az egyszerű népnek naiv, rom
lat!an lelke,'természetadta, ösztönös íz­
lése, értékelnitudás nélkül fogadván be 
az oda nem való káros befolyást, mint 
a búzával együtt a konkolyt a told. 
Igv lazítja meg a ránk maradt nemzeti 
értekhez való ragaszkodás »zalait az 
idegen ragály, a tulmodern életnek a 
mai élethajszának ez a zakatoló, izgató, 
vinnyogó, röfögő, puffogtato zeiieboná- 
,a Az sem közönyös dolog, hogv ci 
gányzenészeinket sok helyen valsagba 
kergette és kergeti a vad zene, akik 
nedjg nemcsak itthon szereztek maguk­
nak megbecsülést és elismerést a ma- 
magvar zene lenyűgöző, bűvös ereiével, 
hanem már eddig is hasznos szolgálatot 
tettek nemzetünknek és az irredenta 
tigvének a külföldi országokban.

I Ezek után azt mondhatna valaki, 
hogv hiszen csak divat a jazz-muzsika. Olvan, mint például a fülrevágott női 

úi Sa Ez is, az is elmúlik, megvalto- 
111 zik. Igen ám, csakhogy uj divat íend- 

szprint uj hóbortot teremt, mi Pf dig 
I alázatosan, gondolkozás né kul bizo- 
I nyára térdet-fejet hajtunk előtte. Kan
szolgái leszünk. . , ,Mégis — magam is érzem —, hogy

A vanaor onnét jött valahonnan, a 
kéklő hegyek felől s megpihent itt a 
viz szélén, a szomorufüzek árnya alatt, 
egy kiálló sziklacsucs mohás párnáján, 
aztán egykedvűen nézte, amint a hul­
lámok egymásra tornyosulnak. Mintha 
össze akarnának fogni egymással {az 
örök ellenségük eile, arm .ketrecbe 
knyszeriti hiuz testüket. Vaj jak, marjak 
soha el nem fásuló fogakkal a partot 
és zsörtölődnek magukban, mint valami 
folyton dohogó vénasszony. Amint du- 
íösen nekiütköznek a kiálló éles köved­
nek és millió apró gyöngyszemekre pat­
tannak szét, mint egy nagy darab gyé­
mántkő szertehulló apró szilánkját, szi­
várványom sziliekkel sziporkáznak, csil­
lognak a nyugvó nap biborsugaraiban.

Az asszonyt csak az imént pillan­
totta meg, amint ott jött az akácos 
domboldalról lefelé, mint valami ki­
rálynő. A harangvirágok, kankalinok 
alázatosan bókoltak neKi a kis erdő sze­
lén. Olyan ismerősnek tűnt neki a jötte, 
amint ajoró lábai ezüstös port kavartak 
fel a messzibefehérlő utón. Ismerősvolt 
az alakja, amint ringott a lépesektől, 
mint itt a víz szélén szelíden hajladozó 
nád. Sötét haja kibomlottan csapódott 
vállaira, egy-egy fürt jét elkapta az alko- 
konyi szellő s arcába csapta. Ilyenkor 
durcásan megrázta fajiét s a 'makrancos- 

I kodó tincsek engedelmesen simultak 
l vissza a többi mellé.

A vándor egyre csak az asszonyt 
nézte. S minél közelebb jött, annál in­
kább erősödött meg benne a gondolat, 
hogy megszólítja. Úgy érezte, mintha 
mar találkoztak volna valahol. Hogv 
hol, maga sem tudta, talán egy másik 
világ szélén, egy más élet aranysuga­
rában... Hisz csak a test múlandó a 
lélek örökké él s a szerelem örökké 
sugározza fényét, melegét a nagy min- 
denségben...

Érezte, hogy megtalálta azt az a. i- 
szonyt, akit olyan régóta keresett, akit 

ü olyan régóta várt s talán csak maga- 
nyos órákon szőtte maga elé az alakját, 
mikor egyedül érezte magát. Almaiban, 
talán mint királyfi, vonta keblére egy 
öröktavaszos, gyönyörűen &°ndarott 
(park virágos lugasában. Talán mint 
I májusi ifjú csókolta lágyan, remegő 
J kezét egy orgonaillatos kert elrejtett 

padján, vagy az is lehet, hogy reszkető 
lkatokkal vonta magához egy csillagos
I. _a  n irtU/vKoKinmlt

Teendők a
napban még föl] 
hónapban be net nnak a hoígym 
munkákat, mert
geskertben egy l ne nem tehete 
maradnia ásatlafl Képzelheti, t 
még nincs elvégi 51? 
sedelem nélkül e
fontos teendő: a férjek!ioinos ici-uuv. u -- 
kertnek azt a ródvarlójához:
melyben a bősé 
zést' igénylő zö 
kelkáposzta, kanVI. ó in 7Pl IPfl

il venne? Fig> 
|m már két férj 

váltam el, m
ráb, saláta, zeller|asagait... 
, __ \ nnt.hagyma) szande! 
évenként, féligéri 
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mélyén öröktől fogva, h ellobbant a 
vére s elfojtott vágyakozások ültcK ki 
arcára.

Hosszú várakozások tüze gyűlt ki 
szemeiben, kérés, hívás reszketett sza­
vaiban, amint megszólította az asszonyt.

A szomorufiizek titokzatosan súg­
tak össze s odább az ut szélén a fehér- 
levelű nyárfák dideregtek a könnyű esti 
szélben ..

Az asszony' megremegett kissé, 
olyan különösnek tűnt neki ez a talál­
kozás, a vándor szavai, mint Valami 
messziről ideszüremlő hang, mely' át­
járja lelkét. Észrevette, hogy milyen kü­
lönös, furcsa fényben égneK a férfi sze­
mei s nem mert az arcába nézni. Le­
het, hogy csak a szemében meghúzódó 
könnycseppet akarta eltitkolni, ami ott 
bujt meg az egyik szögletben a pillái 
alatt, mint valami apró gyöngyszem, 
amit egy pajkos tündér hajított elő 
a vándor szavaira, valahonnan a lelke 
mélyéről.

Mintha .valami csodalatos nur Ren­
dült volna meg a szive lágy aeólliarfá- 
ján, mintha egy régen hallott ísmeros 
dal muzsikált volna át leiken, amint 
fülébezsongtak a vándor szavai.

Az ajkai alig mozogtak feleletre, 
csak a szemei égtek titokzatosan, fur­
csa, mélytüzű ragyogásban. S a vándor 
mégis úgy érezte, hogy ezüstharangocs­
kák csilingelnek itt a rejtelmesen suso­
gó nyírfák alatt. Szemei kutatva tekin­
tettek bele az arcába, mintha keresni 
akarnának ott valamit, de lehet, hogy 
csak a saját arcanak tükörkejict látta 
ott fényleni az asszony szemeinek meleg 
csillanásában.

A vízre ezüstös köd ereszkedett, 
szinte észrevétlenül, lassan, mintha csak 
valami játékos nymphák, sellők és hab­
leányok burkolóztak volna valami fé­
nyes lepelbe, hogy pajkos táncaikat 
eljárják itt a viz tükrén, a ringó hullá­
mok alig hallható melódiájára...

Már ott ültek egymással szemben 
s halkan váltották a szót. Az asszony 
ugv érezte, hogy végigcirógatják a férfi 
szavai. Mintha lathatatlan ,kez simo 
tratná végig redős homlokát. Mintha 
könnyebbé válna a szive is, mely ben 
elfojtott fájdalom sajog. S oly’an jó volt 
az, amint hüs tekintettel az ívcaba- 
nézett a vándor...

Az életről beszélt a vándor s a 
szerelemről. A szenvedésről és boldog­
ságról. S az asszony úgy érezte, hogv 
az arcáról olvas az, a homlokáról, hova 
gondolatai Íródtak.

Az urára gondolt, akitől előbb el­
menekült, mert megütötte. A kék foltok 
még most is ott sajognak karjan, ahol 
megszorította. Halvány felhő suhant át 
arcan, talán a szomorúságtól...

A szenvedést olyan nehez eltitkol­
ni. Elbújtatni a szemekben az ott resz­
kető könnyet. A könny pedig kibugy- 
gyan — ha csordultig van vele a szív, 
mint megtelt pohárból a keserű ital. 
S a szomorúság ott komorul a sza­
vak mögött, ki lehet olvasni a szem- 
rí.hkf.nííhfi! az aikak moznásábol kisi

nyain.
Csak néha suhant át arcán egy-egy 

sötét telleg, amint gondolatai váltottak 
egymást -

— Szeretted? — rázta fel meren­
géséből a vándor, aki szúrós tekintettel 
mélyedt az arcába, mintha olvasni akar­
na szemeiből. , ■

Az asszony nem felelt, csak némán 
intett a tejével. Újra az urara kellett 
gondolnia, aki talán még most is duj- 
fui odahaza tehetetlen mérgében. Akit 
álomhercegnek hitt egyszer s most 
mégis úgy érzi, mintha mély szakadék 
tátóngana köztük s olyan idegennek 
tűnt előtte. Megrázkódott. .

A vándor lehajtotta fejét, mintha 
gondolkodna, pedig csak az arca homo­
rúit el s nem akarta, hogy észrevegye az 
asszony rajta a csalódottság sötét fel­
hőjét. 'Látta a szemeiből, hogy mást 
gondolt, mint amit mondott.

A szomorufüzek enyhe árnya* ve­
rettek! rájuk s talán mindketten örültek 
annak, hogy egymás tekintetét nem für- 
b-fícvTiptilc

— Nagy tűz a szerelem - fűzte 
tovább a vándor szinte magában , 
örök tűz az, a lélekben szunnyadó, ott 
izzik mindenkiben s ha egyszer fellob­
ban, eloltani sem lehet. Tűz az, mely 
ben megtisztul a lélek, mint a hevített 
érc, mint a megtisztított arany. S a 
szeretet testvére a szerelemnek?. Az 
igazi szerelem a legnagyobb szeretet...

Az asszonyt reszketés jarta at, 
mintha fázna, pedig csak egy hüs fuval 
lat csapott át a fák lombjain;

A vizen fehér sirályok bukdácsol­
lak, játékosan, incselkedve csillogtat­
ták meg fehér szárnyaikat a nyugvó nap

a melegbocsáitáshoz is 
áitás is ool□Idogság.bocsátó, mert .. —9-- 

erő kell. A megbocsájtás 
A kibékülés is öröm...

Az asszony felkelt. Fázósan húzta 
össze magán kopottas kendőjét s tepe*r 
lődött magában, hogy mitévő legyen. 
Valami mintha marasztalta volna, talán 
a vándor szavai, vagy titokzatos tűzheti 
fénylő szemei. Talán az előbbi almok! 
éltek még benne s azok tartották fogva, 
vagy tálán a vándor reszkető keze, amit 
búcsúra nyújtott. De mintha felébredt! 
volna benne a gyermekét féltő anya is, 
mintha hallotta volna annak szelíd gü­
gyögését, sürü kérdéseit, amint apját! 
kérdezgeti nagy türelmetlenséggel, s az 
talán nem is tud válaszolni egy kérdé­
sére sem. Vagy talán az ura is várja? 
Talán megbánó szemekkel mered maga; 
elé az ajtóban s a jöttét lesi?...

Mégegyszer ráemelte tekintetét a 
vándorra, de az máshova fordította

Elindult hát, halk sóhajjal köszönt 
el a vándortól s úgy érezte, hogy egy; 
álom röppent el ismét, talán a messze- 
szálló sirályokkal, vagy a lebukott nap 
utolsó sugaraival. Az is lehet, hogy 
egy másik élet ujjongó öröme derengett 
benne, talán ura kérő tekintete tűnt elő 
ismét...

A vándor még utánanézett egy da­
rabig, megvárta, míg a hegyoldal felöl 
jövő, leszegzett fejű férfi alakja egybe­
olvad vele s megindulnak felfelé: \a 
domboldalon, mintha egy ma kezdődő 
uj életuton indulnának el...

Aztán megtörölte könnyben úszó 
szemét s elindult ő is keresni tovább az 
örök asszonyt...

:r feb1«SlSfges Pfbelefulladtak
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rebbenésből, ,az ajkak mozgásából kisír
a panasz. ,,

Meredt szemekkel nézett maga ele, 
tekintete ott pihent meg valahol a kö­
dös szürkeségben, hol a csillogó víz 
összeolvad a lilábasimuló mennybolt­
tal s a hegyek peremét aranysugarak­
kal szórja tele a nyugvó nap. Mintha 
óriás manók egetverő máglyáinak láng­
ja lobogna ott fel s mohó nyelvvel nyal­
dosná a távoli eget...

A vándor még mindig beszelt. Sze­
relemről, mi gazdaggá teszi a szegényt 
is mi úgy jön, mint a májusi tavasz, 
mint a hó alól elsőnek kibukkanó fehéfi 
hóvirág; a szeretettől, mi ott izzik orok 
tüzként az emberek lelkében...

Valami csodalatos melegség járta 
át az asszony testét. Elsiratott, reg el­
felejtett álmok jöttek vissza vajakon- 
nan messziről, incselkedtek.vele ton« 
magukkal, integettek csillogó kincset 
mutatva eléje. Ott kacagtak a fukb , 
mint valami távolbói ideszijem ó han­
gok, mik a víz túlsó feléről szállnak, 
tépett foszlányokban, az esti szellő szar-

utolsó sugaraiban, aztán eltűntek 
messzeség ködében. Azok észre sem 
vették, hogy tekintetüket mindketten 
ottfelejtették rajtuk s néztek utánuk, 
inig el nem tűntek sorra mind a közben.

— A szerelem is olyan — beszélt 
tovább a vándor —, elröppen egyszer, 
ahogy jön, úgy megy is. Csak a szeretet 
az, ami megmarad örökre. Tűz az, ami 
eggyéforrasztja a sziveket, acélkötél, mi 
összefűz két életet. Ha ez nincs, akkor 
könnyen lehamvad a láng, mit csak a 
vér lobbantott fel. Mert az csak olyan, 
mint a parázsra öntött olaj, hirtelen 
tör fel, mint a lidércfény a nagy lapon, 
aztán ép oly hamar le is hamvad. A 
szeretet, ami ott gyűl a lélek melyén, 
mit talán észre sem veszünk, ott parázs­
lik belül, s kisugárzik belőlünk; mint 
valami s.zelid, enyhe meleg, járja át 
testünket; ott ég a szemünkben, mint 
csöndes fénv, melvnek a sugárzását 
érezzük s mégis, könnyebbé válik a 
gond, elviselhetőbbé a sors egy-ej^v 
ütése. Erős vár az, mi menedéket ad 
az élet forgószeleiben.

Az asszony halkan sóhajtott, mmt- 
na elfojtott sirás rázná ott belül.

— A boldogságért is szenvedni kell 
.— vigasztalta a vándor —, a szüreteiért 
is szenvedni kell, mert annal több lesz. 
A szenvedés is boldogság, ha azért 
tűrjük, akit szeretünk. A szenvedés is 
tűz, melyben megedződik a lelek, az 
akarat, mint hatalmas kohóban a vás 
kemény acéllá. S az igazi szeretet min­
dig erős...

A szomorufüzek halkan bólintot­
tak a vándor szavaira.

A domboldalon meghúzódó házi­
kók apró ablakaiban egymásután gyul- 
tak ki a halványfényü mécsesek, mintha 
szent jánosbogárkák integettek volna az 
asszony elé reszkető fénnyel, mintha 
hívták volna hazafelé...

Kérdő tekintettel nézett a vándor 
arcába, mintha annak sötét tekinteté­
ből akarná kiolvasni' a többit.

— Az igazi szeretet mindig meg-

Paplan
szükségletét mielőtt beszerezné, 
szíveskedjék saját érdekében fel­
keresni. Raktáron tartok kész pap­
lanokat, mindenféle paplananya­
got, melyből rendelésre olcsón 
készítek. Úgyszintén hozott anya­
got is elvállalok feldolgozásra. 
Szives támogatást kér

Borossn* paplankészitő
Sáfrány Mihály u. 43.

Minden viszonteladónknál
tophat kenyérgyári 

kenyeret I
Követelje olcsó kenyerünket 

fehér, félbarna és barna 
minőségben!

Olcsó 1 ízletes! Tápláló I

flz ünnep hetén*
—o—

Ha nem volna ünnep, akkor sem 
volna ugyan munka, de azért sincseni 
dolog, mivelhogy eljött az ünnep hete« 
Mit csinál ilyenkor a tanyák nagy vilá­
gában élő ember? A pusztákon élő úri­
ember az ünnepre leginkább városba 
vagy faluba megy, rokonokhoz, hacsak! 
mások nem mennek ő hozzá. Ez is van, 
különösen a téli Istvánoknál, ha szoká­
sa, hogy névnapjára vendegeket var. 
Ez a szokás még megmaradt régi pusz­
tai úri házaknai, abban a formában, 
hogy nem hívnak vendégül külön-külön 
senkit, hanem nyitva a kapu minden 
barát és ismerősnek azon vendégei sza­
mára is, akiket jónak lát magával hozni. 
Már pedig ha vendége van, azt magá­
val kell vinnie, otthon nem hagy hatja. 
Ilyenformán némely helyen sokan gyűl­
nék egybe, kocsikkal, hintóval, szán­
kóval tele az udvar, hosszú az asztal, 
nagy az ebéd, de ebed után kidobjak 
az asztalt s némi tánc is történik. S 
csak éjfél felé haladnak széjjel a ven­
dégek, a kocsik lámpái mint mozgó 
csillagok bolyongnak szerte a sötét és 
sik pusztaság utjain. Régi szokás ez, a. 
karácsonyi vendéglátás Istvánnaposald 
részéről, ami még itt-amott megvan, do 
apránként elmarad.

Szép dolog, kedves dolog, de hi­
ányzik nelöle valami, ami a gazdasz- 
szonynak gondot okoz: sohasem tud- 

:lőre, mennyi lesz a vendég. Mivel-m el
♦Tömörkény Istvánnak, az alföldi 

magyar néplélek és tanyavilág legkitű­
nőbb ismerőjének és írójának ez az 
örökbecsű Írása lapunk huszonegy év 
előtti karácsonyi számának hasábjain 
jelent meg első ízben. I
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Dósa Sándor keramikusnál
Szent Anna ucca 10 szára.

hogy nincsenek meghívottak, hanem 
kiki ahogy meggondolja magát, meg 
indul. Sohasem tudni még csak me 
közelítőleg sem a szamukat. So- 
dentől függ. A pusztán más dolgokat 
keí figyelembe venni, mint a városon. 
Mindenesetre a legelsők közé tárton' 
n.z hoGfv milyenek az utak. Az nag> 
fényezi dolog, mert ha rossz az u . 
messzebb lakó ember nem töreti a lo- 
vait ünnepet csinál azoknak is,
«ihen lenek. Az ut pedig nagyon kony- 
nyen elváltozik a fekete földe.cen. Eső 
mcgrontia, utána fagy teheti járhatat­
lanná. Fontos dolog a hoidvilag ku- 
dése is. Ha van holdvilág, lehet éjié 
utazni. Ha nincs holdvilág, nem le­
het. A legjobb kocsis is eítévedhe a 
rengeteg sötétben, ha nem lát vald™ 
tárgyat, ami után tájékozódhatna. l e , 
hideg éjszaka a pusztai sotetbei - 
vedve bódorogni, nem nagyon ke 
mes mulatság Más azonban a dolog, 
ha hó van a tájon. Mert téli éjszakákon 

itisztán kétfelé világitó van: vagy aaH pusztán K.eueic v^agp 
holdvilág, vagy a hóvilag.

A városi ember legtöbbje
1 1__v V-./4 o Vi 11 f Q llf

talán
nem is tudja, hogy odakint a nagy te - 
ségeken világitó eszköz gyanánt tiszte 
hk a havat. Városon, ha ilyenkor ho 
esik legfeljebb abban örvendetes, hogy 
kedvtelve mondogatják az embere .

— Fehér karácsony lesz.
Odakint pedig ajándék az, amely

különféle egvéb hasznai mellett meg 
megszünteti az éjszakai sötétségét Ha 
hó lepi el a nagy mezőt, njncs tobbé 
szükség a holdra. Ha van, jo. Ha h 
világ is van s holdvilág is van, szinte 
nappal ián fehérek és világosak az éj­
szakák, azonban maga a hó is> ad 
nyi világosságot, hogy ejjel is lehet jíu
ni a pusztát. ..

Ennélfogva ha fehér tél van.kony- 
nyebb a járás-kelés. Amúgy szinte le­
hetetlen. Hiszen ha valakinek ke
S érni,^márléThárom^órakor dél-

alatt oly példátlan csirizesre válik, hogy 
csak a négyökrös szekér birkózik meg 
vele, az is üresen. Kocsival, különösen 
hintóvat járni ez időkben a lehetetlen­
séggel határos nappal is, ejjel meg 
éppen nem lehet. Hiába a modern fui- 
tang, amely meg akarja csalni a puszta 
koromsötétjét: a rudvegi acetilén lám­
pás legfeljebb annyit er, hogy acetil-en- 
világitas mellett fordul fel az ember.

‘Zárt és rabélet ez ilyenkor; más 
időben, az ünnep hetében azonban ép­
pen kétségbeejtő. A kmtlako család le­
tehet arról végkép, hogy o bárhova 
mehessen, vagy akárki hozzájuk jöhet 
ne. Az egyetlen jó még a világon, hogy 
lovat és lovas embert teremtett az Isten. 
Ez az egyetlen lény, amely meg mehet 
valamerre: hova menne máshová,mint 
a faluba a jiostáért. Nincsen más mu­
latság, csak az, amit a posta hoz. \ á- 
rosi ember a karácsonyi duzzadt lap­
számokat leginkább ünnep után olvas­
sa el szegről-végre, míg az ilyen bői - 
tönébe zárt pusztaiakénak ilyenkor 
egyedüli ünnepi öröme az újság, amit 
tarisznyájában hosszas küzködesek után 
me ehoz a postáról a lovasembei. .^oz" 
jen sétálás egyik szobából a másikba, 
sorra szedése az ablakoknak s kibamu- 
lás valamennyien a vigasztalan, sáros 
világba, szemlélése, hogy miként haj- 
kurássza a nagycsizmás béresasszony 
az elszabadult malacot, azután ebi d- 
után rövid időre lampagyuj tas, azt 
is mint mondani szokás, csak azért 
gyújtják meg, hogy eloltsák, mert a 
legkitartóbb szándék sem tud esti nyolc 
órán tnl megbirkózni a fentiét tel...

a vargaságot, bajlódhat a csizmákká , 
amiket összevarrás végett hozzákulde- 
nek. Ez a hivatal azonban nem min­
denkinek jut ki, a börtön sein jutott. 
Hát igen, még van, hogy ímitt-amott 
kisüstben pálinkát főz valamely szom­
széd s ilvenkor ahhoz is el szokás néz­
ni megdeputálás szempontjából: azon­
túl azonban aztán már csakugyan nincs
semmi tennivaló. ,

lev jön az ünnep böjtje és az este. 
Az apró ablakok ez estén tovább vvlá- 
o"osaK, mint máskor szokott lenni. Je- 
zus a gyermek, repül át a teres mező­
kön, a tanyák fölött s im belop a szobá­
ba a Miska gyereknek egy pár uj kis 
csizmát. ' A hangtalan téli éjben így 
jjbe___TmSlín a csillagok közül

Hát a kintlakó nép ? A nagy ta­
nyavilág, amelynek apró, sárból vert 
falu fészkeiben külön-külon lakik a. 
szántóvető magyar? Ott is a csöndnek 
az uralma van ezen a héten, bar ugyan 
a másikon, meg a harmadikon is. Euk 
a téli világ egyhangú, zajtalan eletet. 
Itt valóban észrevétlenül truditur dies 
die. Az asszony főz meg mos, az em-

geiet, no ne zu u, ««u v.—E 
formájú szelíd örömok uralkodna^ s az 
elárvult hideg mezők között a lelkekben 
nyiladozik némely apró színes virág.

De azért úgy esti nyolc óra tájon 
csak pihenésre készülődnek. Lepihen­
nek de nem vetkőznek le, mert tíz, 
tizenegy óra tájon fölkel a nép, mert 
ntn van. Hogy kinek mekkora útja 
van, az attól függ, miiven távolságra
van az iskolától. Újból felcsillanja*
apró ablakokban a világ. És a tanyák­
ból mindenfelől megindulnak az iskola 
felé, lábalván a sarat vagy havat Lsa­
ratokban az asszonyok, nagy sipkákban 
és subákban az emberfele, a gyerek 
pedig a ködmönben, mert suba nin­
csen ami gyerekre volna tartózandó. 
Környöskörül, különféle tanyákból ha­
ladnak állati bőrökben a nepek Az öreg 
tanító huzza az iskola mellett a < 
lábon álló csengetyüt, tiszta s™ tncsz- 
sze elszolgál az élt csendben és elszota- 
lanodva, mély elmerulesek kozott lep­
nek be az iskola házába az emberek A 
padokban elülnek valahogy (bár asuba 
nem túlságosan alkalmas erre), de e - 
helyezkednek az asszonyok, gyerekek, 
férfiak, vén emberek. Jön nemsokára a 
tanító is és kisvártatva a regi ház ala­
csony szobájában fölzug az enek ami­
vel későn éjfélen ott messze a világtól 
a Gyermeket köszöntik.

Tömörkény István.

X urnák eredhet. Ilyen kurta mutat- me. 7fhrt»t, ételt
Bigén csakugyan nem ejdemes » > „kövére a malacnak, egyéb
Bem embert, sem.^OIy^ | m^ko^^nincsen. Haj«_a beudmr.

B gyóntatószékben |
__n—

sem ernoen, sei ,r , i heteeség I togiaiKozas umiscn. na ^ —,más bajok vannak. Valamely betjp g f„^ ^ yagy azt a kalendáriumba,
miatt nem merik létog mernek I olykor verset is szerkeszt s eldugja,

yerekeket. Vagy maguk nem I hJ„ a fia ne lássa. A fiú is igen em-
togatóba menni'^lyari He!'Xg’ ék_ I bemégescn harcol a kalamussal, ku-

Irta: Coppée Ferenc.

RÄ helyen1 is1 fetóm'intettek'a? 
ablakból: - Megállj! E! ne haladj 
Gyere bel -.s csak Ugya kocsiuLésboi 
kellett visszaintegetni kezzel, hogy.^JCllli ---o J, .
Olyan nincs I -s az ablakok mogo, 
bizonyára mondták: - E)nye, de rá

Faber abbé megérkezett a temp­
lomba. , . m

Mutatóujját megmartotta a szentelt 
vízben. Keresztet vetett meghajolt s 
aztán beült a gyóntatószékbe. A derék 
pap ma nem jött hiába. Vart reá. valaki. 

Férfi volt az illető.
Egy férfi, aki gyónni akar — ez 

u^yan ritka eset volt a Szent Medard- 
templomban. A városnegyed lakói rom- 
lottlelkü, Istentől elpártolt emberek
voltak. ... , ,. ,,

Az abbé a vörös uvegburáju lámpa 
világánál fehérkabátos, szöges cipőjű

s^nö?Uéve puszták a szó mai érteimé- 
£2 mivelhogy azelőtt még puszták
bak voltán, nauasu«.,ta helyek, amiket évente tengerfenék­
ké tett a tavaszi áradás. E helyek tele- Ke ieu ci ia ___ cxmióh/av vendég-vény, zsíros és vastag földjéhez vendeg- 
marasztalás tekintetűben nmcsen fog­
ható. Olyan esőzések, amelyek máshol 
még nem jönnek szamba, itt mint csa 
pásgjelentkeznek. A gazda esőra^őttart 
az udvarban, amit minden %
figyel. Ha látja, hogy a cápádék a 
merőben bizonyos átlagon fölül vai , 
az igákat ki sem küldi szántam a föl­
dekre, annyira bizonyos hogy nem 
birja el a négy ökör az ekét. Itt aztán 
az esős teleken, mint a mostani is, be 
van a házába zárva a_ kintlako. be- 6

^riprre_c;ejTi

ELJEGYZÉSI 
LAKODALMI 

CSALÁDI
fÉRYKÉPEK
Olcsók és a legszebbek 
HEODÜS UTODÁ-nál
(Hcrváth MlhAlv wtea>

___ —0g‘  -l o
embert vett észre. Úgy gondolta, nogy 
valami jóravaló falusi munkás, aki fel­
szakadt a nagyvárosba. A falusi embe­
rek még legjobban ragaszkodnak a hi­
tükhöz. ,_„

A darék abbé abban a hiszemben 
volt, hogy afféle közönséges gyónóval 
lesz dolga, amilyen elég sok akad, ki­
vált a Szent Medárd-templom női látó 
gatói között. Az abbé tehát a legeseké 
lyebb izgalom és felindulás nélkül vonta 
széjjel a rácsos ablak kicsiny, zöld füg­
gönyét. , . ^

Tisztelendő uram! — dadogta az1___ miACf

bocsássa meg, k 
mint a szokás, * 
v ánja. Van áru 
tendeje, hogy ul( 
volt, amikor elki 
Hiszen tudja, S2J 
Pánsban... Pedi 1 
rosszabb, mint 
Isten irgalma v(. 
nem ismer határt
a lelkiismerctemei 
magam elviselni, 
atyám! Én embé,,

Az abbé fők 
Tehát gyilkos” 

nem afféle apró 
nyes rágalommal, 
dolga, amikre csa. 
gyelni, s amelye| 
meg a feloldozást,

Aki előtte jj 
akinek imádságra 
talán meg nedvese]

A papot ezji 
izgatta, hogy alig 
nyögni.

— Gyónj 
rületessége és ..

— ÉlmoniL 
ahogy megesettel 

A bűnbánó e 
eett a fájdalomtól.

— Kőmivesti 
esztendővel ezelőtt 
egy pajtásommal, 
egyúttal. Sihedet 
szedegettük ki aL 
Icekból és együtt j 
lába. Úgy voltam] 
testvérek lettünk 
Fülöpnek hívták, 
vem. Szép szál 1< 
ügyes, én meg t 
ba, ügyetlen vol 
volt, hogy párját 
meg bizony lassan 
munka. Fiilöp bf 
amellett jósziv 
hogy tartja veler 
tem, ha együtt 
uccán s egész bo! 
gamat, ha néha ji 
gette a vállamat. 
nagyon bámultam.

— Az a szerenr 
ketten egy mesteri 
ként rendesen m; 
mert a pajtásom 
saságban töltötte, 
fiatal emberekne 
könnyen. Nem v- 
akit el keleti V 
minden félrerakott 
az édesanyámnak 
odahaza a falunk 

__ Abban a t 
tunk, lakott egv 
aki a komu^s . 
szoktam ebédelni, 
volt valami hnei. 
delt. De én égj 
wny asszonyt» 
mit ozvegyassj 
a kenyeret, aztán 
jam, nagyon ng 

Szegény pai 1 Mindjárt*
nu lett ő be I
szerettem ot tito 
esztendő vég ^
hogygyón közepes
ményemból az
kellett. így ha’

pjcry beszélek, 
illendőség ki- 
huszonöt esz- 
$ntani. Akkor
szülőfalumból.

mi a divat 
sein volnék 

erfia. Az Ur 
Zs fx>csánata 
most -nyomja 

m tudom egy- 
,n meg, szent

Idett.
izemben! Most 
sággal, kicsi- 
Metykával van 
lel szokott fi- 
lekkel adhatta

iS!/ Gyilkos,
cezei:ulcsolt

:ől.
,s annyira fel­
ihány szót ki-

Isten könyö- 
égtelen. 
i történetet,, 
égig-
angja reme-

ragyok. Húsz 
,i fel Parisba, 
pldim is volt 
:ban együtt 
, a madárfész- 
a falusi isko- 
mintha egy 

|A pajtásomat 
j Jattos a ne­
jt, mindenben 
etilben Ottom­
an jó munkás 
:eresni, nálam 
ezen is ment a 
tény volt és 
voltam arra, 

atságot, örül- 
ínk végig az 

ereztem ma- 
ilag megvere- 

mert olyan

hogy mind a 1 
ültünk. Estén- 
i maradtam, 
jt mindig tár- 
zilágát, ahogy 
, Tehette is 
lakán senkije,, 
mia. Én meg 
let elküldtem 
:tcgen feküdt

amelyben Iak- 
lcsös kofa is, 
tt. Én is nála 

a főztje nem 
máshol ebé- 

nállam a szc- 
aféle nyomo- 
kereste meg 

|inek is tagad- 
a leányát.

haltam arra, hói!
De akkor 

s ezzel megV'i
már félre is ^
resményem 6

— iib/dciciiuu uiauu j • anicnii)1
erős. nyers hang, melynek most mégis : rendezéséhez 
»mpa, toJtott_6ani;á»_vok^ ^ Hnnak^s me|*

intessem -S'11

ja, IVIVUIV Tvyw.
— Nem vagyok tisztelendő uraa.

1 Mondd el az imádságot és nevezz
iatyádnak. . ,, 5
! A férfi, akinek vonásait az abbé 
la rájuk eső árnyék miatt megkulonboz- 
I telni nem bírta, dadogó hangon mondta 
1 el az imát, melyre már csak nagyon za- 
I városán emlékezett, 
j Azután fojtott hangon beszélt to-
I vább

nem fog™'"dlí 
Nem voltam ,

r&T-»

azt is, hogy 
[ti esztendeig 
p a harmadik 
«vallani neki, 
hay csak na­
pám s keres­
et is tartanom 

is gondol- 
üasodjam.

édesanyáin 
fyzetem. Most 
picskét a ke- 
pár volt any- 
Pv háztartás 
fó'tam JCata- 
|°le: eljönne-t 
mondott ele- 
P Erre külön- 
udtam, hogx 

,ln)ba borulni 
p-tiy, ,se /jó
K szóbahozt;
E** 6,es

1 esküvő5 nap
idpiF
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issa meg, ^ 
a szokás, 

u Van an. 
íje, hogy u;, 
amikor elki 
ln tudja, szM 
■ban... Ped™ 
abb, mint 
t irgalma vt 
ismer határt 

kiismeretemet 
am elviselni! 
ml Én embert 
Az abbé föl« 
Tehát gyilkos 

afféle apró
5 rágalommal,
;a, amikre est,
Ini, s amelyek!
; a t eloldozást; 
Aki előtte ii 

lek imádságra 
n meg nedvese]
A papot ez a 

itta, hogy alig 
rgni.

— Gyónj mi 
'tessége és t 

— Elmond 
>gv megesett, (1|

A bűnbánó. 
t a fájdalomtól.

— Kőmivel 
tendővel ezelőtti 
y pajtásommal 
yuttal. Sihedet 
■degettük ki a., 
kb&l és együtt] 
ia. Úgy voltam 
itvérek lettünk 
rlöpnek hÍvták, 
m. Szép szál le 
yes, én meg t 
, ügyetlen vol 
lt, hogy párját 
;g bizony lassan 
inka. Fiilöp b' 
tellett jószívű, 
gy tartja velei 
m, ha együtt 
■cán s egész bol 
unat, ha néha ]i 
:tte a vállamat. 
agyion bámultam, 

— Az a szerent 
etten egy mesteri 
ént rendesen m 
vert a pajtásom 
a ságban töltötte, 
ratal emberekne 
zönnyen. Nem v 
skit el kellett vo 
ninden félrerakott
,z édesanyámnak
tdahaza a falunk 

— Abban a 
zunk, lakott egv 
aki a kőművesek 
szoktam ebédeb, 
volt valami hírei, 
delt. De én egv»
wnv asszon) t,
mit ozvegyass# 
a kenyeret, aztán
jam, nagyon nie«, 

Szegény N 1 Mindjárte 
mi lett ő be
szerettem őt tito 
esztendő vege 
hogy szeretem 
gyón közepes
-lényemből a

ellett. így ht

jcry beszélek, 
hlfendőség ki- 
jhuszonöt esz­
ántam. Akkor
szülőfalumból.

mi a divat 
’sem volnék 

lerfia. Az Ur
g l)OCScillclt3.
most nyomja 

m tudom egy~ 
,n meg, szent

dett.
Izemben! Most 
sággal, kicsi- 
Metykával van 
[lel szokott fi- 
lekkel adhatta

is!/ Gyilkos, 
lulcsolt kezei
tői.
,s annyira fel- 
:hány szót ki-

Isten könyö- 
égtelen.

történetet, 
égig-
angja reme*

-agyők. Húsz 
h fel Párisba, 
íöldim is volt 
;ban együtt 

[t a madárfesz- 
a falusi isko- 
mintha egy 

|A pajtásomat 
h Jattos a ne* 
lt, mindenben 
emben Ottom­
an jó munkás 
teresni, nálam 
ízen is ment a 

-dny volt és 
voltam arra, 
itságot, örül- 
ink végig az 
éreztem raa- 

ilag megvere- 
i, mert olyan

.hogy mind a 
liiltünk. Estén- 

mar adtam, 
it mindig tár- 
[világát, ahogy 

. Tehette is 
rak án senkije, 
inia. Én meg 
rét elküldtem 
elegen feküdt

láttám arra, m
1 1De akkor

ezzel megva
nár félre is J
esményem ó ■
lyim.amcnU1 
lerendezést!^ 
innak s meg 
hozzám feleség s 
mte sem Jge 
ben el volt. 
nem fog 
Nem voltam
megtermett, 
a dolgot az 
asszony s<„Ara

Nemsok"1

amelyben Iak- 
|lcsös kofa is,
;t. Én is nála 
a főztje nem 
máshol ebé­

nultam a szc- 
aféle nyomo- 
kereste meg 

|inek is tagad- 
a leányát.

azt is, hogy 
esztendei; 

Fa harmadik 
evallam neki, 

My csak na- 
k'Uvn s keres- 

at is tartanom 
tol is gondol- 
pasodjam.
“ édesanyám 
fyzetem. Most 
[toicskét a ke- 

, ír volt any- 
tov háztartás 
háltam Kata- 
|°le: eljönne-e
Jtoondott ele­
jt Erre külön­
adtam, hogy 
Nba borulni, 
pny, se jól 
II Szébahozta 

t. Az öreg-

— ez volt a legboldogabb egész éle­
temben. Láttam ugyan, hogy Katalin 
nem nagyon szerelmes belem, de azért 
jó volt hozzám és én szentül hittem, 
hogy idővel a szerelem is megjön.

Természetes, hogy Fülöppel közöl­
tem az egész dolgot. Munkánál mindig 
együtt voltunk. Amikor már megvolt a 
jegyváltás Katalinnal, kértem Fülöpöt, 
hogy jöjjön el hozzájuk és ismerkedjék 
meg a menyasszonyommal.

" A többit már kitalálhatja, tiszte­
lendő atyám. Fülöp szép fiú volt, ked­
ves, bohókás és ő tulajdonképpen nem 
is volt hibás, hogy a menyasszonyom 
beléje szeretett. De Katalin is derék, 
jó leány volt. Nem titkolta el a dolgot. 
Sohasem fogom elfelejtem azt a pilla­
natot. Éppen születésnapja volt. Vet­
tem neki egy aranyszivecskét. Csinos 
dobozba tettem a kedves apróságot... 
Egyedül voltunk a hátulsó szobában. 
Kivettem a zsebemből a dobozt s meg­
mutattam neki az ékszert.

Katalin szemei megteltek könnyel
— Bocsáss meg, Janos — igy szólt 

hozzám — s tedd el ezt az ékszert a 
jövendőbelid számára... Én nem lehetek 
a .te feleséged... Mást szeretek... Fülö­
pöt.

Mondhatom, nagyon rosszul esett 
nekem ez az utólagos kosár. De mitévő 
lehettem volna?

Szerettem mind a két embert s az 
ó jóvoltukért lemondtam a saját bol­
dogságomról. Én magam mondtam ne­
kik, hogy legyenek egymáséi, megtaka­
rított pénzecskémet is odakölcsönöztem 
Fülöpnek, hogy berendezhessék ház­
tartásukat.

Kezdetben jól is ment minden.
Fiuk született, akinek én lettem o 

keresztapja. De alig hogy megszületett 
a gyermek, Fülöpöt mintha kicseréltek 
volna. Vagy csak nekem tűnt föl úgy? 
Elég az hozzá, hogy könnyelmű, léha 
életet kezdett élni. Csalódtam benne. 
Nem családapának való ember volt. 
Nem tudott lemondani a mulatságról és 
szórakozásról. .

A többit már tudhatja, tisztelendő 
atyám. Ha egy munkásember két-há- 
rom napig nem dolgozik, lassanként 
erőt vesz rajta a renyheség, meg a 
tunyaság, rákap az italra s végül a 
családba beköltöznek a gondok. Nélku-. 
lözés, sanyaruság ver tanyát a házban, 
ahová a férj csak azért teszi be a lábát, 
hogy részeg fővel kiszidhassa az asz- 
szonvt.

Bizony, nem telt bele két esztendő 
s Fülöp családja nyomorúságba jutott.

Eleinte, amikor szemrehányásokat 
tettem a pajtásomnak, maga is szánta- 
bánta vétket és javulást fogadott. De 
később már dühbe jött, ha szóim mer­
tem és figyelmeztettem a kötelessé­
gére.

Ekkor aztán szomorú idők köszön­
töttek a szegény Katalinra. Ami

Ni...
esküvő nap-

kevés bútora s egyéb holmija volt, az 
lassanként mind a zálogházba vándo­
rt. És az az elvetemült, nyomorult em­
ber nem átallotta gyanúba venni a fele­
ségét s azzal támadt reám, hogy vala­
mikor szerettem és bizonyosan most is 
szeretem. . „

El sem mondhatom, tisztelendő 
atyám, hogy milyen mocskos dolgokat 
beszélt. Erre már engem is elfogott a 
düh és majdnem torkon ragadtam. De 
végre is, az okosabb enged. Végleg 
elmaradtam a házuktól. Pedig sajnál­
tam a szegény Katalint s nagyon sze­
rettem a keresztfiamat.

Fülöppel azért még sűrűn találkoz­
tam, mert egy épületen dolgoztunk,.

De ha nem jártam is többé a há­
zukhoz, figyelemmel kisértem életük fo­
lyását. Szombat estéken, amikor Fulop 
társaival együtt a korcsmában ivott, 
ott ólálkodtam a lakásuk korul, vártam 
a keresztfiamat, aki elmondotta, hogy 
mi folyik a háznál, hogy megy a dol-

Sik, níit csinál az anyja, s van-e pénze.
a nem volt, adtam nekik a magamé­

ból, amennyit csak tudtam.
Azt hiszem, az a nyomorult ember 

megsejtette, hogy pénzzel segítem a 
családját. De szemet hunyt, mert tunya 
volt és kényelemszereto

lop mind mélyebbre süllyedt, csúszott i 
lefelé a lejtőn, mig Katalin az én támo­
gatásommal derék, jóravaló embert ne­
velt a fiából.

A gyerek most már huszesztendos 
és nem afféle közönséges muPásem- 
ber. Ipariskolát végzett s nemrégiben 
egy építésznél kapott alkalmazást, igen 
tisztességes fizetéssel, úgy hogy oda­
haza is sokkal jobbra fordult a soru-v. 
Mert a gyerek az egész keresményét 
anyjának adja. Földerül a szivem is, 
amikor egymás mellett látom őket. Oly 
boldog a szegény asszony, amikor urias 
viseletű fia sétálni viszi. e ...

Tegnap este, éppen vacsoráról jö­
vet, találkozom a keresztfiammal.

Csak ránéztem s leolvastam az ar­
cáról, hogy történt valami.

— Mi a baj, Camille ? — kérdeztem
tőle. ... .—- Nagv itt a baj, keresztapám.
Rossz számot húztam tegnap, katoná­
nak visznek a gyarmatokra, öt eszten­
deig kell szolgálnom. Elpusztulhatok 
sárgalázban, amíg idehaza szegény 
anyám megint visszasüllyed a nyomor­
ba. Mert az apám még iszákosabb, mint 
valaha volt. Hiába, szegény embert még 
az ág is huzza.

Rettentő éjszakám volt. „ I
Gondolja csak el, tisztelendő 

atyám 1 Ez a szerencsétlen asszony húsz 
esztendeig szenvedett, küzköclött, amíg 
fölnevelhette a fiát s amikor a gyerek 
már eltarthatná, megkönnyithetné öreg­
ségét, akkor egy rossz szám — egyszer- 
re megfosztja mindenétől. Anélkül a 
gyerek nélkül nem lehet se reménye, 
se bizodalma többé az élethez.

Egész éjszaka nem tudtam lehuny­
ni a szememet s reggel kábult fejjel 
indultam a munkára.

Az állványon dolgoztunk, amikor 
valaki hátulról a váltamra ütött. Fülöp 
volt. Csak olyankor jött dolgozni, ha 
éppen kedve tartotta és hogyha pénz 
kellett neki italra. A korhelyélet idő 
előtt megvénitette és megőszitette.

— Hallom, hogy a fiad rossz sza­
mot húzott — mondottam neki.

— Bánja az ördög! — felelt nvers 
hangon. — Talán te is bosszantani 
akarsz. Eleget jajgatnak odahaza, a 
fiam, meg a feleségem. Mintha bizony 
más ember fiát nem vinnék katonailag. 
T Pirid szó leáll a a hazáját, mjnLäJgPPl

Persze jobban szeretnék, ha én nem 
volnék a világon, mert akkor megszaba­
dulna a szolgálattól, özvegyasszony fiat 
nem viszik el katonának. No hát, azt
leshetitek. . ....

özvegyasszony fiát nem viszik. el 
katonának! Oh tisztelendő atyam, miért 
mondotta ki Fülöp ezeket a végzetes 
szavakat. A bűnös gondolat befeszke- 
lódött az agyamba. Elgondoltam, mi­
lyen sanyarú élete lesz annak a.szegény 
asszonvnak, ha a fia is elhagyja s nem: 
lesz senkije, aki megvédelmezze férje 
durvasága ellen...

A toronyóra tizenegyet ütött... A 
munkások villásreggelizni mentek. Fü­
löp meg én voltunk az utolsók az áll­
ványon? ö ment előttem! s mikor a létra 
legfelső fokára lépett, gúnyos nevetés­
sel fordult felém.

— Látod, még erősek a Iabaim. 
Hiába lesik a halálomat.

Minden csöpp vérem az agyamba, 
tódult. Nem ismertem többé magamra. 
Két kézzel ragadtam meg a létrát, me- 
lven Fülöp lefelé iparkodott s nem tö­
rődve kétségbeesett kiabálásával, ellök­
tem a fal mellől.

Fülöpnek ez az esés az eleiébe ke­
rült. Mindenki azt hitte, hogy baleset 
történt, véletlen szerencsétlenség.

Camille most özvegyasszony fia s 
nem viszik el katonának a gyarmatokra.

Ez a bűnöm, tisztelendő atyám. 
Töredelmes szívvel vallom be az Ur 
Isten színe előtt. Szánom-bánom, amit 
tettem s biinbocsánatért könyörgök1. 
Felek attól, hogy lássam Katalint,: az- 
ő megbékélt, csöndes életében, mert 
akkor talán nem is tudnám megbánni, 
amit elkövettem. Éppen azért elhagyom 
ezt az országot. Kivándorlók Ameri­
kába. Tisztelendő atyám! Fogadja el 
tőlem ezt az aranyszivecskét, amelyet 
busz esztendő óta megőriztem, mint 
egykori, boldog napok emlékét. Adja el
s az árát juttassa a szegényeknek.

*

Megadta-e Faber abbé Jánosnak az
abszoluciót? r

Annyi tény, hogy az öreg pap nem 
adta el az aranyszivecskét

Az árát — a maga pénzéből — a
£ T _ 7_ Xlrc-'/Off 1

a szegé kőművesé
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9z ellenző mögött
Most senki sem törődik velem, de

ha este hőtan iekszem majd, mmdenk, 
na este TT^totnak ezek az orok szem-
Tdlánylok, ezek az üldözések egy-egv 
elcsent narancsért, vagy összetört csé­
széért. Isten veletek! Meg |§fg
tok Mihályra gondolni. Nem sokáig 
éltem ezen a világon — csak nyoic
esztendőt! .

Miskának az volt a terve, hogy An-
nuska nénje szobájában a kályhaellenzo
mögé bújik és ott meghal, Ez az ei 
határozás érett megfontolásnak volt az 
eredménye és megváltoztatni nem le 
hintett

Élete valóban nem volt valami 
könnyű. Tegnap egy eltört csésze miatt 
nem kapott tésztát és ma, mikor kiön­
tött egy üveg parfőmöt, az anyja olya !ököttgyrajtaghogy öt lépésnyire tán­
torgott. Az anyja persze c^k _ege 
könnyedén taszította el, de — ódánkéi 
lemes a szenvedés — o nem a más 
erejének kényszere alatt, hanem a maga 
belső megfontolását követve, röpült a 
szekrénynek, a hátára esett es miután 
egy ideig ott íekudt mar a földön, fejet 
nekiütötte a szekrénynek.

— Csak öljenek meg!
És annyira sajnálta magát, hogylian^san^es^keserwse^simi ezd0t^

egész erejével kapaszkodott az asztal 
ba székbe, ajtóba, mégis a másik szo­
bába húzta. Megalázva, megsértve fe­
küd? a pamlagon és a legborzasztóbb 
büntetéseket gondolta ki keményszívű 
szülei részére. És képzelete dolgozott 
Ég a házuk! Anyja sírva fut fel s le az 
■óceán és kezével hadonászva kialna.

X oarfőm a parfőm! Mentsetek meg 
külföldi, aranyos üvegbe öntött parfo-

mometiska tudjaj mint lehetne ezt a 
drágaságot megmenteni, de nem moz-
<tUl Vaagyetaíán pénzt talál az uccán ... 
száz rubelt! Mindenki hízeleg, „ neki. 
Kölcsön akarják tőle kérni, de o mel­
lén keresztbefon j a karját és megvetően

1ieV€De a legjobb mégis az volna, ha 
valami szelíd állatja lenne, egv topard- 
ta vagy párduca. Ha valaki Miskara 
ikar ütni vagy meg akarja lökni, a 
párduc azonnal a bántalmazó jára iont 
Js széttépi. És Miska keresztbefont kéz­
zel'fogja nézni, mozdulatlanul, mint a
6ZlklAz se volna rossz, ha éjjel hirtelen
tüskéi nőnének! Mig nem hyuínakhoz; 
zá, láthatatlanok maradnak de mihelyt 
valaki ráemeli a kezét, a tüskék azonnal 
előmerednek és — jaj"! A bántalmazó 
véresre sebzi magát! De mert is bánnák 
vele olyan rosszul? Hiszen ő mindig 
ió fiú volt! Ha csak az egyik cipó volt 
a lábán, sohasem szaladgált a gyerek­
szobában, mert ez elterjedt babona sze­
rint, anyja halálát okozhatná...,Kis hú­
gára sohasem nézett az ágy fej end ál- 
va, nehogy kancsahtson... Mindent el­
követett, nogy a ház boldogságát fenn­
tartsa... És íme... ,, ,Érdekes lesz. hogy m*t fognak 
mondani, ha a kályhaellenző mögött 
megtalálják kis holttestet...

Jajgatás, orditás, nyöszörgés fog 
íelhangzani/ Az anyja rohanva fogja
ku^t™1 Engedjetek hozzá-a, Én vagyok

AZ °í?Késő. Késő... - fogja holtteste 
gondolni és örökre-örokre meghal...
6 Miska felállott és nagynénje sötét 
szobájába ment. Kezét szivére szorítot­
ta, mely maid megrepedt a bánattól é.. 

. a fájdalomtól...

Az ernyő mögött összekuporodott, 
de azonnal belátta, hogy ez a póz nem 
illik rendes halotthoz és egesz hossz,- 
ban a szőnyegre feküdt. Fején hataro- 
zatlan, alaktahin gondolat .dkázott át 
eev futó kérdés: Miben is hal meg 
„ódonképpen? Csak úgy 
— nem hal meg senki... Az ember 
valami betegségben hal meg!... Kezét 
gyomrára szorította... onnan valami
vésztjósló korgás hallatszott.

Ez az, gondolta Miska, tudovesz. 
Hát nem bánom. Nekem egészen mind­
egy De miiven helyzetben találjanak 
még? Valami hatásosnak, festőinek ^el- 
lett°l=nm... Eszébe jutott egy kép... A 
pusztán halott hős feküdt a hátán, ha 
Smas karjait széttárta, fejét ktsse fel- 
rehajtotta, szeme le volt hunyva.

Ez a póz megfelelt.
Hátára feküdt, karját, Hbat szét­

vetette és lassan-lassan nekilátott a 
meghalásnak..

De megzavarták. Léptek, hangon,
hallatszottak és a nagynénje Annuska
lépett be a szobába egy csinos fiatal 
emberrel: Tamás Istvánnal. ,

Csak egy pillanatra — mondotta
a néni. — Aztán elküldöm...

— Annuska! Tiz percet kérek... 
Olyan ritkán találkozunk és mindig ma­
sok jelenlétében... Megőrülök,..

Miska hátán hideg borzongás lá­

tott vjí fa fiatalember mindjárt meg­
őrül! Ez rettenetes lesz. Aki megörül, 
eszeveszettül ugrándozik a subában
sftÉ? tiSs&nz SÄszettepi a Könyveli ^ v ... . ,
lábába harap! Mi lesz, ha az őrült lel 
fedezi Miskát az ellenző mögött?

__ 0, Aranka... Maga rossz
g"_[ Mért vagyok rossz? Ezt igazan

nem fértem _ Hát nem rosszaság-e

valakit gyötörni, kínozni?
Vájjon hogyan kínozza? — gon­

dolta Miska az ellenző mögött, óvato­
san nézett ki egy repedésen, de semmi 
olyasmit nem látott. Senkit sem kínoz­
tak A néni egészen nyugodtan ült a 
pamlagon. a fiatalember lehajtott fejjel 
állott mellette és egy üvegcsét forga- 
tett melvet az asztalról vett el. ^

’ Csak ejtsd le, akkor aztán porul 
iársz — gondolta Miska karorvendve, 
miközben eszébe jutott, hogyan járt o
ma az üvegcsével. , , .

__ Én kínozom önt ? Mivel kinő

Annuska néni kezébe vette hosszú 
láncon csüngő tükröcskéiét és olyan 
ügyesen forgatta, hogy a lánc és tűkor 
ragyogó körré olvadt össze.

Ez szép! ’ gondolta IVliska. Ezt 
nékem is meg kellene próbálnom.

Lassanként elfelejtkezett közeli ha­
láláról, minthogy más tervek merültek 
tel lejében... Valami apró dobozt köt­
hetne spárgára és ha ezt forgatná úgy, 
mint nénje, még szebbet mutatna...

De Miska legnagyobb ámulatára a 
fiatalember a legkisebb Egyetemre se 
méltatta az őrülten forgó tukrocskét. 
Kezét szivére tette és úgy folytatta: .

— Hát csakugyan nem tudja ki
találni? , , . , Xc— Nem tudom — felelte a néni es
a tükröcskét ölébe ejtette.

— Szeretem, jobban szeretem min­
dennél a földön,.. ...

Mái- kezdi... Már kezd megőrülni 
— gondolta Miska aggódva... Térden
áll előtte. Minek ? , . .,

— Éjjel-nappal önre gondolok'...
Kéjre mindig előttem lebeg. Mondja.. 
És ön,.. Es te? Szeretsz?

No nézze meg az ember! — iin- 
torgatta Miska az orrát az 
gött Tegezi. Mint valami cselédlányt.

— Csak egyetlen szót mondj 1 A 
tenveremen foglak hordozni, virágot to- 
<rok szómi utadba...

Typ? 1 —, gondolta Miska bámul­
va. Mit akar tenni? p e

_ Mondd... szeretsz? Csak egy

__ Szeretem... — suttogta a néni
és arcát eltakarta kezével.

— ,Csak engem ? — kérdezte a fia­
talember, megfogva kezét. — Csak en- 
gém egyedül? Senki mást. . ...
° Miska, ki mozdulatlanul feküdt a 
«;ötét zugban, nem hitt a fülének.c££ őt? Hogy is ne!... Es őt, Mis- 
kát, nem szerette ? És apat, anyát.

__ f)e most mennie kell — mon­
dotta a néni és felállt. — Tulsokaig ma-
radto!lk^,„Jk!,.f-mondotta a fiatal- 

ember és kezét szivére szorította. - 
Egyetlenem! Kész vagyok etetted ele­
iemet feláldozni! r. .

Ez a mondás tetszett a fiúnak 
Rajongott minden hősiessegert, vérért, 
se lie kert és a fiatalember szavai vilá­
gos megrázó képet idéztek benne ele: 
f fiatalembernek mind a két keze meg 
?an kötözve, térdepel és a biborpirosba 
öltözött hóhér felemeli a bardot. An­
nuska — mondja a fiatalember i , 
mindjárt feláldozom -érted az eletemet... 
Hát jó, áldozd fel, feleli a néni sírva... 
Csatt!... És a tiszt feje lehull válláról...

Miska becsületes, egyeneslelku fm 
volt és nem tudta maganak a fiatal­
ember sorsát másképpen elképzelni

__ Oh — mondotta a nem —, úgy
szégyellem magamat El sem tudom 
képzelni, hogy a íelesege legyek...

1 _ Milyen boldogság! — telelte a 
fiatalember. - Képzeld el, hazasok va- 
g^nk^tonkvannak.^ _

mekeik lesznek... Furcsa, hogy idáig 
nem voltak nénikéjenek gyermekei...

Csodálkozott, hogy ezt csak most 
vette észre... A mamának vannak gvér­
mékéi, az ezredesnének a szomszédban 
szintén, csak a néninek nmpsenek...

— Eredj, eredj kedves... ,
_ Hiszen már megyek, angyalonn

Egyetlen csókot!... . ,n
__ Nem, nem... semmi kincséért a

vüágnak^s'ak egyet!en egyet! Aztán me-

ek_ Nem, nem! Az Isten szerelme-

ert"Mit kényeskedik? —• gondolta Mis- 
\a. Hiszen megcsókolhatna. Mintha ez
valami nehéz dolog lenne... Hugocska-
mat egész nap csókolja...............

— Egy csókot!... Könyörgöm! Fél
életemet odaadom egy csókodért! 

Miska nézett:
A fiatalember kinyújtotta kamat, 

a néni hátrahajtotta tejet és a fiatalem­
ber hosszú csókot nyomott ajkara. a 
néni hirtelen kirántotta magat karjából 
és elszaladt...

Inlvalók
, - Te 

tad olyan 
orra van a t 
meghallotta!

- He
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baj. Valami 
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.. — Ne is 
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— Nem 
szórakozotts 
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— Erest!,
— Eresz!

A
— Csak sí. 
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Ha megfelelő 

Izünk, úgy a 
kötve, szalmá- 
jis bekötözhet- 
|n eléggé meg- 
talán monda­

nék és esőnek 
[vastagabb le­
an, s amellett 

úgy takar- 
innyen át ne
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uram. igen o!( 

— Férfi" 
kézitáska?

— Odaai 
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— Azt 
Nős ember vi 
kapnék a feli
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oda beraktá- 
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Ievegő követ-
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önagy sági 
— Maga 

,j meztetem, nog 
volt. Az elsóti 
nem tűrtem a 

— Tudó: 
— A má 

volt...
I - ?

— A ho

A magár amaradt és halálraítélt
Miska felállott és figyelt.

A szomszéd szobából hangok zűr­
zavara hallatszott ki. , .

— Kanalak csorrennek. leaznak... 
Engem persze nem hiv senki. Éhen ha -
hatokjtty^gk^ __ hallatszott fel anyja
hangja. — Miska, hol vagy? <Gyere 
teázniMiska felállott halottaságyáról, a 
folyosóra ment, sértődött arcot vago t 
és oldalvást, ingerelt cicaként kozele-
de,t Äste., fog tőlem kérni

gT<Hoi‘voltál Miska? Ülj le, igyál 
háti Akarsz tejet a teához?

Oh — gondolta Miska —a jo 
Isten legyen vele... Ha ő elfelejtette,
elfelejtem én is. ,

Gondolatokba merült és hirtelenul, 
váratlanul igy kiáltott fel:

— Mama, csókolj megl 
— Oh, te kópé! Na gyere ide!
A mama megcsókolta Miskát, ki 

visszament a helyére és a vállat von
gatta_ Na hát... mi van abban?... Nem
értem... Fél életét oda akarna ilyesmiért
adni a fiatalember!... Fél éietet!— Egy 
szerűen — nevetséges!

t Az udvari 
I fika bátyjánál 
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ropoglak "a testében. Aztán megindult, 
óvatos macskaléptekkel lefelé. Sötét, 
villogó szeme szinte átfúrta a sötétsé­
get...

A hold sárga karimája levilágított 
az égről. A háztető nyílásain Ievigyor- 
gott a padlásra s valószínűtlen szür- 
késfebér fénye úgy imbolygón, mint 
valami lepedős kisértet.

A betörő most megállt. Figyelt 
Feje előrehajlott, amint iparkodott ki­
venni a zaj okát. Keze görcsösen szo­
rongatta a revolver hideg agyát. Aztán 
elmosolyodott. Egy kandúr sétált mel- 
tóságosan a háztetőn. z . z

óvatos Éjitekkel ért a padlásajto- 
hoz. Pár percig babrált a záron: halkan, 
ügyesen. A vasajtó halkan fordult. Most 
már ott állt a lépcsőházban. Agyában 
kirajzolódott a terv: tisztán, világosán,. 
Második emelet, lépcsőházi bejáró. Nya­
ralni vannak. A konyhaajtón könnyen 
bemehet. Onnan a hálóba. Pénz nincs, 
csak ékszer, eldugva a fehémemüek 
közé.

Vigyázva lépdelt lefelé. Aztán be­
fordult a gangra. Az ajtó závárján be­
dugta a kulcsot. Fordított rajta, bab­
rált a záron. Már benn is volt a lakás- 
ban.

Most gyorsan dolgozni kezdett. A 
szekrényből szapora kezekkel szedte ki 
a holmit, az ékszereket. Be a táskába. 
Aztán vissza a fehérneműt a szekrény­
be, rendesen, úgy ahogy volt.

Most már csak várnia kellett haj­
nalig. Megnézte az óráját. Két óra volt. 
Leheveredett a díványra és rágyújtott. 
Elgondolkozott. Komisz sors, az igaz, 
de izgató. Veszedelmes. Pár száz pen­
gő az egyik oldalon, a másikon leg­
alább két év. A pénz pedig úszik, szin­
te szétfolyik a kezei között. Persze a nő, 
meg az ital...

Felrezzent. Halk beszélgetés szűrő­
dött a lépcsőházból. Hallotta, amint a 
kulcsot fordították a zárban. Gyors 
mozdulattal morzsolta el a cigarettát az 
ujjal között. A revolvert kézbe kapta,

' a táskát a hóna alá. Várt. Figyelt. 
Aztán behúzódott egyetlen gyors moz­
dulattal, nesztelen szökéssel az ablak 
függönye mögé.

A "villany kattant a szobában.
Egy férfi meg egy nő jött be. A nő 

fiatal, szőke, kékszemü. A férfi erős, 
kisportolt ember.

A nő belevetette magát egv szék­
be. És hangja sirós volt, szelíd, amint 
megszólalt:

" — Most eljöttem hozzád. Ezt akar­
tad?

A férfi arca hideg volt. Gúnyos 
mosoly vibrált a szája szélén.

— Ezt, kedvesem. Most a kezem­
ben vagy. Eleget játszottál velem. Most 
én játszóm veled egy kicsit.

Szelíd könyörgés reszketett a lány 
száján.

— Ne bánts már. Légy jó hozzám. 
— jó voltam, de te voltál komisz.

Most én leszek az. Mert akarlak, érted? 
Te... — és kitárt karokkal, mohó, éhes, 
szomjas, kigyult szemekkel indult a 
nő felé.

A nő felugrott és hátrált előle.
— Ne bánts. Nem akarom, hogy 

hozzám nyúlj!
Erős," kegyetlen nevetés szakadt le 

a férfi szájáról:
— Most a kezemben vagy... — es 

kinyújtott keze elkapta a leány ruháját 
i és végighasitotta.

Mint fehér hab, bomlott clo a nő 
1 teste, összekuporodva vetette hátra ma­
gát a férfi elől. Kézé belemélyedt a tás­
kájába. Hangja most éles volt, elszánt, 
fenyegető.

I — Maradj ott! Állat, mert...
A férfi eléje állt szétteqiesztett láb­

bal. , .
j _ Mert? Levetkőztetlek, leszaki

Játékot lesssebbet. les-
i választékban csak CZOBOR-oáL

és indulttóm testedről a ruhát... 
a nő felé újból.

Fehér fény villant a nő kezében: 
revolver. Reszketett a keze, amint rá­
fogta a férfire. Csattant a hangja:

— Lelőlek!
Aztán sirósan buggyant a szájáról 

a szó:
— Megöllek...
A férfi hirtelen mozdulattal csajiott 

le rá. Hangtalanul birkóztak. Aztán egv 
éles csattanás, amit sokszorosan vertek 
vissza a falak. És a férfi hatrabukott. 
Száján fehér, véres hab tört elő.

A nő kezéből hangos zörejjel esett 
ki a fegyver.

Meglepetten, megtépetten, lihegve 
támaszkodott hátra. Aztán fékezhetetlen 
sirás szakadt fel belőle és ájultan zuhant 
a földre... ,

Kinn hangos szavak robbantak üté­
sekké. Az előszoba ajtó hangos recs- 
csenéssel vágódott ki.

Amikor a lövés elhangzott, a Be­
törő sietős léptekkel osont a konyhába, 
onnan a gangra, ő volt az első, aki 
kiabált. Hálómges, pizsamás emberek 

: álltak körülötte. A házmester kivágta 
az ajtót.

A Betörő leszaladt a lépcsőn. A 
1 kapunál ráorditott a házmesternére:
1 — Gyilkosság történt. Rendőrért
meg vek.

És a fefnyilt kapun eltűnt az éjsza­
kában.

*

A »Hírlap« szerkesztőségében fel­
berregett a telefon. A kis Bállá, aki
eddig unottan irkáit tele egy fehér pa­
pirt a nevével, — lustán és álmosán 
emelte a füléhez a kagylót és mérge­
sen hallózott.

Ismeretlen hang verődött a fülebe.
— Gyilkosság történt a Rákóczi­

mon. Gábor bankárt megölte a szere-
t0'C A kis Bállá izgatottan kérdezőskö­
dött, de a felhivó — úgy látszik — le­
tette már a kagylót. Bállá felugrott. 
Alom. unalom egyszerre kiment a sze­
méből. Kapcsolta á házitelefont és be- 
leüvöltött:

— Egy hasábot fentartani! — és 
rohant le a lépcsőkön, ki a kapun, az 
uccára...

I. rész.
Schmidt Péter naplója

Verset irtani. Valakiről, akit régen 
nagyon szerettem és aki, mint szokás, 
elhagyott. Szegény volt, mint én, de 
tavaszi kékség zenélt a szemeiben és 
szála ígéret volt, a május Ígérete. Úgy 
szálltak a rímek, mint nekilendült ak­
kordok egv régi zongorán.

Aztán" fáradtan tettem le a tollat és 
elgondolkoztam az én szegény életemen. 
Nem vágytam soha nagyra, különösre, 
csak arra), amire minden ember. Bol­
dog szerettem volna lenni, csöndesen 
szerettem volna élni. De nem lehetett. 
Kergetett, űzött a sorsom előre. A fog­
lalkozásom is izgató volt, izgalmas, szí­
nes, éles. A »Hírlap« fotóriportere vol­
tam. S mindig keresni kellett az aktu­
alitásokat, megörökíteni a jelent, a 
szenzációt, az érdekességet hajszolni. 
Mindig dolgozni kellett, éjjel-nappal, 
ha nem akartam lemaradni a többitől. 
Pedig csak verset szerettem volna írni, 
halk! csendes szavakat fűzni _ egymás­
hoz összecsendülő, muzsikáló nmekkel...

Valaki megzörgette az ablakom és 
kiabált:

Persze a kis Bállá volt, a Hirlap 
riportere, aki mindig zavar, éjjel-nap- 

1 pal, ha limonádé, nagybetűs ríjxirtjai- 
hoz. kén kellett. Most is biztos valami 
ronda helyre akar cipelni.

Kinyitottam az ablakot és odain­
tettem :

í — Mit akarsz?
(Folytatjuk.)

iSntasagoR
vagy a mintaférj... ,

Aranka sikkes uj kosztümjében ele­
gánsan, bájosan, friss, ruganyos lépé­
sekkel, nagyon elégedetten jött haza, 
esti hét órakor, fényűzően berendezett 
nagy lakásába a körúton, ahol tiz év 
óta lakott. Mióta férjhez ment.

— A nagyságos ur már itthon van, 
uci ? — ikiérdezte az ajtót nyitó szoba- 
ánytól.

" — Igenis, nagyságos asszony. A 
nagyságos ur a dolgozószobájában van 
és kéreti a nagyságos asszonyt, hogy 
hazaérkezése után méltóztassek egy 
percre hozzá befáradni.

— Micsoda ötlet! — gondolta ide­
gesen Aranka —, mi sürgős mondani­
valója lehet. Lóriéknál vacsorázunk, 
nvolc órára ott kell lennünk, alig marad 
időm az átöltözéshez.

Atsietett a nagy szalónon s be­
nyitott a dolgozószobába.

— Jó estét, Jenő! Ennyire sürgős, 
amit mondani akarsz?... elfelejtetted, 
hogy Lóriéknál vacsorázunk?

A negyvenéves, korrektül elegáns, 
magas, barna, beretváltarcu ur egy 
székre mutatott.

— Ülj lel... amit mondani akarok, 
nem tűr halasztást. El fogunk válni. 
Végérvényesen elhatároztam. Én holnap 
reggel elmegyek, te itt maradsz a lakás­
ban. Minden" hibát vállalok. A hozxi- 
mányodat természetesen visszakapod, 
azonfelül megfelelő tartásdiiat.

—- Megörültél ? — kiáltotta elké- 
képedve Aranka — térj magadhoz...

— Igen, éppen ezt akarom. Ezért 
válók el. Hogy magamhoz térjek és 
megtaláljam magamat. A nyugalma­
mat, a méltóságomat, erkölcsi erőmet... 
mindazt, amit c veled töltött évek alatt 
elveszítettem. Nem értesz?... hát majd 
megmagyarázom közelebbről. Régen 
tudom, hogy...

Elhallgatott, mintha nem akarná 
elejtem a végzetes szavakat. Aranka 
nagy kék szemeit tágranyitva, pillanatig 
ijedten meredt rá. De csak pillanatig...

— Ne kényszerits, hogy kimond­
jam... Ha nem tudnám, most ebből_ az 
ijedt tekintetből eléggé kiolvashatnám. 
De mondom, régen tudom, de a nevek 
nem fontosak. Mert nem valami őrült, 
leküzdhetetlen szenvedély vitt a csalás­
ra, nem... egyszerűen a csalás gyönyö­
rét élvezted, hódítani akartál, élvezni a 
szépséged diadalát, divatos, sikkes asz- 
szony akartál lenni. S talán még inkább 
azért, mert a naptól kezdve, hogy a 
feleségem lettél, mái" nem voltam egyéb 
számodra, mint a férj, a klasszikus, 
a vak férj, aki többé nem számit, akinek 
gyanakodni, szenvedni, felháborodni 
sincs joga... — pillanatig elhallgatott, 
mintha választ várna, de Aranka lesü­
tött tekintettel, egy kicsit sápadtan ült 
szemköztközt és szót sem szólt, Jenő 
hát folytatta:

— Megkíséreltem, hogy visszahó­
dítsalak, utazni vittelek, eltávolitottalak
kalandjaidtól. Az utón uj kalandokat 
kerestél és vissza jövet... Minek folytas­
sam?... most már tudod, hogy mindent 
tudok. Sokat szenvedtem, mert szeret­
telek, mert fájt, hogy ezzel az én nagy 
szerelmemmel nem törődtél. Hogy csa­
lódtam benned, akit életem hüs'ges, 
kötelességtudó társának választottam. 
Sokáig küzdöttem, remélve, hogy ki­
gyógyulsz, meg fogsz változni. Most 
már tudom, hogy semmi se fog változni, 
ilyen maradsz, míg csak a kor rá nem 
kényszerít a változásra. Ezt pedig nem 
fogom bevárni...

Aranka most felnézett.
— Mindent elmondtál?
— Mi egyebet mondhatnék?... el­

határozásom megmásithatatlan.
— Ügy?... és én?. igen,. igen..,

bűnösmondodén!... Azt
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te nem vagy bűnös? Mondtad-e

mondtad. Milyen j°k az életet,
hagyni? ßvekjtajnju ^ ugynevezett

/ekéveli óta eküröd ezeket az úgynevezett 

égbekiáltó igazságtalanság.
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asszony palin ^ nőt szeretsz?... Azért.

lóhuscsarnok (posta mellett). ^ ^
; jós lómészáros. —

110-120 kilós fiatal mangalica hízott 
sertések eladók Ibolya kovácsnál. Ud- variSíás kiadó. Horváth GyWuccro

Eladó^ég^il- hónaposliágyőbbsulyn
■ • —TT»r/mr ucca 118 alatt.

§^m“LlSr6TlläSTäjg^berk:
kls?bb “EÄÄS

61oo-^orőért fedeztet.
Eladó^g^W^k^üirhi^tr-sérg

prót Tisza István ucca 42.--- ———-— ' j M /_ i/wnnlrot' 1 ?

Eladó egy ll nonapos fsísertésgyDeák Ferenc ucca lljdatt.

teke. cuuci d ------------
Eőv^daVab 100 kg hizó van eladó Kul- 
sőecser 8 szám alatt, Pálfi

ítóí iisza isívdii -----——
iíiniIár T0--15-ére társakat 'teresek ser- 
tésszállitáshoz, Horthy Miklós ut 4- Egy 
láncos mázsa_eladó. ‘------

Engedélyezett mangalica kan van fe­
deztetésre Zsoldos Jánosnál, SzentUsdó.

akarsz elhagyni?
- Ha nem', ismétlem, égbekiáltóan 

íuazsátoalan vagv. Évek során át pa 
nélkül” eltűrted ezt a szerinted gyal - 
7atos helyzetet, azt a látszatot kelte 
ted hogy minden a legszebb rendben 
;2í hogy tökéletesen boldog, es en­
gedett vagy s most egyszerre kijelented, 
Sgy válni akarsz. De én is itt vagyok U 
és én nem akarok vá m J*d£.

Babóslicérr ^és'RákóíiTFerenc ucca 
125 szám alatt hízott sertése vanna^

Engedélyezetf tényészkannal olcsón fe­
deztetek, Túr ányi János Gróf Tisza Ist­
ván ucca 33.

ucca 30 szám alatt.UCCcl uU szám aicivv.____ ____
izx* fiatal hízott sertés van eladó cs 
újévre választási malacok Roth^merc_ 
ucca yO.

S^S=.*eteE«S«merBah,ftÍ
g,nsaÚccaT6,Kuczik Kämllya, (Ugrav

ÍSeaélyiiíTf bikávil és mennél fedez- 
ferfst vállal Szabó Lajos Derekegyha^
oldal 203. ____ ____ ______ / .
\radi Pálnak 18 darab 7 hetes vagni- 
való malacai eladók. Értekezni fabiám 
csemetekert mellett. -
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egy cimb; 
Értekezni
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vors és pontos 1 
* 6280-

IsfialTtehéii Ten 
íatt. 6062-
njjós zsirsertés v 
ka 157 szám ak 
r ^6092

legolcsóbban. 
mai szembeni 
Két darab""

, takarmányra v 
iczi Ferenc ucca 

6160
k külön szobaivet darab külön szobi 

tán RészvénySercsényi ucca 
Nagyörvény J 6166
Széna, tűzifa
A ... ’

Afarhíkaftéleíőre, jó takaJmanyra’vál-
KfÉrtekezni Rákóczi Ferenc £ca| 

és én nem akarok vaun. cucu..,. j két "és féléves bika, súlya
ssäs—sS-B: sí fed-“ “I#

£S!VÄVÄ“~.1j£

réti-ÜJ telep).

gon akarod tonKrereum ^

blZa*«danka lel zokogott, fbldokolya,pa-naszSk^t°eSf megbá^gje- j ViSg ^^Ht ^n^ezeU mangalica
rek Férve először látta ily kétségbe kannal fedeztet Kistokc h/----------
ren. .1 __ „-í* eouralta. Toki- I  ------- r ,  tr.íActAhp'npk vannakrek rerve eioszui iá«-«-» \ »esettnek. Zavart volt... sajnálta. Toke- 
fetesen igaz- helytelen volt nem előbb 
beszélni,1meghagynii őt b<>Wo| nyugal­
mában és biztonságában ^aba mond 
ta az ellenkezőjét, most is szarette a 
feleségét, remélte hogy meg minden 
xArs fordulhat... Hiszen Aranka me0 }*L gyerek... Megérdemelte a kémény

Kannái icuwo- ----- —-----------------------—
Sertések, hasas és fejőstehenek vannak 
eladók Kistőke 65 szám alatt, Valhai 
pílnál __zl< v.
Arad/Jánosnak Kistőke 136 alatt valódi 
mangalica kanok és kocák vannak el­
adók, hozatott kanok leszármazottjuk

Alsórét 
Vargajmn 
zXlsőjárásra 
elekre jelent, 
eladó. Értein

kiadó, azonnal 
[nos ucca 26-a. -

616£
fold eladó, éi

Fiveszett szombaton a Soós ucca és a 
katolikus templom között egy kotott 
Ktuz A becsületes megtaláló szives 
kedjék beadni dr Purjesz János ügyvéd 
irodájába.

icca 9 sz. 6I76 
dó, esetleg te

,,—.------Jer ucca 38. 6I7;
Ka ácsonyraJW^g £ör szjjV(
olcsóbban, lels Sacsora 80 fi]

^ 6I7I
éfesek újévre. T 
lm. 618;

szerésztől. JavL 
szülnek. Kosi
Egy asztali
mere ucca 2.

íroucij ti ua, ________ _________ _______
Diófasublőt, szép, 4 fiókos eladó. Hasz­
nált férfi, női ruhát és bútort veszünk 
Fekete Márton ucca 6. 02u^-_„

Egy jó Singe 
csárdánál.

ignivaló malac 
lene ucca 4 (A 
1 618

Elveszett a Harucker uccán menve a 
Kórházig egy tél pár férfi kalucsm. Be­
csületes megtaláló a kórházi kapusig 
jutalmat kap.

Üres tahordól 
üzletében

|z Szarvas Piro 
iicca 20. Egy H 
eladó. 618

Saját termésilféléves bika, "s1
í.l'l i „1 »„LU ■ 1____C»Trnl/\ni

_____________ ________ , ■
Két női télikabát és e^y komplett ebec- 
lőbutor nagyon olcsón efadó. Cím ^ 
kiadóban.

tői feljebb. 
26 szám.__
Kiváló ó-boi

ekezni Szkalom 
* 619

— Eredj öltözni! — mormolta.
__ fó. . megyek... - telelte most 

már megnyugodva Aranka és mert toc 
■\zp<= nkart lenni, hozzáfűzte.

— És máskor ne beszélj ilyen buta­
ságokat..

; Égy 190 kilós fiatal zsirsertés ülado
I B$cskay_ucca.7 szam_alatt 6020 25

180 kilós zsírsertés van eladó G1. 1 isza
í István ucca 65 szám alatt. ötm

KiauuuaiL ___________ _______ _ ~—~ — -
Állványok tavágóbakk és mada^ahJ] 
kák eladók. Szilfa ucca 3^____ 4258 L
Elsőrendű-savanyított káposzta es ha­
sáb állandóan kapható Tors Kálm^ 
ucca 16. Horváth János volt elologa^ 
tosnál

Csongrádi 
Könyv-, papi 
Harucker uc( 
lem. Egy 521

[számú ház el 
lakás kiadó,

61Í

IblVdli Livv.«. ----------------- ----------- ;—
EgyTfiatal bőtejü kisfias tehénj e adó 
Gr/Tisza István ucca 3 7 szám alatt. ^

Eífital zsirsertések vannak eladok KA 
dS* motormalomnál, Hékédr-telep^

tosndi. ___________ --——\--- zrz ztxT4-
Karácsonyi ünnepekre ha jó borotvaAst 
és szép hajvágást akar, keresse 
Holéczi fodrászt, Kossuth ucca602/3'.25

|s "eladó Battiv
iHu. 1-5/ ___________ 611
adó. Iloiuár Egj-kgpirei süld-
v-vt.-- AKlAollólx^agyIj0gy 366 í

62(

tözik, nálam v
ében a bálbar

62(

Rovatvezető: Gallasz Béla.
219. számú feladvány.
Ruck F. (Budafok).

Világos: Ka8, Va7, Bb6, Bc7, Fb,, 
Fb8, Hg2, gya4, a6, e2, f5, g . g (

báb)Sötét: Keö, gya5, d5, e6, f7, 85 (6

báb)Viláeos indul és két lépésben mat­
tot ad. A 218. számú feladvány meg-

5SZÉPS égdijas játszmák
337. számú játszma.

Karsbald 1911.
Négyeshuszár játékvMr^hnnHf3-Hf:6R3bH?£:

ae/y ’'Fg5—FS,85bc/V«7, 9- Bel.- 
ulo 10 a4—He6, 11. Fel—c6, 12. Hl 
-BdS 13 g^-Vc7, 14.
HkIs'iÄÄ VB-vV, 21. Fd3
ÜFdj í Ff4-ÍBe8, 23. Fe5-c5 
Khll-c4. 25. Fe2-Fc6,26.Vf4-H«d7

vSljS %gAHdf6, 36.gBÍ6-B(6, 37. 

Bg7 sőtéHdadta^ j6tsma
Szicíliai védelem.

* Pöstyén, 1922. ..
»ÄSKtÄi

3. VB-HC6 ^

I« K
Hh5"-f6 22 If-Bf6, 23. e5—Bg6f 
24. 02-5/67 25. Vf4-Fg4l világos

t eladta.

Két fejős kecske, Singer varrógép, női 
kerékpár, finom harmonium olcsón e- 
adók,P megtekinthetők Széchenyi ucca

8 darab zsirsertés eladó, egy uzlethelyi 
ség kiadó Szürszabó N. Imre uccaj
szám alatt. ______ _______________
raráb'9'hónapos zsirsertés van daclo 
Cicatncis ucca 42 alatt. 6059-25uicainciä --------- ------ -t—
EladöTrarönT darab kisjenei zsirsertés, 
egyenként is, Nagyörvény ucca ^

Eladó 2 darab zsirtertés, 120 kilóstól 
170 küóig. Harucker ucca 31 szArm^

^“darabTsirsertés, e8 dárib^sirsérFél, egyénkéntlsTéladö 
dr Müller Gyulánál, Rothermere ucca
29 szám# _________
Tdíyésztésre-alkalmas 8 "hetes angol 
__ I „ «ruro rw^mE't ITTlDOrt. 3.D3. DCTK"
Tenyésztésre aiKamid= «malacok, anya német import, apa berk-
shirei, eladók Klauzál ucca 3. 6077—smrei, eiauuiv ----- ,y,—
Pataki János fekete ménnel, engedelye 
zett bikával fedeztet és mindenfajta 
disznói vannak eladók Derekegyházol 
dal 35 szám.

Szalma, törek, pelyva és 800 darab m
gastörzsü szép ültetni való akácfa ei 
adó Vecseri Lajosnál, Laszlótelken.^

TiT fillérért-ninden vevőnknek együ­
vé! eredeti 38 filléres p>Feketefeju Neo
Sampon«-t adunk mintául < ,^2-25
Illatszertárban._______ ___  ___
Sajáttetmésü jó csongrádi bormá 
fillértől literenként is kapható, nagyobb 
vételnél kedvezmény, bafrany
ucca 41. _________ ____ ——
Derékegyházoldalon egy kazal búza 
szalma, kukoricaszar van eladódé 
kezm Andrássy ucca_13_alatL m3 30 
HnsüíáltTde'jó állapotban levő két cím. Stottfaágy eladó, Bálint ucca l^gam

Disznóvágáshoz vásároljon Liszli fűsze­
resnél, vasútállomás előtt. Üzleti kávc- 
daráló eladó.________ _____
Három igaz szó: 5rál>Vjz :xlPVonható 
Gránicz cipőben jár, jól jár. Kapharo
Nyíri ucca 26. 6026 -

T örekTpdlTf sőpár t._______
1 adó helybeli mangalic

alatt, __Is Károlynál,
jönüTűjévll 62JUH aL ujv-1 ■__________ 2:
szőrös emberfc^Vehén eladc 

■stvá.n ucca 53
HüználtvSB__________ 62
retüt, venné*isór^t 92 szám 
6 szám^Eés hereszalma 
Uj'uvegaStóB 62UJ ■____________
ugyanott PÄadi Nagy Sá 
lemezzel e*a!B tanyájára. f 
czetelep). * - -,—ly-a számú 

íó. Értekezni
e:

Nyíri ucca ____ _ -______ ,---- ------
Saját-termésű bor 25 literenként kap­
ható Kossuth uccaj7 alatt.__ 6133-30 
Télikabát, zakó, és mellény, sotetké , 
ébenfafuvola eladó. Kulonbe^rato bu 
torozott uccai szoba kiadó. Knsm ■ 
István uccaH2.____________^ 6018^
Fűszeráruk a legolcsóbban beszerezd

■ g - 'y-'- ’ •*- n^kegvMzcldal |

Cim a kiadóhivatalban.
TÖlEtTbőrt, gyanjut a legmagasabb 
napiáron vesz lAwi. Rákóczi 
ucca 103.

Gal OO bótun._________ _jV—v>-—
3 darab hízott sertés van eladó. Meg 
tekinthetők Vass ucca 3 szám^Mato

ÜTévr<ThízTalTválasztási malac el­
adó Borza ucca 20 6084-25

[értések eladót 
szám alatt, f 

nu ház haszoi 
feladó. _ (
Epei olcsón vál 
pgován. Ug> 

6:

irsakat kerese 
py Miklós utL
______6
onyvát, kiset 
élnay Káról 1 

6
' a Zöldfábai 
j°ra: marhap 
M 1 pengő. K 
kelig. Mindéi 
btkap. f

Engedélyezett bikával es 1«™« p dezfet Lakos Lajos Derekegyhato dai
9 szám alatt. ___________
2'darab-150kUós, 1 darab8Ö kilós zsir- 
sertés eladó Rákóczi Ferenc uga6 3J 1 
alatt. [oTTeleltetésre váilMTÉrtekez-
Mt BTuc^zám^

SzllveSzteii-választási malacok eladök 1 
Tóth Józset ucca 21. _ 6098 óu

to&6oISnC

r,n megbizha J állást keres. 
|yha-, bolgá: 
felésben és : 
Fn telljes járt 
F jutányos ár 
Fvá ki menne 
(házánál, De;

ucca luo,_______ _____—7—ti-r;
Elsőrendű savanyított káposztá é

ab, disznóölésre rizs, au, 
igolcsóbban kapható Strasse fi1ym.25
M, Széchenyi ucca 85 szám. 6044

——ix! te*jCa 62 szár 
Értekem


